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ΠΡΟΛΟΓΟΣ

Ή έξιστόοησις και δημοσίευσις των λεπτομερειών 
■της αιχμαλωσίας μου κατέστή γενική των φίλων και 
γνωρίμων μου άπαίτησις. Πριν όμως προβώ εις τούτο, 
έσκέφθην επί πολύ και μόνος και μετά διαφορών φίλων 
μήπως ή έκδοσις τοιούτου Βιβλίου Βλάφη κατά τι την 
τιμήν τής πατοίδος, άλλ’οϋτε οί φίλοι μου ούτε εγώ ή- 
δυνήθημεν νά εϋρωμεν λόγον τινά, όπως πειο’θώμεν περί 
τούτου, άπ ’ εναντίας είχομεν όλοι την ιδέαν, ότι όφελος 
μάλλον ή Βλάβη εκ τού πονήματος τούτου Αδύνατο νά 
προκύφη. Είναι αληθές, ότι τό γεγονός τής αιχμαλω­
σίας ριου, διακωδωνισθέν προ τής άπολυτριόσεώς μου 
οιά των έγχωοίων και ξένω%’ εφημερίδων καθ ’ δλην την 
Εύρύ5πην, παρήγαγε τάς πλέον δυσάρεστους έντυπό) σεις 
καί έβλαφεν ούσιωδώς εις τάς σημερινής μάλιστα κρι- 
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σίμους περιστάσεις την Ελλάδα, αλλά προς εξάλειφαν 
των εντυπώσεων Γούτων, ο^δέν άλλο ύπελείπετο μέσον; 
εϊμή τό νά κηρύξω αμέσως, μετά τήί άπόλυσίν μου, δτι 

ή αίχμαλωο'ία μου ήτο εικονική,r δπως έν αρχή δεν 
ήο'χύνθησαν νά την χαμακτηρίσωσί τινες, καί νά διαφεύ- 
ο’ω πάντας τούς συγγενείς και Φίλους μου, οϊτινες το- 
σ’ούτον διά την σωτηρίαν μου έποίησαν θόρυβον τοιού- 
του δ μ. ως είδους πατρυϋτιομόν και άύτάπάρνηο'ιν ούοείς 
δύναται σπουδαίως νά άπαιτήση παρ ’ εμού, άλλως τε 
φρονώ, δτι,παρά τό γεγονός της αιχμαλωσίας,άσυγκοί- 
τω τώ λόγω περισσότερον ήθελε βλάφει την τιμήν τοΰ 
έθνους, εάν έβεβαιόύτο, ότι οι πολίτικοι άνδρες έν Έλ- 
λάδι έφθασαν εις τοσαύτην έξαχρείωσιν, ιόο'τε πλάττου- 
σιν εικονικός αιχμαλωσίας τών ίδιων εαυτών προσοίπων, 
όπως δυσφημήσωοΊ τούς έν τη εξουσία αντιπάλους των.

’Αφού λοιπόν τό γεγονός τής αιχμαλωσίας δεν ήτο 
δυνατόν νά διάύευσθη ή νά αναιρεθεί, καί αφού περί τής 
αιχμαλωσίας ταύτης τοο’αύτα έγράφηό’άν εις τάς ευρω­
παϊκός εφημερίδας πριν έίη έπανέλθω έις-τήν κοινωνίαν, 
κατά τί ήθελε βλαφθή ή εθνική τιμή έκ τής περιγραφής 
τού χρόνου καί τού τόπου τής συλλήύεώςμου, τού αριθ­
μού, τής ενδυμασίας καί τού^όπλισμού τών ληστών,τών 
τόπων ένθα μέ έκράτουν, τής τροφής, την όποιαν μοί 
ένοοήγουν τον τρόπον, καθ” δν ώδοιπόρουν, τών συν- 
διαλέξεων τάς όποιας έκάστοτε έκαμνον, καί τών ενερ­
γειών τών συγγενών μου προς σωτηρίαν μου; Άπ’ 
εναντίας ή λεπτομέρεια αύτη, ενώ ήθελεν ευχαριστήσει 
τήν περιέργειαν τών φίλων μου,, ήδύνατο νά άποβή καί 
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κατά ώτιφέλιμος είς την κοινωνίαν, διότι έξ αυτής άπο- 
δεικνυεται, ότι έν Πελοποννήσω,τουλάχιστον, συστημα­
τική ληστεία δεν υπάρχει, βλέπουσιν οι έπϊ της κατα- 
διώξεως όποιους τόπους διημερεύσεως έκλέγουσαν οι 
λησται καί τίνι τρόπω δννανται άποτελεσματικεότερα νά 
προσβληθώσι, διδάσκονται τά όργανα της εξουσίας πώς 
πρέπει νά ρυθμίζωσι τάς ένεργείας των έν περιπτοίσει 
αιχμαλωσίας ϊνα μη-δυσχεραίνω σι την θέσιν των αιχμα­
λώτων, και, έπι τέλους βεβαιουται, ότι έν Έλλάδι και 
άπό αύτούς τους ληοτάς, τους κηρύξαντας τον πόλεμον 
κατά, της κοινωνίας,καϊ μέχρι θανάτου παρ’ αυτής κα- 
ταδιωκομένους, δεν έξέλιπεν όλοσχερώς ό φόβος τού 
Θεού και,τό αίσθημα της φιλανθρωπίας.

Ουτω ο’κεπτόμενος δεν έδίστασα νά, προβώ εις την 
πρόίτην έκδοσιν τομ βιβλίου τούτου καί χαίρω πολύ, 
διότι ένω άνεγνώσθη παρά πλείστων όσων, ού μόνον 
ούδεις το έμέμφθη μέχρι τοϋδε ως έπιβλαόές, αλλ ’ όσοι 
έσχον την καλωσύνην νά, γράι^ωσι περί αύτού συνεμε- 
οίσθησαν τάς σκέύεις μου.

Σ. Σωτηροπουλος

(Βου.Ιίυτης
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«Μοίρα δέ τοι θνητοΐσι '/.ακα φέρει 
«ηδέ καί έσθΛά' δώρα δ’ αφένκτα 
«Θεω> γίγνεται αθανάτων.ΐ>

(Σόλων).

Προτιθέμενος νά περιγράφω τά κατά την αιχμαλωσίαν 
μου, επικαλούμαι την προσοχήν τού αναγνώστου’ έάν ή 
άνάγνωσις τής περιγραφής ταύτης ουδεμίαν επιφέρει γενικω- 
τέραν ωφέλειαν, δεν θά ουσαρεστηθώ εκ τούτου, διότι έγραψα 
χάριν των φίλων μου, οίτινες επομένως ζητούσι λεπτομερή 
διήγησιν των παθημάτων μου’ άν δε έξεγείρη τδ αίσθημα 
των πολιτών και τής Κυβερνήσεως προς καταστολήν τής 
τοσούτον τήν πατρίδρα μας άσχημιζούσης ληστείας, θέλω 
χαρή ως συντελέσας εις τήν έκπλήρωσιν γενικής εύχής. 
Έρχομαι αμέσως είς τήν ύπόθεσιν.
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Wa'/ελθών ■έ<·-'*Α9ΛΜβ'ίϊ  '«.·*$?  χ^νχϊί$ρέχ0??·®''<Γο^$·' 
Οιέτρ’Λ^όί^ε^ά®^ W W^·
ματί μου, ^d^d^v&jjS^ ^ν κάρπώ;Α^

Τδ κτή$ά τοδ^ο,' δπέ^&ά·^ήνώ^^ά$^ ζαΐ
τά πολλά του "πλεο^έκτ'ήμάτα' ΐπε^έλάήάήν'ήΚ 
γουφί,όύ' ν^’ Χάτ^«ή^"οδ»^ο^ν ά^σο&δ^, ΐάλλά; καί 
ευάρεστου^ Wo'X δνάτρί^Ρ^.  ̂^(^^νρ^ί^^έάτά  ̂
σεως, έξ ών 120 φύτεύμένα- στάφιδάμπελδ'Λπέρίέχουσί σπο­
ράδην 25.0 μώρέάς κάι 40 άχλαδέας· 44~ ε»?σί-'> ‘ άμπέλοο, 4 
σουλτανίνα,· 3 κήπος με' &άφό^ ό^ωρ^φα‘-δένδρα, ;5-άλώ·> 
via χρησιμευοντα προς άποξήρανσιν τής'σ^ρα^ίοος άα'ί 3 πε­
ριοχή ‘St ’ ■■οΐά'οδομάς'·· !μ^^ύ°Μ)'
στρέμματα σταφιδαμπέλου 4φύτεύθήσ·άν κά^ά’-'τδ 1861, τά 
δέ λοιπά κατά τδ 1862ν::δτε και φρέαρ νήνδίχθη καί Οικία 
έκτίσθη. Περικυκλουτάι δέ πανταχδ&εν ύπδ κτημάτων καί 
έςοχικών οικιών, κατοικουμένων, καθ’δήον τδ θέρος,άπδ τούς 
ίδιοκτήτας άαΐ τάζ“'ούζογενείά:ίςν^ύτών.

•τ νονΛ^νο ycox fvxpp*co)Y3Vx;  ixzrxvcS Jc υο)Λυ:Γ 8? :'■
Ή Οέσις του κτήματος είναι ύγιεινοτάτη καί έκ των τερ­

πνότατων τής Τριφυλίας· οιο'τι κείμενον πλησίον τής άπδ 
Κυπαρισσίας εις Φιλιατρά άγόύσής έδοϋ καί άπέχον μία'Γκαί 
ήμίσειαν ώραν άπδ τής πρώτης κ,αι' μίαν άπδ τής δευτ'έρας 
των πόλεων τούτου, είναι παράλιον, ολίγα μο'νον ^ήυ,ατα 
άφιστάμενον του όρμου « Άγρίλης,» ένθα, :·επιτραπείσης”πρό 
τινων ετών τής φορτώσεως καί ίδρυθέντος φνλακείου, άπεφά- 
σισαν οί κάτοικοι τών Φιλιατρών νά άνεγείρωσι προκυμαίαν 
δι ’έπιβόλής προσθέτων φόρων και ένθα έστίν έκκλησίοιον τιμώ­
μενον έπ’δνόματι τής Κοιμήσεως τήξ Θεοτόκου, εις τδ όποιον 
διαμένει συνήθως εις μοναχός καί εις τδ όποιον κατά πάσαν 
σχεδόν εορτήν ευλαβείς χριστιανοί έπιτελο^σιν ίεροπρ-αςίας.Τδ
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. έδαφος συνέ£εσερχα:^υαν4κ %&v^oy^^$$t(irr 
ή παραγωγή τών σταφιδαμ,πελζρν, ^V-ffp^j^isc ,ζ& &
Φιλιαζροίς δεν ύ^ρξαίχεχ^ τάς 500 >^5^' ζ^τ^ .στρέμμα, 
πολλών.^ε .κτημάτων κα^α^αίνε^γκ^ίςμεχρι τφν·>3ίΜ^ τά 
90 στρέμματα του κτήματός uov;t-τά ύπρια-ήρχισαν ί^Π 
καρποφορεί παρήγοΟγον Λ;αέοτοώ^W4fr&T°fc *W Z(^ 
καί πολλώχ^ψρχουσών.τών^λλειι^^^-^  ̂χ'^ά^αςγ&&£ 

' ζεταν-ώέ,-^ν-.^^ά. |V76
κατανολάδωνολωντών κενών ,ν.θέλέι πριράγιε^ΙβΟιχιλ. ^ι’ 
τρας κορινθιακής/στ^φίδ^ς,;..-!.·,000τ£*ά?#ς ; και
10.37*  l§,,QQQ^^iei$tD^y-v.’iovxc;fr;c^M ;όηπ »τνού3Λυτ>ρηχ· »

Μολονότι ο σ-ταφιδοκαρπ,ος ώρίμασε πο)ώ πρωϊμ.# κα· 9ι 
-γε^οονές μου έκ$«^ . έ^ρίζν^^^ Χφυ$ητ^,’£<??τ 
τας ημέρας του Ιουλίου, εγώ, έπιθυμών νά κάμω καλής 
ποιότητος καρπόν, ηρχισα νά τρυγώ από τή; 11 καί έξη« 
κολούθησα κατά συνέχειαν υ-έχρι τήζ. 27 του αύτ.ου μηνός, 
έχων πάντοτε πλησίον αου τριάκοντα έρ^γάτα,ζ. Την πρωίαν 
τής 28 Ιουλίου οί έργάται άνεχώρησαν, άφου διήλθον τό 
πλεϊστον τής νυκτός -τραγωδουντες κα_ί χορεύοντες, οεν έμει­
ναν-δε εν τώ κτήρ.ατι, είυ.ή ό επιστάτης υ.ετά τής οικογέ­
νειας του, δύ,ο υ,ισθωτο'ξ, τούς οποίους είχον προσλά-βει διά 
τάς εργασίας τής συγκομιδής, καί εις ύπηρέτης. Δύο περί­
που ώρας προ τής δύσεως του ήλίοι> ό επιστάτης καί οί 
μισθωτοί έπεχείρησαν νά σηκώσωσιν έκ τών άλωνίων μέρος 
του σταφιδοκάρπου, άλλ ’ επειδή μοί έφάνη, οτι δέν ήτο κα­
λώς άπεζηραμενος, τούς εμπόδισα' ακολούθως έκαμα κατα 
το σύνηθες θαλάσσιον λουτρόν,' μεθ δ περιελθών το κτήμα 
συνελαβον διάφορα περί βελτιώσεως καί κα7;λιεργείας αύτοϋ 
σχέδια. Περί λύχνων άφάς έδείπνησα, καί άνάψας σιγάρον 
(πουρον), έξήλθον καί έκάθησα μετά τής συζύγου μου εις τό
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προαύλιου ■·τίκίας|· συνομελών καί ;<σύζ ητών μετ’-αυτής: 
τάΎΣχέδιά,· μοο.’λ*  ?13Λ;ίΓ -—«.^υολΧχόπ» jovsaλχ< v»i«-

■ Κατά-τήν άγδόηννΛάί ήμίγείαν ιώραν^καλέσας τούς έν τω. 
κτήματι ύπηρετουντας, παρήγγειλα τον·.'.μέυ έπιστάτην καί. 
τον ύπηρέτην ..\ίάϋ^κδΐμ7^θώαινΕ··είς τά/άλώνια "προς φυλάςιν 
τδϊ>κ5αρί?ρθ-,ρτ>δώζεδέ- δύ^μια&φΐ^ίν&χλά6ωσι τέρτίπλα των 
καινά άπάγωαι·-.!νά\γί)λάξωσιννεί^7τά'κάτω μέρος του κτή­
ματος, ένθα ^χονάδε^νάπ^^άής προτεραίας, ίχνη-λαγωών.. 
Είχεν ήδη προχωρήσει· :ό 1 εις ττούτων διακόσια βήματα, ό δε 
έτερδς-μεθ.’ όλων, των/άλλων έμενεν ακόμη είς τδ προαύλιου,. 
άντλών·ύδωρ έκ τοδνψρέα'γός^ δίαιτά ^πρτίση· τδν ίππον/του,. 
δτε;. αίφνης ό' ·ρύλάττων τότ:κτήμα μέγας:/κύωντ τρέχει, 
άγριας ·έκπ·έμπωυιήλακάς)γπρδς τδ ανατολικόν. μέρος, .^ήυ.α- 
τα δέ ανθρώπων δρου.αίως·φεροαένωνΑάκούονται, και πριν ή. 
}.άβωυ.εν καιροί νά< άκροασθώρ,εν καί νά κινηθώριεν των θέ­
σεων ρ.ας,Ύηαρουσιάςονται ενώπιον ρ.ας δύο άνδρες, φορουντες; 
ενδύματα υ.αΰροζ.'έκ τής ακαθαρσίας καί ώπλισιχένοι ρ.έ του­
φέκια, ζίφηίκαί άνχ,»δύο<πιστό^.ια έκαστος: «Καλή εσπέρα. 
σας,·», /άγουν, καί τείνουν: άριφοτεροί: την δεξιάν των εις έμ.έ. 
«Καλή σας εσπέρα,» αποκρίνομαι καί έγερθείς δίοωτήνχεΐ- 
ρά μου*  «Είσαι ό Κύριας· Σωτηρόπουλοςφ...^ έρωτα ο νεώτερος,. 
‘Λεπτότερος καί ζωηρότερος των δύοχ «Μάλιστα, απαντώ.» 
— «Μή φοβήσαι, λέγεινρκεϊνος^ δεν ήλθομεν.αιά νά σέ ^‘Λά- 
»ψωμεν, αλλά μόνον διά νά πάρωμεν χρήματα.» Καί τοι. 
ταραχθείς ούκ όλίγον άπο τήν άπροσδοκ*ηταν  ταύτην έτάσκε- 
ψιν-^τδέν έδωκα κατ ιάρχάς εις αυτήν.τήν πρέπουσαν σήμα— 
σίανν διότι. άκούων.,\'δτι·\έόττή.. επαρχία περιεφέροντο φυγόδι-- 
κοι, υπέθεσα, ρτι ήλθον νά φορολογήσωσι καί έμ'ε, δπως έμάν· 
θανον,ίδτι έφορολόγοΰν καί. άλλους έκ των οίκοκυραίων του 
τόπου. «Ούτε σάς γνωρίζω- αποκρίνομαι, ούτε κανέν κακόν
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» σάς έκαμα ‘ * επομένως 'δεν φοβούμαι να. με- πειράξητ*, . -Ι'Ατδς 
»έάν ήσθε βαλμένοι από άλλους.» —< Ημείς κυςπάζομεν.. 5ήν· 
»ίδικήν μας ;.χάιυλ·ειάνχκαί νχδργανά άλλων ;δεν νγίνόμεθά,»■ 
άπηντησαονκαΐ ο'ϊ.ιδύσότ ®Λί3γγ^»π ,ρχτνύοτεεγπύ ,τχ.·. ;τ

.';Ένω έγίνετο διάλογος ου5ο^^4^ν!^υνωιί)1ουΐΛΓΑ3υς··ένώ-· 
πίθ,ν μουπτήνι -γυ^ιίαδ^φή’^μοΧτντώί έπισ^άτηχ μετά^. τής 
οικογένειας; ©άχ*  καί■^λα-τχ/έν τώω?&ήμαπι εύρισκάμενα πρό- 
σωπαν παρατήρησα' £εράττ ^άλλο^νοπλοιτ^ριελθοντες :είς 
δλα τά·; παραρτήματα; αυτής τσυνήγαγοντολομ .τδ προσωπι­
κόν, ·είς;δέ-τών ενόπλων,••·οσχι£ έφορεί Ενδύματα καθαρώτερα· 
των δύο προάτων^πλησιάσας μέ, ήρωτησεν εάν έχω και 
λον ,ύπηράτηνχκαά που ευρίσκεταΐ’ τψ. άπεκρίθην;; δτιέχω 
ένα; μισθωτώλ'άκόμή;οστις πρα-ύλάγωνσπιγμών-έπ^εν £ίς τ-δ 
κατώτερος τοΰ·■ κτήματος ·Λνά φυλάξη διά λαγωούς*  -το'τε 
έδραίΛον έκεν'-δΐ/ο ^ενασιλόκ ^κατ?.|χετ ’ άλι^ιον.· ένεφα'Χσθη’. εις τδ 
προαύλιου ο μισθωτός,.· οστις άκούσας ^τηνσταραχήν ηρχετο. 
νά ίδ’λ^ί. τρέχειντ(·άλλ ’ άρια έπλησίασεν .είς την· οικίαν καί 
εχδεν -ανθρώπους ώπλισμ,ένους·,· έρριψε .χαμαί τδ .όποιον εκρά- 
τει άνά ιχείραςιόπλον καί έτράπτ^χείς φυγήν· .'φεύγουτα δέ,τβν 
έπυροβόλησεν*  έκ των όπισθεν εις των ενόπλων, αλλά δεν 
ήδυνήθη νά τον ..επίτάχηδιότι.;;περιπ)^χθείς εις. τδ ?σχοινίον Τ 
δι ’ οδ1· είχομε?/ δεμέ^ήν αίγα, διατηρούμενην έν τω κτήματι 
διά τδ γάλα,-^καί ά·ττο)νεσας<·τήν ισορροπίαν, δλ^ον όλείψε νά 
κΟ?ταπεσρς.^“Κ'.υρ·ς^ νε,υωςχπ χ·. χιδ .; . ί.ν χ.ν\χ> ,7εΛ·ω<

Ό*  πυροβολισμός·' ούτος καί ή "φυγή του μισθωτού κατε- 
τάραίεν βλουςτούς προσελθο'υτας,,οί'τινες μετ’ άγανακτήσεως 
έζήτουν λόγον από τον ΐϊυροβολήσαντα διά τήν αποτυχίαν*  
στραφείς πότε προς· εμέ όνεώτερος .τών δύο πρώτων, είπεν : 
«ημείς εί'χομεν σκοπόν νά^με^ίνωμευ εδώ αρκετήν ώραν διά 
»νά όμιλήσωμεν καί νά κάμωμεν τα πράγματα έν τάξειr
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^χμ'ω^ψςοφοηυ»^ ουό
φαλΛ επειδή ,αυτ?ο νθ££9¥ίίθ
» νά στα^ωμεη.^ Al^l[XQS?8^cv°t ^άχ^ωρήσωμεν
» μαζύ, δι6τt^ρέν .έχο^χέν # ;’Εμβρόντητο;

ίΖί

;έπρόκειτο νά άπαχθώ ύπδ κακονργω.ν,_.« Έαν ρ, σκοπός, σας 
»ήναι y*  ?*?ψ ε ·§^%?^ κα':
»δέν εισ^ραΤ^έν^ονΙ^^ρ^ι^^χ^νθμ.^^γ^τ^^με πά- 
»ρητε·
»με μόνον που νά τά στείλω.» Είο την άπάντησίν υ,ου 

‘ yoEut) .;ςΛΛώ· l·. :xx Τ^λ^ο.χ^ ,x-^cc®oi
ταυτήν ^έγελαμαν^ολοι άπ^ρ,ίμ5??ν’κ χ*
»τά ο,ίκονομε^ xaV ή;^ύ^^\άλχζ.έ7ί^^σ^η^^ Ss'^WHe’’?
»δΓ^

η tW^· W ’
νά φορώ κασμίρινον έπανωφο'ριον (pardcssus) καί νά ημαι 
ασκεπή; την κεφαλήν άνευ γελέκου καί λαιμοοέτου· έφόρεσα 
κατεσπευσμένω; το γελέκον, χωρίς νά ένθυμηθώ τον λαιμο­
δέτην, καί λαβών την ράβδον μου καί το σκιάδιόν μου έξήλ- 
Οον τής οικίας, μή δυνηΟεί; νά ε’ίπω άλλο εί; τήν σύζυγόν 
μου (ή όποια ήρχισε νά παρακαλή μετά δακρύων νά με 
άφήσωσιν ή άλλως νά τή έπιτρέψωσι νά μέ παρακολούθηση), 
είμή νά έχη τάς ελπίδας της εί; τον Θεόν καί νά ύποφέρη 
γενναίω; 6,τι καί άν μάς συμβή, Έζερχόμενον τής οικίας 
αέ ήρώτησαν, εάν ό ίππος, τον όποιον εϊδον ποτιζόμενον ήναι 
•δικό; μου καί έπρόσθεσαν, ότι χρειάζεται ίππος, οιότι οέν 
ήμπορώ νά άναβώ πεζό; εκεί επάνω, δεικνύοντες το προ; άνα-

7.W.

τολά; κείμενον όρος, ένθα, κατ’ εκείνην τήν ώραν,έκαιε με­
γάλη πυρά. Άπαντήσαντος δέ έμου, ότι ό ίππος ανήκει εί; 
τον πτωχόν εκείνον, δστι; τον (πότιζε, καί οτι, άν καί μέ 
δυσκολίαν, δύναμαι νά ύπάγω πεζό; μέχρι τή; πυράς, μέ
έλαβεν έκ τή; χειρό; ό ύψηλότερος, ρωμαλαιότερο; καί πρε-
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σβύτερο

ΚΑΙ ΣΥΜΒΙΩΣΙΣ ΜΕΤΑ ΛΗΣΤΩΝ
ΣρΛΑΙίΖΙΑ ΧΩΗΗΜΗ Ξ3 ΑΤΖΟΗΑΗ

των ούο μαυροφορεμένων καί μ| ώοήγησεν είς_τήν 
άνατέΐτκίρ #i£up^W</6’ B&^p.a?o£,’ ^τοώ^ιοσΓα^πεοίπου fe-

5στις';οάμα:^^??^Κ5τα'ά3ΡΓ'ή·^ΐάςξ^Γσταμςατ^σε·καί 
είς'είχοίΓ^μα^' ά-5^α^:Χ3!Χ 03τύ *CKs:Ti *ν'0“’'~

τί^ΐί^^ήκδ^^^^ο^ίσ^'ίΐ^π^-ϊ’ο ',^ος<!τ^ς ν.»ρ»- 
» i^Fy^a^svaxrdSv οιά τ^ν

^idsNtvjVa,' τ^κο
,ν ^Λ^ά4τώί καί

συοοντες 

°Μ ’ζτγΚ
ί>.ο: 1

3 ΑΛΧϊ, · XCUX, Λ· ^ςΧ43Χ!0£< 
προς ανατοΛας, οιηΛυου,εν 

θϊατα άπΐ" 'ά^νίά ^&ν ^έΐ^έ^/.^?ν^κτ^^ όπο|α
^νήΧού^Ι’ί' ϊίς ^λώνίίΐι^ΐίζς', χ&^θ^ασάμίε'Ρ τήψ ’άπο Κυ­

παρισσίας ~τε.τρά^οσϊα,ζ αέ^ίς βή­
ματα ανατολικής^ ίκ^ας^'του^ ^κτήματος·
οεν ήουνήδηΨ^ελ’^ά όιακρίνω'^π^ποσών συνχοε^ΐΛην^δί& 
άλλοι ίπήγΛί^Γνμ&δ^λάΧ1ΐινοπίί3 κίλι αλΧοΛέποοέ^ντ^

ων παρακείμενων

καί πόδ ι
είπε π Λ χςτ*

*. ■ I

ι^'ηύί. οια^ω 
Κ ΖΟ3ΛΛΛ [VA 
ον : «άφησε ~ω

4

νχ
Ί

ύ
δήμου;

άρχει επι

άλλ

Ολίγα βήματά
'’?κ'αι ‘δρ^ά^ξ^^είμαρδος των νΔίπρτάμίον καί ύπ- 
’ϊ^ό&ύ'^ρυρά^ϊκά^ερώθεν τής^οποιας^εύρίσκον- 
όοχεΐα, άτι^αΚρ^αρ?χέκέινή^ν τήνν στιγμήν, τ^ιχ,ν 
εφαινοντδ έΚαυτοΤς^Φωτα^κάί^πολλοί άνθρωποι 
Toit^dSq/^ό^^έτϊ^ϊξ^^ρύό'ούν^^ττοΛλαττ/.ασ-ια-

ζομενοι οί πυροβολισμοί και ήκούοντο πο/.λαι οωνα k k * 4 -“ A Ο ■
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δυτικόν καΚάρκτικδν μέρος· 'τοΐ^.-κτ-ήματο'ς μςυ; ’Δφδίζ έφΟά- 
σαμεν~έπί '-τής \όδ$·υ :τ«καβαλα^μ9ΐ tbu μεείά σπουδής: ανεώ- 
•.τερί^ίίβίν^μαχφοφϋρεπϊνώ^, νά::τ^αβήξωτμ£ν»<κΜί.'ήπει·οή'δέ·ν 
ΰτήρχενιΐκζϊνύψωμάιπΓ &ιυψ^»αύτ?$αμΓμδί πρ-οσεφίρε· τάύς 
ώμοβς το\>,~έ*̂ “ "βώ- άω^βηντέπτ σουγi^sb’J,
σσν^τιοίον ;έσυρεν· άπδχτδννχάλινδν ;εΙςρττ^αιρλ'έιφάφω5τ τσυ. 
ΔιελΟόντίζ >σήν.'όα^.κατήχ&ημεν ςίςντήνόκο’ΐτην ^^χειμάρ­
ρου ,»άλλ^χ επειδή:Λα έσαφσς<σρ;αυ£ν<^α)εον$τ^ίπ9ΐς-. κά,τέ- 
·πεσε,·: αύποϋ σέ κ^ο^οδίεκχσάήααζΦίςοτδΑί*  δεξών.μηρόν·
οί περί έμε έφάνησαν, δτδ^λυπσζΡΛνππολψ:σιάή τσοσυμβεβη- 
κδς τούτο καί έγείραντές με με άνεβίβασαν εις την άλλην 
-£χθη^ ?χ$£τοφ7£Κμε θ^α^Μεμην
τίόναυ^,ορίμχΐζ· Ικιϊ'£itC30d^f«^iυ®ottV3xppo- 
λου6ήσαμε9'·τή^ οαοίπορΕα-'Λμας,χ ^αΒ^ντες ^οτε;ίέπί:ο^:ε·ζϋ- 
πών καί"'πάτε έντος άγρώ'Λ’τχαΚ^άφ&μίτέλω'ν.νο.Μετε ολί­
γον' έπλησ^άΛαμεν *εΤς “ •"άλώνιον-Λτα^ιοαμ^έλο^ρ^Μα έφαί- > 
νοντο ά^θρ'ώπ^ι-καθαρ^ον^'ζ bwfe τ& φώς^ψαναμ^οί; ^ταφίαα), 
λο^ούρομήάάντε·Γ οέ ολίγον’’έλάβομε^ί στενωπόν κο&ειελθόν- 
τείζ“ άνωΟ^ 'τ^ϊαγροτνκ^ς^ ^ίκί^ξ^τόδ^Τ^αίΤ Δημητρακ·οπο.υ- 
λου> εύρομεν τήν όποιαν'είχομεν- αφήσει- όοόν τής Κυπαρισ­
σίας’·^ άφον^Οε είσήλβομ&τ d< τδ^^έλαι-ώνα -^τήροζμεν. τήν ου- 
τικήν όδαΧ--κα^^άσοέμεν^ί^τδτκτίριΐν’^ς παν^υρίστρας, 
δπερ'κειμε^ν εις. Λδ ^αράλΛο^τήςτΚυπαρισσία^κ-αί^Γάπέχον 
είκοσι·' μόλις λεπτά τ^πόλεα>ς^χρησιμεϋ£ρ*ώς.άγορά  δκρ τήν 
έτησίως/κατά μήνα3ΣΛεπτ^μβρδρν;τε^&υυ.ένην·χμπορικήνίπα- 
νήγυριν.χτ^τώιχθχχ εμ jcx.’cg:^ ;ώ ίονεμυοεονί νχ^?5

Οι*'  πυροβολισμοί καί^^αί^ναΙ^ξηκσλούθου'Α μετά' πλείο- 
τέρας μάλιστα 'έπίτάσεο^' ^τίχμία{)Ό?χ&·'ί^ν Ίνραν,άφ ής- έςήλ- 
Οουεν του -κτ'Γυασος, καί·Όι ^συΊοοόνπδδ^ν αου'έβάδίζον μετά 
πολλής περισκέψεων χχσντε^ τήν'χειρα επί των λύκων των
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όπλωντων*  τρίςυδε ?έν.·;.σ»ϊ μεσαςλ.ό. 3αραπαρ€’χ4με'λδ$ νζέμνη- 
σεν εί^τ&νο δπΐϊΟέν; μου ίέρχο'μένοάηχ ®τι ,< εχνη^Γ;η·;έπ:θε.αις, 
πρέ^είεπφώαχν vou^ffifictaaprέμέ μ’αχνίπιρτο^^άβ^ροίβϊίσρρρπερί 
τής· ίδιζής τσυ σωτηρίας Γύΐ «Καί τί ζπαέαχ έγχό,παρ^τημησα, 
» δτε ήκουσα τδρ.-πρωιτς'χττρΛςπαρα^ρε/νίχν- ταυτην^ ζα: Αέ- 
» λετεωφεμέ ·φονεύσητέ3; νέ«Α^ν^'πτα:εις,άπεζρί0η:'ίςπρατιέσ4· 
μ φευ^ευος,νρλλχδνρόμρφ τής^έχνηςΑμαςάδιατάττει-:νά -ρώ) 
» άφίοωμεν ποτέ^ά’χπερνουν-ζωντανόν Μβ&π&ή άπδί$ά ς^ε- 
» ρίαιμας.»? Άφουΐέμοχςγέπανεάίά^ομε.ν τήηόδδν τγ^Κυ^α:- 
μισσιας,-δεν- ήκδύομέ^πλέ^.τί^ίσο μ'χτρινχφέ 3χύ ίρ-π ?.:· 
γτΛΧχ νρτ ph vsOsd&svx 3JU 3AJ pszwchyS jxx cruor ρόχ 

■'■■ /Άμα- έφΟάσαμενε'&ς:φδο^φιρι«^· της 5ΐαγηγ·ιφί7^.οις,?νε<τ^ί- 
θηρ-εν -καί πρ&σ^ΒεντίνοίϊλΦς λε’^κςυίχρ,ώ^α-·
τοςτρσρτωιχέν^ ^ιένζα·πα^ ηαώ,υσα^^λ»«3ΰ( τ^γάρϊ,α.);t,^λλά 
τον ενς^λοντΦυτΦννρί.δί,<φά^ηι.\·δτ'. -zaV πρ-οτερ&ν,
ω.στε ύποθέτω., <§^®ίή^ονος\4φ«λάττ^το ^ί^"_.τ.οίύ- 
την τπχ-ρ.’ άλλουcspscwm) w ·5?|<ί*δ >Φα1ν·θν>τ5'.ν
έ^ρε.ζαί■ τονr έφερε-; Κατε^β’άσχν'^'έτ^ ^ουέηςι ■ άπδ; %ου 
ή|ΐ’χνου τρία^αγάρΐίαΓκαί -άκΦ^^§ν;5·^τ^δς\;έξη·γα^ον άρτς?ζ-, 
άπδ. δε του έτερόν κρέας? zal· J^p^o-St'.'τρίτον' ίύ^,Λασ.ζούς, ,.έξ 
•ών ό' ε?ς περιειχεν $6αί\& αΑλοςν^ν^· ζαθά*;αντες  δε 
νά ,σειπνήσωσιν jtircv x«h^ςόέ|Λ&^ά3^^x^τpc^£ύffώ,^■άλλ·, 
εγώ άί:εποιή0η>ε^ώ·ν^^τ6νΐτρδ:δ7^γ^ ώρώ?^ έδείπνητχ. Οι 
ζα^ήσαντες ·είς. τηνί4έ^Ύο5^^ττΛ :^^·^ .^εντε ^δν άρι^ι-δν, 
ές τ^γί-μονΌν. J3DL δύδχέφόρ®»?Α-.μαίίρκΓτφόρέ{χατ.α, χ τΚ'-δέ. άήν^οι 
τοεις ήσαν ένδεδυμ,ένοι ώς χωρικοί υ.έ καθαρότατα ενδύμα­
τα,· ολοι -^. είχαν· ύ τονφεχια·^7ζ.ιστόλια^αί_.Βφή.· η .γιαταγά­
νια, ^ύοενός όμως ήϊυχήΟην ίνά ‘διακρινή?την ^φυσιογνωμίαν 
διότι ή νύξ ήτο άτε7/ηνος; Κάντες 1φαί?/οντ.ο ευχαριστημένοι 
διά την επιτυχίαν τωη άλλ’.έσυσταινου. άμοι.^αίαν σιωπήν, 

?
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διότι ήτο ένδεχόμενον, έλεγαν, νά εύρίσκωνται έκεί πλησίον 
άνθρωποι.

’Αφού έδείπνησαν, έπαναλάβομεν τήν οδοιπορίαν καί κα- 
τήλθομεν εις τήν θέσιν Βαρκαρίον, ένθα ύπήρχεν άλώνιον 
σταφιδαμπέλου, ό φύλας τού οποίου ίδών δύο ή τρεις εκ των 
συνοδοιπόρων μου τούς ήρώτησε τίνες ήσαν ούτοι δέ άπε- 
κρίθησαν, οτι είναι φυγόδικοι καί τον ήπείλησαν νά μή είπη 
εις κανένα τήν διάβασίντων. ’Ακολούθως έλάβομεν διεύθυν- 
σιν άνατολικοαρκτικήν, διήλθομεν έμπροσθεν πηγής ύδατος, 
έξ ής έγέμισαν τούς δύο ασκούς των έπεράσαμεν τον ποτα­
μόν Κυπαρισσίας καί μετά ήμισείας ώρας οδοιπορίαν άφή- 
σαντες τήν οποίαν ήκολουθοϋμεν οδόν, είσήλθομεν εις δρυμώ- 
να, ένθα μοί είπον νά καταβώ άπο του ίππου*  διότι έκεϊ θά 
κάμωμεν λημέρι (διημερεύσωμεν). ’Αμέσως κατεβίβασαν 
από μέν τού ήμιονου τά ταγάρια καί τάς κάπας άπό δέ τού 
ίππου εν παλαιόν κιλίυ.ιον καί εν έτι παλαιότεοον έφάπλεομ,α, 
τά όποια έλαβαν άπο τά αλώνια τού κτήυ.ατος υ.ου, ένθα τά 
είχεν ό υπηρέτης διά νά κοιμηθή, τά έστρωσαν δέ άμοότε- 
ρα καί υ.οί είπον νά καθήσω έπ ’ αυτών*  πλησίον υ.ου έκά- 
θησαν οί δύο ι1αυοοτορευ.ένοι καί ό νεώτερος τών τοιών αλ­

ί I I ■ I I ί I

λων, οί δέ δύο άλλοι έτοποθετήθησαν ολίγον άποτέοω.7 4 ’ i I

«Θά ύποοέδης όλίγαρ ήυ,έοαο, άοεντικο, είπεν ο τελευταίος 
» τών παο ’ έυ,οί καθησάντων, αλλά δέν πταίου.εν ήυ.είρ, 
» πταίετε σείς οί υ,εγάλοι, οί Βουλευταί καί οί Ύπουογοί, 
» όπου οέν θέλετε νά λάβετε ένα υ;έτοον καί άοίνετε τόσον 
» κόσμον νά χάνεται, καί άπο το άλλος μέρος υποφέρει καί ή 
» πτώχία. — « Όλα τά κακά, προσέθηκίν ό νεώτερος τών 
» υ,αυοοοόοων, ποοέονοντ.αι άπο τούτους τούς Φοάγκουρ, τούρ

t I ι ι ' k ί /. " Ί I I - 7
- , Ο , , , ' « ,» καπεΛαοες, απο τους οποίους πρεπει να κοφτή κάνεις οεκα

» τήν ημέραν διά νά ύπάγη εις τον παράδεισον. Λύτοί διά
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.:.·,Λ ‘XTVUJXZ&JUS XV ,νΟ'-ΖΑ; <VCV3A)C>(3OV- . f. ·Ν.
» τά κέφια του; έδιωξαν τον Όθωνα, όπου ήξερε-^ά βάλλη 
» τά ουό τ.ου.ς πόδια .εί; έναΛ^απ,ο-ΰτσι,νάπδ τ.οΟτ^/ό κόσμος 
» ύπέπεσεν εις δ^φφρα^^^^ήμ^τα,'^ά^^ώζπ^α^δΐ^ίϊδωκαν 
j> τσύλάχισμομ μ,'α,,'ήάμνησ·φεία>διά^ά ήσυ^άαφυνχ:δ?·άνθρω- 
> πο^ άλλ,’ ^φ^'λ3ν^π^φ^^τα^πΤδ^νχ<λ^&ς φυγόδι-

-Λ κ^, .δέ.-κβΐ'. ολοι
.•^^•^^^ύ^χ.^^ω^^ς§^^0Μ^(^^δ^^^·Λνε1ί35θθ£των

» πάντοτε, ότ^.είχο^^^κ^μοί^ άπλί^'δ^^δίκους:·-·-* - «Τδ
. μ. ζή,τημα ακόμη -έκκρεμές

» ένφπιου. πής^^λ*̂}4α|Λ^(^^νύο51«λλ^άΊ51^?Α0πήτες  νά 
» γ^νή, φεκ^φνρ^>-^ ^Μ&^^^θν^\^^χά5>ί^ρ^ηο·αν μετ ’ 
ο άγανακτήσεως έ'μεϊνο^ί7^μ^^^>μ§ς δ^^εΰιρλε&νε »ν\

·άνά-
» γοντ.ομ είςπήν,έποχήν τής μεσοβασιλείας καί είναι πιθανόν 
» νά άμνηττευθώσ;· διά τούτο έκάματε πο7ώ κακά νά συ).ά- 
» βητε εμέ, καί πρέπει νά μέ άπολύσητε αμέσως διά νά μή 
» έννοηθή τδ πράγμα, διότι τότε δέν σάς ώφε/^εϊ τωόντι ή 
» άμνηστεία' εάν δέ έχητε ανάγκην χρημάτων, εγώ σάς 
» υπόσχομαι νά σάς οικονομήσω' έκτος τούτου λάβετε ύπ ’ 
» δψιν,ότι άμα μάθει ή Κυβέρνησις τήνσύλληψίν μου, θά σάς 
» άποκηρύςη ώςληστάς,καί θά προσ<ιορίση διά σάς άμοιβάς, 
» ώστε άούνατον είναι νά μήσυλληφθήτε ή νά μή,φονευθήτε.»

— «Μήπως νομίζης, ειπεν ο νεότερος των μαυροφόρων, 
» 6τι εί'μεθα φυγόδικοι καί ότι έχεις νά κάμης μι τον παλι- 
» ομήτρον ή τδ παλιοζάγαρον τδν Σπανόν (Μήτρος καί Σπα- 
» νός είναι ονόματα φυγοδίκων, διαβοήτων έν Τριφυλία)' 
» ημείς εΓμεθα συστηματικοί λησταί, έχομεν πολλάς πρά- 
» ςεις καμωμένας καί τά κεφάλια μας είναι προ πολλου 
» προκηουγυ-ένα, ώστε δέν ©οβουμεθα νά νειροτεοεύσωυ,εν 
» τήν Οέσιν υ.αο.» 4 i

2
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Φρίκη μέ κατέλαβε καί ψυχρός ίδρώς περιεχύΟη εις δλον 
το σώμα μου, δτε ήκουσα δτι ευρισκόμην εις χεΐρας άποκε- 
κηρυγμένων καί άπηλπισμένων ληστών μέχρι της στιγμής: 
ταύτης είχον την ιδέαν, δτι ήμην μεταξύ ανθρώπων, των 
όποιων ,τδ πρώτον μετά την μεσοβασιλείαν έγκλημα ήτον ή; 
σύλληψίς μου, καί ήλπιζον, δτι πολύ ταχέως καί διά πλη­
ρωμής μικρού τίνος ποσού ήθελον άπαλαχθή' άλλ ’ δτε έμα^ 
Οον την αληθή τον συνοδοιπόρων μου ιδιότητα, είοον, οτι 
έπρόκειτο περί συστηματικής αιχμαλωσίας εξ εκείνων, αί 
όποια γίνονται σπανίως εις την Στερεάν, καί αί όποϊαι ήσαν 
εντελώς άγνωστοι εις τάς επαρχίας της Πελοπόννησου (πλ’ήν 
της Κορινθίας, ένθα συνέβη ποτέ τοιαύτη συμοοράι, καί ηρ- 
χισα νά άπελπίζωμαι.

— «Καί τί είναι τά ίδικά μας εγκλήματα,έξηκολούθησεν 
ό μαυοοφόρος, δστις καί εύροιαν λόγου είχε καί δλως άπει­
ρος των δικαστικών J1) δεν έφαίνετο) απέναντι τών [δικών 
σας ; Καθείς από ημάς ή έπλήγωσεν η έφόνευσε κανένα α­
συνείδητον άνθρωπον, ό όποιος μάς έκυνηγουσε καί μάς κατέ- 
τρεχεν αδίκως, ενώ σεις έκαμπτε μίαν έπανάστασιν, έρρίψατε 
από τον θοόνο» του ένα Βασιλέα, έσκοτώσατε τόσους άνθοώ- 
πους, έδυστυχήσατε τόσας οικογένειας καί έφορτόσατε τδ 
έθνος με μεγάλα χρέη, τά όποια δεν θά ήμπορέση νά πλή­
ρωσή ποτέ. Καί όμως σεις κάθεσθε ώς καλοί οίκοκυραίοι καί 
απολαμβάνετε δλα τά αγαθά, ημείς δε κατεδιώχθημεν ώς 
άνοια θηοία καί τά μεταβατικά σώυ,ατα έοαγον τά ποοβατά. 
μ.αο, κατέστοεύαν τά σπήτια μαο, ήτύαασαν τάο άδε7.οάς 
μας καί μάς έφεραν εις την ανάγκην νά γενώμεν λησταί

Ήτον ούτος ό Λαφαζάνης, οστις, ώς λέγϊται, έ'/ρημάτισε ό:-· 
κ αστικός κληττ,ρ.

(2) Τοιαΰτα αδικήματα ουδέποτε έγένοντο’ όσα δε έλεγεν δ Ληστης;
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καί νά τρέχοιχεν εις τά βομνά διά νά γλυτώσωμεν άπο την 
λαιμητόαον καί νά άποθάνωυ,εν ώς άνδρες· δεν μας λέγεις1 * *■.*  ? ■ .·. ’ .. ·. ν ■· · ■ * 1 
διά ποιον λόγον οί καπελάδες οξ. πολιτικοί οέν καταδιώκον­
ται, μήπως τάχα τούς άμνήττευσεν έκεϊ'νους κάνεις ;»

— « Όλαι αί πράξεις, άπήντησα, αί όποίαι γίνονται διά 
πολιτικούς λόγους, φέρουσιν άλλον χαρακτήρα καί όταν έπι- 
τύχη δ σκοπός αυτών, θεωρούνται άμνηστευμέναι από τό 
έθνος, το όποιον παραδέχεται τό αποτέλεσμα' επομένως δεν 
ήμπορόϋν ποτέ οί έκθρονίσαντες τον βασιλέα, νά έξομοιωθώσι 
μέ έκείνους, οί όποιοι έκαμαν φόνους, κλοπάς, ληστείας καί 
άλλα ατομικά έγκλήματα, καθόσον οί πρώτοι είργάζοντο 
διά τάς ελευθερίας του έθνους.»

— «"'Ας είναι, ειπεν ό ληστής, σου χαρίζω την έπάναστα- 
σιν του ’Οκτωβρίου καί την έκθρόνισιν του Όθωνος, διότι ή 
αλήθεια είναι ότι καί εκείνος τό έπαράκαμεν, αλλά τί είχον 
νά κάμουν μέ τάς ελευθερίας του έθνους τά κινήματα του 
Φεβρουάριου καί του Ιουνίου, εις τά όποια έχύθη τόσον αί­
μα ; Αύτά έγίνοντο μόνον καί μόνον διά την εξουσίαν ποιος 
νά την πρωτοπάρη, καί έπρεπε νά δικασθουν καί νά τιμωρη­
θούν οί πρωταίτιοι' εκτός τούτου καί εις τάς έπαρχ'ας έγει- 
ναν πολλά κακά από τούς τρανούς, καί όμφς κανείς δέν τούς 
κυνηγάει, πολλοί δέ από αύτούς είναι βουλευταί' αί φυλα- 
καί καί ή λαιμητόμος είναι μόνον διά τούς πτωχούς καί τούς 
μικρούς, διά τούτο καί ημείς ο,σον καιρόν ζήσομεν, έχομεν 
σκοπόν νά κυνηγουμεν τούς πολιτικούς.»

— «Αυτοί οί τρανοί, ειπεν ό πρεσβύτερος τών μαυροφορε- 
μένων, δέν ήξεύρουν τίποτε άλλο από την λαιμητόμον διά 
τά παληκάρια' έτσι τό έκανε καί ό Όθων, αλλά τί έκέρδισε ; 

είναι έζ τον συνήθων προφάσεων, δι ’ ών οί έγκλη^ατίαι νου.ιζουσιν? 
οτι διζαιολογοΰσι την διαγωγήν των.
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δεν ήτο καλήτερα τόσα παληκάρια οπού έκοψε, νά τά βάλη- 
εις ένα νησί καί νά τά φυλάγη ζωντανά, διά νά χρησιμέ­
ψουν αίαν ήυ,έοαν καί δι ’ αυτόν καί διά τήν πατρίδα *,»

— «Καί μ’ όλα ταύτα, αφεντικό, έπρόσθεσεν έτερος τών 
ληστών, ημείς οί κακούργοι, ώς μάς δνομάζετε, είμεθα κα- 
λήτεροι από σάς, διότι ενώ ήμπορούσαμεν τώρα νά σέ φονεύ- 
σωυ.εν, δεν το κάυ.νοαεν, άλλά Οέλομεν υ.όνον νά πάρωαεν 
ολίγα νοταατα από τά πολλά οπού ένειο οιά νά ζήσωαεν 
καί ήμεϊς διότι έχνπέρνωμεν πάντοτε οιά τής βίας άπο τούς 
ποιμένας καί τούς χωρικούς ψωμί, κρέας,κρασί, καί ότι άλλο 
μάς χρειάζεται χωρίς νά πληρόνωμεν, ολίγον καιρόν ήμπο- 
ρούμεν νά διατηρηθώμεν. Μάς πληροφόρησαν Οετικώς ότι 
έχεις μετρητάς εις τήν Τράπεζαν διακοσίας χιλιάδας δραχ- 
μάς καί ότι άλλας διακοσίας καί επέκεινα αξίζουν τά κτή­
ματά σου*  καί κατ ’ άρχάς είχομεν σκοπόν νά ζητήσωμεν 
.εξαγοράν τριακοσίας χιλιάδας δραχμάς, διότι μέ τάς άλλας 
εκατόν, αί όποΐ'αι ήθελον μείνει είμπορεϊς νά περάσης εξαί­
ρετα τήν ζωήν σου, αφού μάλιστα δεν έχεις παιδιά, άλλ’ 
έσυλλογίσΟηαεν, ότι ώς πολιτικός άνθρωπος ένεις ανάγκην 
νά κάνης πολλά έξοδα καί ότι είναι κρίμα άπό τον Θεόν νά 
σού άφαιρέσωμεν τά μέσα τού νά διατηρής τήν επιρροήν 
σου’ διά τούτο μέ το γράμμα, τό όποιον άφήκαμεν άπόψε 
εις τήν Κυράν, έζητήσαμεν μόνον ογδοήκοντα χιλιάδας 
δραχμάς.τάς όποιας έλπίζομεν νά λάοωμεν χωρίς δυσκολίαν, 
αν όμως δεν μάς τά δώση ή Κυρά, τότε στέλλομεν καί 
ημείς προς αυτήν τό κεφάλι σου.»

Έπάγωσαν όλα μου τά μέλη, ότε ήκουσα τήν ύπέρογ- 
κον ταύτην άπαίτησιν καί τήν μεγάλην ιδέαν, τήν οποίαν 
οί λησταί είχον περί τής περιουσίας μου. Δεν μοί έμεινεν 
πλέον ή ελάχιστη άμφιδολία, ότι οί λήσταί δεν ώρμήΟησαν 
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οικοθεν εις την αιχμαλωσίαν μου επί μόνω τώ σκοπώ του 
νά λάβωσι χρήματα, άλλ ’ οτι άλλα πρόσωπα, έπιθυμούντα 
τήν καταστροφήν μου ώθησαν αύτούς εις τούτο καί τά όποια 
διά νά έπέλθη τό ποθούμενρν αποτέλεσμα παρέστησαν ψευ- 
οώς εις τούς ληστάς, οτι έχω κολοσσιαίαν περιουσίαν, όπως 
άπαιτήσωσι ούτοι υπέρογκα λύτρα καί ένεκα του αδυνάτου 
τής άποτίσεως αύτών άναγκασθώσιν νά υ.έ οονεύσωσιν. 
’Από τής στιγμής ταύτης όλίγαι ελπίδες περί τής σωτηρίας 
μου μοί έμειναν, διότι άφ ’ ενός μέν ειχον ύπ’ δψιν τό δύσ- 
κολον ή αάλλον είπεϊν τό αδύνατον τής πληοωυ.ής τοσού- 
των λύτρων, άο ’ έτέοου δέ έσυλλογιζόαην, οτι οί ποοπαρα- 
σκευάσαντες τήν αιχμαλωσίαν μου καί ενδιαφερόμενοι διά 
τήν απώλειαν μ.ου,έυ.ε7.λον πάντοτε νά εύοουν τον τοόπον δ- 
πωςώθήθωσικαί άκονταςτούςληστάς εις το νά μέ φονεύσωσιν.

— «Είπέτε με σάς παρακαλώ είλικρινώς,ειπον εις τούς 
ληστάς*  μέ συνελάβετε διά νά πάρητε έςαγοράν ή είσθε 
βαλμένοι νά μέ φονεύσητε ;»

« Ημείς, άπεκρίθησαν,είμεθα παληκάρια καί δέν γινόμεθα 
όργανα άλλων διά νά μάς βάλλη ό ένας καί ό άλλος νά 
σκοτόνωμεν τούς εχθρούς του· δ σκοπός μας δέν είναι άλλος 
παρά νά λάβωμεν χρήματα.»

— «Τότε λοιπόν, άπήντησα, ακούσατε νά σάς ειπώ*  εκεί­
νοι, οί όποιοι σάς παρέστησαν, ότι έχω χρήματα εις τήν 
Τράπεζαν καί ότι τά κτήματά μου αξίζουν διακοσίας χιλι­
άδας δραχ., πρέπει νά ήναι θανάσιμοι εχθροί μου καί σάς 
είπαν επίτηδες, οτι έχω τόσα πολλά διά_νάγσάς κάμουν νά 
ζητήσητε μεγάλην έςαγοράν, τήν οποίαν νά μή ήμπορώ νά 
σάς πληρώσω, καί επομένως νά μέ φονεύσητε, ώστε έάν 
πιστεύσητε εις φούς λόγους αύτών, θά γενήτε τωόντι όργανα 
άλλων, χωρίς νά τό θέλετε καί θά τούς κάμητε τήν δρεξιν 
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χωρίς νά νά ώφεληθήτε τίποτε. «Μάθετε, οτι ολη μου ή πε­
ριουσία είναι τδ- χϊήμα. 4ντδς χτού^σποίου μέ συ^ελάβετε, 
και δτι όχι μόνον δεν έχω χρήματα ούτε εις την Τράπεζαν, 
ούτε αλλαχού, άλλ ’ απεναντίας χρεωστώ δέκα περίπου χι­
λιάδας δραχμάς· έπομένως έάν άληθώς νοιίίζητε αμαρτίαν 
νά άφαιρέσητε άπδ ένα πολιτικόν άνθρωπον τά μέσα τής 
έπιρροής του, δεν πρέπει νά'πάρητε άπδ- έμέ ουδέ λεπτόν, 
διότι όσον ολίγα καί αν μου άφαιρέσητε, πάντοτε θά μέ φέ­
ρετε εις στενοχώριαν, καί είναι τωόντι κρίμα νά κλείσητε τό 
σπήτί μου, εις τό όποιον τρώγουν ψωμί τόσοι άνθρωποι, καί 
νά μέ άναγκάσητε νά παραιτήσω τδ πολιτικόν· μου στάδιον 
καί νά ζητώ τώρα εις τά γηράματα πόρον ζωής.

— «Αυτό οέν τό καταδεχομεθα ποτέ, είπε μετά τίνος συγ- 
κινήσεως ό μαυροφόρος ληστής, αλλά μάς έχουν πληροφορη- 
μένους, ότι έχεις μεγάλην κατάστασιν καί τώρα οπού σέ 
ακούω δίν ήςεύρω καί έγώ τί νά υποθέσω.»

— «Ταύτα άκούσας ό έτερος ληστής, (οστις έφόρει καθα­
ρότερα ενδύματα καί έφαίνετο εκ τής προφοράς του, ότι ήτο 
Αλωνιστιώτης) καί έννοήσας, δτι οί λόγοι μου έγέννησαν 
δισταγμούς τινας εις την κεφαλήν τού συντρόφου του !

— «Αί αφεντικό,είπεν, ποιος έχει κατάστασιν καί ομολο­
γεί τήν αλήθειαν, όταν οί λησταί ζητούν άπύ αύτον χρή­
ματα ; οί άνθρωποι, οί οποίοι μάς έπληροφορησαν ότι έχεις 
πολλά, ήτον αδύνατον νά μάς είπούν ψεύματα*  έκτος τού­
του πώς είναι δυνατόν νά μή έχης πολλά, αφού έστάθης 
τόσα χρόνια ύπάλληλος, καί αφού έχεις τώρα τόσον καιρόν, 
οπού έγεινες πληρεξούσιος Βουλευτής καί Ιπουργός.»

— « Από τούς λόγους σου, φίλε μου, τώ άπεκρίθην, κα­
ταλαμβάνω δτι δέν είσαι άνθρωπος τού κόσμου καί μέ συγ- 
χωρείς. Δέν μέ λέγεις ποιος πολιτικός έπλούτησεν ; Δέν 3λέ-
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•πεις, ότι ό δείνα και ό , δείνα (και άνέφερον δνόματά τινα) 
κατήντησαν πτωχοί, ενώ πριν? άνακατωθώσιν εις τά πολι­
τικά, ήσαν αξιόλογοι οίκοκυραίοι ; όσον δέ διά τούς υπαλ­
λήλους, όλος ό κόσμος γνωρίζει, οτι οί περισσότεροι, όταν 
παύωνται, δεν έχουν ούτε τά έξοδα νά επιστρέφουν εις τήν 
■πατρίδα των.»

— «Αυτά είναι λόρια, αφεντικό, ποιος έχει το μέλι εις τά 
χέρια του καί δεν γλύφει τά δάκτυλά του ; έχεις πολλά νά 
-δώσης καί εις ημάς ολίγα νά ζήσωμεν.»

— « Ένει δίκαιον ό κουαπάοος υ.ου έποόσθεσεν ό μ,αυρο- Λ. ι k l k k k
■φόρος· άπο τό άλλο μέρος ημείς ήμπορούσαμεν νά συλλά- 
•βωυ,εν κανένα άλλον παληάνθοωπον, από τούς λεγομένους 
οίκοκυοαίους καί νά πάοωυεν πολύ πεοισσότεοα, διότι είς 
εκείνον δέν ήτον ανάγκη νά άφήσωμεν πολλά, άλλ’ έπρο- 
τιυ.ήσαυ.εν τήν ευγενίαν σου διά δύο λόγους. ποώτον διά νά 
'δώσωμεν ενα μάθημα είς τούς πληρεξουσίους, τούς 3ουλευ- 
τάς, τούς ύπουργούς καί τούς πολιτικούς εν γένει, οί όποιοι 
άφου έξεγέλασαν τόσους άθώους άνΟρώπους καί τούς ειχον 
■όεξί χέρι είς όλας τάς επαναστάσεις καί τά κουνήματα, 
τώρα, διότι έπήρεν ο νους μας άέρα άπο τήν έπανάστασιν 
καί εκάιχαιχεν άπό ενα έγκληαα, κάνουν ότι δέν υ.άς γνωοί- 
ζουν καί μάς κόφτουν καθ ’ ημέρα μέ τήν λαιμητόμον, καί 
δεύτερον, διότι ήθέλαμεν νά κάμωμεν μίαν πράξιν, ή οποία 
νά ποοοενήση υ.εγάλον κοότον.»

— « Εγώ, άπεκρίθην, ούτε κανένα έζεγέλασα, διότι δέν 
ειχον μέρος είς τήν έπανάστασιν, ούτε κατά τής άμνηστείας 
ήμην ποτέ, άλλ’ απεναντίας τήν υποστήριξα πάντοτε (ή)

(1) Πολλοί τών πληρεξουσίων της έΟνοσυνελεύσεως ύπεστηρίζομεν 
τήν «μνηστείαν ό'ά τάς επί μεσοόασιλείας λαβοΰσας χώραν αξιοποί­
νους πράξεις μέ τινας εξαιρέσεις, διότι προεολέπομεν, ότι ήΟελεν
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καί έξυβρίσθην υάλιστα πολλάκις διά τούτο από τάς έοταε— 
ρίοας ώς ύποστηρίζων τούς κακούργους. —

— « Ολοι, όσους συλλαμβάνομεν. άπήυτήσεν όληστής, τά. 
ίδια λέγουν, .ημείς όμως δεν έζ'εΤιάζομεν ποιος ήθελε και 
ποιος δεν ήθελε τήν άμνηστείαν φθάνει ότι ήσουν πληοεςού- 

σιος και υπουργός μάλιστα. Έάν ήθελες σύ καί δ σίλος σου 
ό Κουμουνδοϋρος, οι όποιοι έστάθήτε τόσον καιρόν υπουργοί 
καί έκάνατε οτι, ήθέλατε, ήμπορόύσατε νά κάμετε καί τήν 
άμνηστείαν, άλλ’ ό Κουμουνδουρος πρώτος έβαλε πάλιν εις: 
ενέργειαν τήν λαιμητόμον καί ήρχισε νά κόφτη κεφάλια.»

— «Μήπως ό Βούλγαρης προσέθηκεν ό έτερος ληστής,είναι 
καλήτερος αυτός τώρα ύστερα καθώς μάς λέγουν, δεν ά- 
φηκε νά γενή ή άμνηστεία. Εκείνος δέ ό παστρικός ό Δελη- 
γεώργης ήτο πάντοτε ενάντιος».

Ένω έγένετο ή ομιλία αύτη, προσήλθεν εις των άπωτέρω 
καθημένων δύο ληστών, κρατών ασκόν καί αποτεινόμενος εις 
ένα τών συντρόφων του, «φέρε, είπε, το τάσι νά πίωμεν

άποβή δύσκολος εις τήν δικαστικήν ’Αρχήν ή έκκαΟάρισις τοσούτου 
πλήθους μηνύσεων, αί όποϊαι εϊχον σωρευθή εις τ^ δικαστικά γρα-· 
φεϊα καί πολλαί τών όποίο)ν ήσαν ψευδείς, καί έτι δυσκολοίτέρα ή σύλ- 
ληύις τοσούτο)ν κατηγορουμένων, τών όποιων ό αριΟρ.δς ύπερέόαινε 
τάς δύο μυριάδας. Τα πραγματα έδικαίώσαν δυστυχώς τάς σκέψεις 
μας, διότι έάν έν Πελοποννήσω ιδίως δεν υπάρχει πλήρης ασφάλεια 
καί τάςίς, οφείλεται τούτο εις τούς φυγοδίκους τής μεσοδασιλείας 
οσους δεν κατώρθωσεν ακόμη νά συλλάδη ή εξουσία. ’Άξιον όμως πα- 
ρατηρήσεως είναι, οτι ενώ περιφέρονται τοσούτοι φυγόδικοι καί αύστη- 
ρώς καταδιωκόμενοι άπό τήν έςουσίαν συλλαμδάνονται, ή φονεύονται 
πολλοί ές αυτών, ούδείς σχεδόν έτράπη εις τον ληστρικόν ^ίον καί 
ολίγιστοι ήκολούΟησαν τον Λύγκον εις μίαν ή δύο ληστρικάς πράξεις. 
Τούτο άποδεικνύει κάλλιστα πόσον οί κάτοικοι τής ΙΙελοποννήσόύ’άπε-· 
χθάνονται τήν ληστείαν.
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άπδ μίαν φοράν, καί αφήσατε πλέον τάς ομιλίας».‘άφού δέ 
έλαβε το τάσι, τδ έγέμισεν οίνον καί προσέφερε πρώτον εις 
εμέ, άλλ’έγώ δέν· τδ έδεχθην, λέγων, ό:ι δέν πίνω κρασί, 
είμή μόνον-(δ-ταν τρώγω*  «νά σοΟ δώσωμεν λριπδν, είπε ρα- 
κήν.» — « ούτε ραχήν δέν πίνω.»

— «Δι ’ αυτό,. έπέφερεν ο κρατών τον άσκδν, αυτοί οί με­
γάλοι κάνουν πολλά χρήματα, διστι δέν πίνουν τίποτε καί 
τρώγουν ολίγον. Έκύταζε τότε ό μαυροφόρος τδ ώρολόγιον 
του ε?ς το φώς τού σιγάρου του καί ειπεν είναι «τρεις» · 
στραφείς δέ προς εμέ. «Κοιμήσου, τώρα έπρρσθεσε,, ,·- καί τδ 
πρωί τά λέγομεν καλήτερα.»

Έδεσα την κεφαλήν μου μέ μανδήλιον, έτυλίχθην μέ τδ 
εφάπλωμα καί κατεκλίθην, έχων τδ ήμισυ διά στρώμα καί 
τδ άλλο ήμισυ διά σκέπασμα, μοί έβαλον δέ καί διά ποοσ- 
κέοαλον έν άπδ τά ταγάοιά των. Πλησίον μου κατεκλίθησαν « it i t 4
δύο λησταί, άπδ δέ τδ άλλο μέρος έκάθησεν εις, προς δν 
εΐπον οί κατακλιθέντες νά έζυπνήση τον ένα έζ αυτών, όταν·' 4 I
νυστάζη.

Αμα κατεκλίθην, ήρχισα νά συλλογίζωμαι τδ επικίνδυ­
νον της θέσεώς μου καί την άπελπισίαν, εις την οποίαν εύ- 
ρίσκετο ή σύζυγός μου καί οί συγγενείς μου, άλλ ’ επειδή 
ήσθάνθην ότι τδ αίμα άνέβαινον εις την κεφαλήν μου, έκλεισα 
τούς οφθαλμούς, άπέβαλα πάντα συλλογισμόν καί κατοθρ- 
θωσα νά μέ καταλάβη ό ύπνος, άλ/< ’ύπνος διακεκομμένος 
άπδ όνειοα καί όμοιάζων μάλλον μέ έκστασιν.

'Οτε έπλησίασε τδ λυκαυγές, ήσθάνθην, ότι ήγέρθησαν οί 
συνοδοιπόροι μου· εις δέ έζ αύτών πλησίάσας καί κινήσας με 
έλαφο.ώς διά τής 7£ίΡ^ς «σήκω, μοί είπε, νά ύπάγωμεν πα- 
« ρακάτω, οπού τδ μέρος είναι δυνατόν, διότι εδώ είμεθα 
« πλησίον τού δρόμου καί δέν κάνει νά μείνωμεν.»
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Εκινήίταμεν λοιπόν όλοι καί είσήλθομεν εις τά ένδότερα 
"του δρυμώνος, έκεϊ δέ έσχηματίζετο βαθεϊα φάραγξ, εις την 
■ιόποίαν διά το άνώμαλον του έδάφους καί την πυκνότητα τών 
οένδρων καί θάμνων μετά πολλής δυσκολίας ήδυνάμην νά 
βαδίζω*  οί όπισθεν,ερχόμενοι έσυραν τον ίππον καί τον ήαίο- 
νον, άλλ η οδοιπορία μας δεν διήρκεσεν είμή πέντε περίπου 
.λεπτά. ’Αφού έτοποθετήθημεν εις την βάσιν της φάραγγος, 
εγώ μεν κατεκλίθην πάλιν, οί δέ ληστάί' ελαβον διαφόρους 
■θέσεις περί εμέ. Έμεινα κατακεκλιμένος μέχρι της όγδοης 
•ώρας της πρωίας καί μολονότι έξύπνησα πολλάκις εν τώ υ.ε- 
ταξύ, κατώρθωνον νά ευρίσκω πάλιν τον ατελή ύπνον μου, 
•ό όποιος οπωσδήποτε καί τούς όφθαλμούς μου έμπόδιζεν άπδ 
του νά βλέπωσι τούς κακούργους, εις χεΐρας τών όποιων εύ- 
ρισκόμην, καί την διάνοιάν μου άπέσπα άπδ την απελπιστι­
κήν Οέσιν μου. Περί την όγδοην ώραν μή δυνάμενος νά κοι­
μηθώ πλέον ούδέ νά ύποφέρω επάνω μου τδ εφάπλωμα, διότι 
ήρχισε νά γίνηται έπαισθητή ή θερμότης τής ημέρας, ήγέρ- 
θην καί έκάθησα*  ειδον δέ, ότι πλησίον μου έκάθητο μόνος ό 
πρεσβύτερος τών μαυροφόρων ληστών, οί δέ λοιποί καί τά 
ζώα ήσαν τοποθετημένοι ολίγον άπωτέρω καί όπισθεν δέν­
δρων, άπδ τά όποια δέν τούς έβλεπον καλώς.

— «Θέλεις τίποτε; »υιέ ήρώτησεν, άυ.α υ.έ ειδεν έγεοθέντα 
ό παρ ’ έμοί καθήμενος.

— «θέλω, άπεκρίθην, ολίγον νερδν διά νά νιφθώ.»
— «Δέν περισσεύει νερδν, άπήντησεν ό ληστήο, διά νίύι- 

μον καί νιβόμεθα τδ βράδυ, όταν πεοάσωυ,εν εις κααυιίαν ■I I I Γ ’ Λ ι ι ι
3ούσιν.

—, Δόςμε τούλάχιστον νά πιω ολίγον.
— Αμέσως έγέμισε τδ τάσι καί έπια.
— «Θέλεις ήρώτησε,νά σου δώσω κρασί,ρακί,ή λουκούμια;
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— «Δεν θέλω τίπο.τε άπδ αυτά, άπεκρίθην.» 
ν’ΛίεΓνν^· , , χώτ.’οΑ ■ ε ·, „

— « Εχοαεν και ολίγον κρέας, εποοσθεσε, και όταν αγα- 
;j3 jJPW »W -■·-;Vx4x^ $ ϊ3λΔ / .

-πας. είπε υ,ε νοί σου οωσω να ιοαγης. .
'■ ν.ΎΓ- V->OV -V ··— «Είναι πολύ πρωί ακοιχη, απεκριθην, και οεν πεινώ.» 
^tajXvuoa ζ px’AcxVup ppAAbr χτ^.υ yiovwu ’»χ .r Είναι απερίγραπτος ή στενονωρια,την οποίαν εοοκιμα^ον, 
, , χ, /:ν· 3,και ανεςηγητοι οι διαλογισμοί οι οποίοι εταραττοντην κεφαλήν 

■ r?,γ· Stiv st? jyaj13 VJcsXdfVJv V’o εχχ Ύ \
αου, έγέαιζον δε άπο δάκουά οί οφθαλμοί μου, δτε έσυλλογι- 

ώ, A’.tp ζ·- vnr-ί ρ73Λ'3φ0λ·/εϋ^ΓίΤέ·; Δ , . 
,,ομην τους συγγενείς μου και προ πάντων την συζυγον μου 
και την γηραιαν μητέρα μου. Μετά μιαν περίπου ώραν προ- 
σήλθεν δ -τεοος των μαυροφορημένων ληστών, ό νεώτερος

■ ··; ::.Λ - ·ν“ μ■ ■ ,-χ--------  ---- -----  — £(,_ε ((κα^η ήμερα» και με

ίλησίον μου, Er/έν ούτος 
ςανθάς τάς τρίχας 
μύσταξ και τδ γέ-

πώς έπέρασα, έκώθησε 
;γ , ■ :«.»ΑΑχν;ρ ρύ . „, 
ο αναστημα, λευκήν την οψιν,

r λ ■ 1 / .νει την φυσιογνωμίαν, ο.
νειον αύτου βραχέα, καί εκ πρώτης δψεως τον παρίσταν 
ώς έχοντα ηλικίαν 22 μόλις ετών, άλλ ότε τον παρετη: 
τις κα5χλίτερρν, έβλεπεν ότι έπλησίαζε τά 30. Εις τά 3λ

υ,έτριον L ι
;καί ιλαράν έν

φαρα είχε μικρδν ερύθημα, καί ώς εκ τούτου έτριβε συχνά
τούς οφθαλμούς του.

— «Σου βρωμούν, με ήρώτησε, τά φορέματα μου;» Ναι,
τδ άπεκρίθην, είναι πολύ ακάθαρτα καί φαίνεται, ότι πρδ 
πολλου οεν άλλαζες.»

— «Μόλις πρδ ενδς μηνδς,άπήντησεν, φορώ τδ ύποκάμισον 
καί την φανέλλαν, καί πρδ δύο την φουστανέλλαν, ώστε οεν 
είναι μαύρα άπο την πολυκαιρίαν καί την ακαθαρσίαν, αλλά 
τά άλείοοάεν έπίτηδες υ.έ ^ίγκι, άμα τά οορούμεν, διά νά 
υ,αυρίζουν καί νά μ ή φαίνωνται την νύκτα.»

— «Είσαι άρχηγδς της συμμορίας, ήρώτησα, καί πώς ο­
νομάζεσαι εάν ήναι συγχωρημένον νά μάθω τδ όνομά σου ;

— Ή συμμορία μας είναι νέα καί ολοι σχεδόν είμεθα 
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ίσοκε'φαλοι· έγώ οέν κρύπτω τδ όνομά μου, ούτε τάς πρά­
ξεις μου*  ονομάζομαι Μήτσος (Δημητριος) Λαφαζάνης, και 
είμαι άπδ τδ χωρίον Μπούζι της Κορινθίας· κάμνω άπδ τδ 
18G3 τον λτ,στην, καί έκαμα πολύν καιρόν μέ τδν Κίτσον 
Νυφίτσαν καί έπειτα μέ τδν Λύγκον, J1) τδν οποίον ονομά- 
ζομεν διά την ηλικίαν του Παποΰν μέ αυτόν έμεινα κα· 
έγώ, καί τού λόγου του, (δεικνύων τδν παρακαθήμενον σύν­
τροφόν του) έως την περασμένην άνοιξιν, άλλ ’ επειδή δ Πα- 
πούς έφοβειτο νά μένη εις την Πελοπόννησον καί ήθελε νά 

(*) Ό μόνος έκ Πελοπόννησου κ·αί έν Πελοποννήσω ύπαρχων συ­
στηματικός ληστής, όστις καί αυτός, Βιά νά άποφύγη τάς καταδιώξεις 
της εξουσίας, διαμένει τδ πλεϊστον τού χρόνου έν τή Στερεά. Μετερ- 
χόμενος, ώς λέγεται, τδν ποιμένα κατά τά πρώτα έτη της νεανικής 
του ηλικίας, έφυγεν άπδ την κοινωνίαν Βιά νά άποφύγη την στρατιωτι­
κήν υπηρεσίαν, καί κατ’άρχάς μέν έκρύπτετο, άκολούθως Βέ έπραττεν 
άπδ καιρού είς καιρόν ληστείαν τινά Βιά νά έχη τά μέσα νά άποζημιόνη 
τούς ποιμένας, σι’ όσας άπδ τά πρδς καταδίωξιν αύτού έξερχόμενα 
αποσπάσματα ύπέφερον ζημίας" ωφεληθείς από τινα γενικήν άμνη- 
στείαν, έπανηλθεν είς την κοινωνίαν καί ήσύχασεν, αλλα γαργαλισθεις 
άπδ την έν καιρώ της μεσοβασιλείας κυβερνητικήν χαλάρωσιν, διέ- 
πραξε μετά τού Κίτσου την αιχμαλωσίαν τού Μπάμπα μέ την ιδέαν, 
ότι άμα τή έλεύσει τού Βασιλέως ήθελε δοθή άμνηστεία. Έκτοτε έξ- 
ακολουθεϊ τδν ληστρικόν fiiov, αλλά σπανίως πράττει ληστείας, απο- 
φεύγων πάντοτε τήν χύσιν τού αίματος καί τάς κακώσεις και στρατο- 
λογών έκάστοτε τούς αναγκαίους συντρόφους μεταξύ των έγκληματιών 
καί φυγοδίκων.

Τοιαύτη είναι ή έν Πελοποννήσω ληστεία" εις πρώην ληστής, γαρ- 
γαλισΟείς έκ των πολιτικών ανωμαλιών τού 1862, έπανηλθεν εις τδν 
ληστρικόν ^ίον καί μόλις άπαξ τού έτους άναφαινόμενος, έκτελεΐ μίαν 
ληστείαν. Τδ πράγμα είναι λυπηρόν, καί μάλιστα δι’έμέ, όστις τοσού- 
τον Βεινώς έπαθον, άλλα Βέν είναι καί πολύ φοβερόν, όπως θελουσι να 
τδ παραστήσωσιν οί έχθροί τής Ελλάδος και όπως λέγεται και ύπάρ- 
χει είς άλλα έθνη, καθ’ών δεν ρίπτεται τδ ανάθημα διά τούτο.
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ύπάγωμεν εις τάς Αθήνας νά ένωθώμεν μέ τον Κίτσον, τον 
άφήσαμεν όλοι οί σύντροφοι καί άνεχώρησε μέ μόνον τον α­
νεψιόν του.»

— «Καί οί άλλοι σύντοοτοι, ήοώτησα, τί έγειναν ;
— Όλοι άπεκρίθη, είμεθα μα'ζύ, ένταμώσαμεν οέ καί αύ­

τούς τούς άλλους, όπου είναι εδώ, καί έγείναμεν όλοι δέκα, 
αλλά τώρα έχωρίσαμεν εις δύο μπουλούκια, καί τδ εν ήλθε 
κάτω διά τήν εύγενίαν σου, το δέ άλλο έπήγε κατά τά μέρη 
τής Βοστίτσας, διά νά κάμη άλλην πράξιν.»

— «Ούτοι οί άλλοι τί άνθρωποι είναι, ήρώτήσα.»
— «Μή έρωτας δι ’ αύτούς, διότι ακόμη, δέν έβγήκαν καλά 

εις τά πανιά καί διά τούτο κάθονται καί παραμερισμένοι διά 
νά μή τούς βλέπης  μόνος εγώ καί ό Ούμιος (Εύθύμιος καί 
έδειξε πάλιν τον παρακαθήμενον μαυροφόρον) τδ έχομεν 
Φόρα καί παοουσιαύόυ.εθα Φανερά καί όαολογούυ,εν τάς ποά- < k k - I < k I ι ’ k

*

ξεις μας.»
Τήν στιγμήν εκείνην έγερθείς ό Εύθύμιος άπεμακρύνθη 

ολίγον άπ έυ,ου.
«Κρίμα, είπον εις τον Ααφαζάνην, νά ήσαι σύ ληστής, 

διότι καί ή φυσιογνωμία καί ή όμιλ’α σου σέ παριστάνουν 
ήαερον άνθρωπον καί καθώς εννόησα, πρέπει νά γνωρΆης καί hl 4 · 4 7 i 4 I ' J ·
-γράϊΛαατα.

«Καί γραμματάκια ήξεύρω καί πολύ φιλήσυχος άνθρωπος 
ήμην, άλλα νά έχη τδ κρίμα εις τον λαιμόν του ό κακούρ­
γος εκείνος, όπου μέ έφερεν εις τήν απελπισίαν καί μέ έ­
σπρωξε νά γενώ ληστής. Είς το χωρίον, όπου έκατοικούσα, 
ήτον ένας κερατάς, Μπαχταλιάν τον έλεγον, ό όποιος έρρι- 
πτεν επάνω μου κάθε κακήν πράξιν, οπού έγίνετο καί μέ έ- 
■€αλε πο7<λαίς φοραϊς εις τήν φυλακήν αδίκως. ’Αφού έγει- 
νεν ή έπανάστασις, έξηκολούθει νά μέ καταδιώκη καί έγεινα 
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φυγδοιζος, ενώ δε έτρεχον εδώ καί εκεί, ήλθεν ό υπομοίραρ­
χος, έκαμε μ’εγάλας ζημίας εις το σπήτί μου καί έπήρεν- 
όλδκληρον τήν στάνην υιού (ποίμνιόν)_συγκειμένην άπδ εκα­
τόν αίγιοοπρόβατα (j*  τότε πλέρν άπελπισθείς καί εγώ, έ­
σμιξα μέν εν άλλο παιδί, επήγα εις το χωρίον έκαμα κομ­
μάτια τον Μπαχταλιάν καί εκτοτε έγεινα ληστής. »

Εις υ.εταγενεστέοας διηγήσεώ υιοί έλεγεν ό Λαοαζάνηε, 
οτι έλαβε ύιερος εις τήν Ναυπλιακήν έπανάστασιν, δτι ήτο 
πολύ φίλος υ.έ τον Γεώογιον Τίετυιεζάν, δστις οτε έπανήλθεν 
άπδ τήν εξορίαν καί ήνταμώθησαν έν Κορίνθω εις τήν οικίαν 
τού Κανελοπούλου τον κατεφίλησεν, οτι ήκολουθησε τον α­
ξιωματικόν Τριτάκην, οτε ούτος έξήλθε πέραν των Μυκηνών 
μετά τινών ιππέων προς άντίκρουσιν τών εκ Κορίνθου ερχο­
μένων βασιλικών, οτι έλαβε μέρος εις τήν αιχμαλωσίαν τού 
έκ Σπετσών Μπάμπα, γενομέχην κατά τον Ιούλιον τού 
1863, οτι προσεγγιζούσης τής έλεύσεως του Βασιλέως καί 
ελπίδων νά δοθή άυινηστεία ήλθεν εις ’Αθήνας, οτι υ.ετ ’ 
δλίγον ίοών συλλαυ,βανο'ΐένους τούς έγκληυ,ατήσαντας έδοα-· 
πέτευσε καί έπεδοθή πάλιν εις τον ληστρικόν βίον.

Ό έτερος τών μαυροφορεμένων ληστών, δστις ώς ένθυ-· 
μεϊται ό αναγνώστης, λαβών με έκ τής χειρδς μέ ώδήγησε 
κατά τήν ώραν τής συλλήψεώς μου εις τήν ανατολικήν 
άκοαν τού κτήαατο'ς υιου καί δστις ώνωυ,ά^ετο Εύθύυιιοο, 
ήτον αναστήματος ύψηλοΰ, καί ηλικίας 32-33 ετών είχε 
το σώμα εύρωστον, τάς τρίχας τής κεφαλής καί το γένειον 
μαύρα, τον οέ μύστακα καστανόν καί άγκυστροειδώς έ-

(3) Αυτή είναι ή συνήθης γλώσσα, υ.έ τήν οποίαν λαλουσιν οί εγ­
κληματία’.* αφού σέν δύνανται ν’άρνηθώσι πλέον τας πράξεις των, προ­
φασίζονται, ότι τους ώθησαν τά αδικήματα καί α ’.καταπιέσεις τών 
άλλων.
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στραμμένον προς τα άκρα. Ώς μοί εΐπεν ό Λαφαζάνης, και 
έφάίνετο έζ της προφοράς του, ο ληστής ούτος ήτον εκ των 
βλαχοποιμένων, καί διά τούτο ό Λαφαζάνης τον δνόμαζε: 
ζα'ι Καραγκούνην, ενίοτε δέ τον άπεκαλει και Κα/<ογερον. 
Ό Εύθύμιος έλάλει δλίγον, έφάίνετο πράος καί αγαθός καί; 
δφείλω εις αύτδν πολλάς χάριτας, διότι μενών πλησίον μου' 
μέ έπεριποιέΐτο πάντοτε, έφύλαττε την καλλιτέραν τροφήν 
δι ’ έυίέ, υ.έ έπεονούσεν έπί των ώυ.ων του εις τούς ποταμούς: 
ζαι έπροσπάθη διά παντός τρόπου νά μέ εύχαριστήση.

Κατά τάς διηγήσεις, τάς όποιας άπδ καιρού εις καιρόν*  
μοί έκαμνε, έφάίνετο ότι ήτο άγαμος ζαι έπηγγέλλετο τον 
κοεωπώλην, ότι ή πατρική αυτού οικογένεια ήτο άποκατε— 
στημένη εις τι χωρίον τής έπαρχίας Μεσολογγίου (πιθανώς 
τδ Βοχωρογάλατα), ότι ζαι αύτδς έπραξεν έγκλημα κατά 
τίνος προσώπου, ό όποιος τον έπείραζε καί τον κατεοίωκεν 
αδίκως (*),  ότι μεταβάς εις Αθήνας, ύπηρέτησεν ως άστυ- 
νου.ιζός ζλητήρ έγων μάλιστα την τιμήν νά συνοδεύη τον 
Διευθυντήν, ότι προδοθείς από τινα συνεπαρχιώτην του και. 
κι\δυνεύων νά συ)Αηφθή, έφυγε κρυφίως καί έπεδόθη εις τον 
ληστρικόν βίον, ακολουθών τον Κίτσον καί τον Λύγζον. 
Ενθυμείτο μετά πόθου τήν καλήν ζωήν τήν όποιαν έζα- 
μνεν δτε ήτο ζρεωπώλης εις τδ χωρίον του, άλλ έτι περισ­
σότερον έ/<εγεν, εύ'χαριστήθη άπδ τήν ζο>ην τών Αθηνών και

(’) Έν ΈλλάΒι ούδείς γίνεται ληστής άσε έρωτα σρδς zzy ληστρι- 
7.cv r'Az') ή διά νά ζλουτήση. Οί κατα καιρούς λησταί ήσαν νέοι ζωη­
ροί, οί όσοϊοι σιατράςαντες εγκΧη^α κατα σροσωσων, ατινα κατα την · 
ιδέαν των τούς ήδίκησαν, καί φοβούμενοι τάς φύλακας ή τήν λαιμη­
τόμον, άσεσύρΟησαν άτεδ τήν κοινωνίαν φυγοδικουντες, μέ τον καιρόν 
δέ έςωλίσΟησαν εις ληστείας διά νά έχωσι τά μέσα τής συντηρήσεως: 
αύτών.
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ιδίως από τδ θέατρον έίς τδ όποιον έπήγαινε καθ’ έκάστην 
εσπέραν μετά τού Διευθυντού. Ό,τε Λαφαζάνης καί δ Ευ­
θύμιος έφαίνδντο πρωτεύοντες τρόπον τινά εις την συντρο­
φιάν, άλλ εις τδν Λαφαζάνην ώς νοημονέστερον και ζωη­
ρότερου έδείκνυεν ύπακοήν δ Ευθύμιος· άμφότεροι δέ ήγνόουν 
εντελώς τδν τόπον καί διά τούτο ύπετάσσοντο τυφλώς, κα­
θόσον άπέβλεπε τά: οδοιπορίας και τάς θέσεις της διηαεοεύ- 
σεως, εις τούς τοεϊς άλλους, οί όποιοι έφαίνοντο κάτοχοι και 
των ελάχιστων λεπτομερειών τά τουφέκια καί των δύο 
τούτων ληστών ήσαν άρβανίτικα, έφερον δέ άμφότεροι ώρο- 
λόγια αργυρά.

Μετά τούτους έφαίνετο ερχόμενος δ νεώτερος των τριών 
άλλων, οστις έκάθησε πλησίον μου την παρελθούσαν νύκτα 
καί έπέμενεν υποστηρίζω·/, ότι έχω μεγάλην περιουσίαν.
Αν καί έκρύπτετο ούτος έν καιρώ ημέρας άπ’ έμού, επειδή 

όμως καθ ’ όλον τδ διάστημα τής αιχμαλωσίας μου έμενε 
πλησίον μου, μοί έοοθη πολλάκις ή εύκαιρία νά τδν παρα­
τηρήσω· είχε χαμηλόν το ανάστημα καί εύτραφές τδ σώμα, 
τδ πρόσωπον αυτού ήτο στρογγυλόν, αλλά τδ χρώμα του 
έκλινε προς τδ πελιδνόν, οί οφθαλμοί του ήσαν στοογγυλοί 
καί άγριοι, αί τρίχες έν γένει μαύραι, δ δέ μύστας καί τδ 
γένειον μικρά*  ήτο ζωηρός, εύκίνητος, πολύλογος καί ήρέ- 
σκετο εις αίσχρολόγους αστειότητας· ούδέποτε δέ ήκουσα νά 
τον καλέση τις τών συντρόφων του υ.έ άλλο δνου,α έκτος 
τού «Κουμπάρου», μέ τδ όποιον προσηγορεύοντο άμοιβαίω- 
ολοι οί λησταί, καί διά τούτο θέλω τον ονομάζει καί έγώ 
προς διάκρισιν τών άλλων Κουμπάρον*  είχε καί ούτος άρ- 
γυρούν ώρολόγιον, τδ δέ τουφέκιον αύτού ήτο έκ τής χωρο­
φυλακής έχον ρήγμα εις τδ κονδάκιον δεδεμένον μέ σύρμα 
έλεγεν ένίοτι ότι ύπηρέτησεν εις τδν στρατόν, ότι ήτον έγ-



ΚΑΙ ΣΤΜΒΙΩΣΙΣ ΜΕΤΑ ΛΗΣΤΩΝ 33

'γάμος καί .ότι ή γυνή του μήύποφέρουσα τάς καταπιέσεις των 
χωροφυλάκων έφυγεν άπδ τδ χωρίον καί κατωκει εις την 

'■πδλιν, άλλ έκ πρώτης δψεως συνέλαβον την ιδέαν, οτι δλα 
αύτά ήσαν ψεύδη. Κατά τάς κρίσεις των πλειοτέρων, τάς 
οποίας ήκουσα μετά την άπόλυσίν μου, ό ληστής ούτος εΚ· 
ναι ο έξ Αλωνισταίνης ’Ιωάννης Μάγειρος ή Πλακούρης.

Οί δύο άλλοι, οί όποιοι έκρύπτοντο επίσης καί οί όποιοι 
όλίγας ημέρας διέμειναν παρ’ έμοί, διότι έπήγαινον καί ήρ- 
χοντο μετά τού Λαφαζάνη διά την παραλαβήν των λύτρων 
έφαίνοντο καί αύτοί έκ τής προφοοάς των, ότι ήσαν Άλω- 
νιστιώται ή Τσάκωνες*  ήσαν δέ ένδεδυμένοι ώς χωρικοί, καί 

■μολονότι πρεσβύτεροι την ηλικίαν έφαίνοντο όμως κατώτεροι 
κατά την ιεραρχίαν, διότι έλάμβανον διαταγάς παρά των 
άλλων καί ούδέποτε ιππέυσαν έπί τού ίππου ή τού ήαιόνου 
ως οι άλλοι τρεις. 1 δν ένα τούτον, δστις είχε τδ ανάστημα 
ύψηλόν, τάς τρίχας ξανθάς καί τδ πρόσωπον ωοειδές καί 
μάλλον ισχνόν, ώνόμαζον Άλέξην, ένίοτε δέ τον προσηγό- 
ρευον καί Ισέλιγκαν, τδ/ δέ έτερον, όστις είχε μέτριο/ τδ ά­
νάστημα καί καστανάς τάς τρίχας, έκάλουν Μάρκον. ΤΙ έ- 
πικρατούσα ιδέα είναι, δτι άμτότεοοι ούτοι είναι ‘Αλωνιστι- 
ώταιόμέ/ Άλέξης είναι ό Άγγελής Μποζος, ό δέ Μάρκος 
ό Κωνσταντίνος Μπουγάς.

— ΙΙιστεύω, είπεν ό Ααφαζάνης, δτι άπδ.χθές έστειλαν 
πεζόν εις την Καλαμάταν καί οτι έως αυτήν την ώραν θά 
γνωρίζουν την αιχμαλωσίαν σου εί; δλον το Κράτος*  φαν- 
τασου τί κρότον Οά κάμη εις τάς έπαρχίας καί εις την Εύ- 
ρώπην άκόμη θά άκουσΟή, δτι αίχμαλωτίσθη άπδ ληστάς έ­
νας βουλευτής καί πρώην υπουργός. Καί ό Παπούς καί ό Κί- 
τσος καί δλοι οί λησταί Οά μάς ζηλεύσουν.

— Δέν αμφιβάλλω, άπεκρίΟην, δτι ή αιχμαλωσία μου
3 
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θά κάμη κρότον, καθόσον πρώτην φοράν εις τά μέρη ταύτα. 
γίνεται τοιούτον έγκλημα, άλλ’ εάν ήξευρες καί σύ και οί. 
σύντροφοί σου πόσον κακόν Οά προξενήση εις τήν πατρίδα,, 
ίσως δέν θά τήν έκάμνετε. Έάν έλειποναί δλίγαι ληστεΐαι,. 
αί όποϊαι γίνονται από καιρόν εις καιρόν, το έθνος μας θά 
ήτο δέκα φοραίς πλουσιώτερον άφ ’ δ,τι είναι καί θά είχεν, 
έως τώρα πολύ μεγαλείτεοα δοια. Διά τούτο εις τάς σηυ,ε- 
ρινάς περιστάσεις έπρεπε καί σεις νά ήσυχάσητε, διότι θά. 
πάρετε δλον τό έθνος εις τον λαιμόν σας.

— Αυτά, άπήντησεν δ Ααφαζάνης, έπρεπε νά τά συλλό-· 
γισθήτε σεϊ'ς οί μεγάλοι, καί νά δώσετε άμνηστείαν διά νά 
ήσυχάση ό κόσμος· τί πατριωτισμόν περιμένετε από ημάς; 
άφου μάς κυνηγάτε ώς θηρία, καί ζητείτε νά μάς κόψετε 
μέ τήν λαιμητόμον ; Διά τούτο ό καύμένος ό Γεωργάκηςι 
(έννοών τήν Α. Μ. τόν Βασιλέα), άμα ήλθεν εις τήν Ελ­
λάδα, έζήτησε νά δώση γενικήν άμνηστείαν, καθώς έκαμε, 
καί ό Κυβερνήτης, αλλά σείς οί καπελάδες δέν άφήκατε, 
διότι δέν σάς συυ.τέοει νά είναι ήσυνία καί τάξιο*  ήυ,είς δέν· 
ζητούμεν νά πλουτήσωμεν, άλλα θέλομεν μόνον νά γλυ- 
τώσωυ.εν το κετάλι υ.ας, καί έάν εύρωυ,εν τον καιοόν, θά. 
ύπάγωμεν εις το εξωτερικόν διά νά ζήσψμεν.»

Άλλ’ άς τ’ άφήσωυ,εν. έξηκολούθησε, τώοα αύτά καί 
άς ίδούυ.εν τί θά κάυ,η ή κυρά. θά ζητήση από τήν Κυβέο- 
νησιν νά μή’μάς κυνηγήσουν τά στρατιωτικά αποσπάσματα,, 
ή θά τό κάμη καί αυτή όπως τό έκαμεν ή γυναίκα του Μπά- 
μπα,ή οποία ύπεσχέθη 40 χιλ. δρ. αμοιβήν διά να κτυπήσουν· 
τούς ληστάς καί ελευθερώσουν τόν άνδρα της, άλλα μέ τούτο 
δέν έκαμεν αΚΚν παρά νά τόν χάση, διότι αμα μάς έπερικύ- 
κλωσαν ή παγάναις καί έτσακίσαμεν (έτράπημεν εις φυγήν), 
εκείνος δέν ήμπόρει νά μάς άκολουθήση καί τόν έφονεύσαμεν.
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— Είμαι βέβαιος, άπεκρίθην, οτι ή γυναίκα μου δέν θά 
ζητήση καταδίωξιν, άλλ ’ ίσως δέν κατορθώση νά τήν έμπο- 
δίση εντελώς, διότι ή Κυβέρνησις έχει χρέος να καταδιώκη 
τούς ληστάς και άπο τδ άλλο μέρος οί σημερινοί υπουργοί 
δέν είναι πολιτικοί φίλοι μου*  επομένως καί άν μάς έπιτύχη 
καμμία παγάνα, δέν πιστεύω νά μέ φονεύσητε*  άλλά εάν 
δέν ήμπορέσω νά σάς άκολουθήσω, θά μέ άφήσετε ζωντανόν.

— Αύτδ καί μόνον, άπήντησεν ό ληστής, δέν γίνεται. 
Καλλίτερα νά σκοτωθώμεν όλοι παρά νά μάς πάρουν τον 
σκλάβον ζωντανόν’ άν πάθουμε αύτδ τδ μασκαραλίκι, χά- 
νομεν τήν ύπόληψίν μας καί δέν ήμποροϋμεν πλέον νά κά- 
μωμεν τον ληστήν. Διά τούτο νά παρακαλής νά μή μάς α­
πάντηση κανέν άπόσπασμα, διότι άλλως δέν γλυτόνεις.

"Αν καί ήμην άπηλπισμένος, άφ’ής έ'μαθον, ότι εύρίσκο- 
μαι είς χεϊρας άποκηρυγμένων ληστών καί ήκουσα τήν 
ύπέρογκον ποσότητα τών λύτρων, τά όποια έζήτουν, οί τε­
λευταίοι του Ααφαζάνη λόγοι μέ άπήλπισαν έτι περισσό­
τερον ά'^έβη τδ αίμα είς τήν κεφαλήν μου, έπληρώθησαν οί 
δφθαλμοί μου δακρύων καί ήσθάνθην ρίγος καθ’ δλον τδ σώ­
μα' άλλά μετά παρέλευσιν μιάς ώρας περίπου ή θλίψις μου 
έμετριάσθη καί μετ ’ αδιαφορίας έσυλλογιζόμην τδν θάνατον, 
τον οποίον έθεώρουν άφευκτον.

Τοιαύτα έπασχον σχεδόν καθ’ έκάστην ήρχοντο στιγμαί, 
καθ’ άς ή στενοχώρια μου ήτο τόσον μεγάλη, ώστε ένόμι- 
ζον, οτι άφεύκτως ήθελον πάθει, άλλά μόλις παρήρχετο 
ολίγη ώρα καί εύρισκον μόνος μου λόγους παρηγοριάς καί 

\ τήν άκραν στενοχώριαν μου διεδέχετο άκρα γαλήνη καί αδια­
φορία. Φαίνεται, οτι ή στενοχώρια καί ή άπόγνωσις όμοιά- 
,ζουσι τδ πυρετόν καί έχουσιν, ώς εκείνος, ύφέσεις καί δια- 
Λείυ.υ.ατα.
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— Θέλεις νά σού κάυ.ω τσιγάρου : ήοώτησευ ο Ευθύ- L I k 7 ·| 4
μιος.

— Δεν καπνίζω, άπεκρίθηυ, είμή άφού φάγω.
— Φάγε, μοί ειπεν, ολίγου, διδτι έπέρασε τδ μεσημέρι.
Έζήγαγευ άμέσως άπδ τδ ταγάρι άρτον καί κρέας όπτου, 

έστρωσε πλησίου μου τδ ταγάρι, έθηκευ έπ ’ αύτοϋ τδν άρ­
τον καί τδ κρέας, μοί έοω’κε την μάχαιράυ του καί μοί είπε 
νά φάγω*  ήρχισα νά τρώγω, άλλά τδ κρέας άπέφερευ οσμήν, 
καί διά τούτο έτρωγου άρτου μο'νον καί έζήτησα ολίγον 
οίνον.

— Διατί δέν τρώγεις κρέας ; ήρώτησεν ό ληστής.
— Διότι μυρίζει, άπεκρίθην.
— Πώς είναι δυνατδν, άπήντησεν εκείνος, νά μυρίση, 

αφού χθες τδ έψήσαμεν ;
— ’Αφού όμως τδ ώσφράνθη καί έφαγεν ολίγον, έχεις δί­

καιον, είπε, ήτο πολύ παχύ καί τδ έβάλαμεν εις τδ ταγάρι 
ζεστδν καί δ»ά τούτο έυ.ύοισε. θέλεις τυοί ;

— Δέν τρώγω ποτέ τυρί, άπήντησα.
’Έκαμα λοιπόν τδ γεύμα του μέ ολίγον άρτον καί ήμισυ 

τάσι οίνου*  ακολούθως έκαπνισα τδ σιγάρον, τδ όποιον μοί 
ποοσέυερεν ό Εύθύυ,ιος καί έπειτα κατακλιθείς έκοιαήθηυ επί lil I I i <
μίαν ώραν. Ότε ήγερθην, έφερεν ό Λαφαζάνης παιγνιό­
χαρτα καί μέ παρεκάλεσε νά παίςωμεν κοντσίναν*  έπαίςα- 
υ,εν τοίς*  δες έκέοδησεν έκεϊνος καί άπα'Ε εγώ. ’Ατού παοήλ- 
θεν ή δειλή καί επέστη ή ώρα, καθ’ ήν έλάμβανον τδ λου- 
τοον καί έπεοιδιάβαζον εις τδ κτήαά υ,ου, έκυριεύθην ύπδ 
φρικτής μελαγχολίας, άναλογιζόμενος την διαφοράν τής χθε­
σινής άπδ την σημερινήν Οέσιν μου.

Καί ταύτα μέν συνέβαινον παρ έμοί*  τί δέ έγίνετο εις τήν 
■οικίαν μ*,υ  * Ως ενθυμείται δ άναγνώστης, ό Ευθύμιος και 
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εις άλλος ληστής μέ ώδήγησάν εις την άκραν τού κτήμα­
τος*  ούο άλλοι, ήτοι ό Λαφαζάνης καί ό Κουμπάρος, έμει­
ναν εντός τής οικίας, όπου εΐχον εισαγάγει δλα τά εν τω 
κτήυ,ατι πρόσωπα. Άμοότεοοι ουτοι έξύβριζον 3αναύσως 
τούς πολιτικούς καί ιδίως έλάλουν πολλά κατά τού Κου- 
μουνοούρου, μετριότερου δέ έςεφράζοντο κατά τού Βούλγαρη 
καί των άλλων' Βλέποντες τήν σύζυγόν μου τρέμουσαν.

— Τρέμεις ; τή είπον*  έτσι τρέμουν καί αί ίδικαί μας μα­
νάδες καί άδελφαί τόσα χρόνια καί είναι άπηλπισμέναι, 
πότε δέ ακούουν ότι μάς έλάβωσαν καί πότε οτι μάς έσκό- 
τωσαν*  πρέπει νά πάΟετε καί σείς διά νά αίσθαυθήτε :ί τρα- 
βουμεν ημείς*  ώς πόσα άρά γε παλληκάρια νά έχη κομμένα 
αύτος ό φράγκος ό άνδρας σου ! αύτδς θά κόψη καί ημάς εάν 
ζήση*  αλλά μή τρέμης καί μή κλαίης, πάρε αυτό τό γράμ­
μα καί φρόντισε νά έτοιμάσης τήν έξαγοράν, καθώς σου 
γράφομεν, καί γράψε παντού εις όλους τούς φίλους του άν- 
δρός σου νά μή μάς καταδιώξουν, διότι εάν γευή καταδίω- 
ξις, θά του σκοτόσωμεν.Κύτταξε, καλά νά μή τό κάμης καί 
του λόγου σου σάν τήν Μπάμπαιναν, διότι θά πάθης τά ίδια. 
Κάμε νά οίκονομήσης όγλίγωρα τά χρήματα, διά νά τά εύ- 
ρωμεν, όταν γυρίσωμεν, διότι άλλως θά σου στείλωμεν τό 
κεφάλι του άνδρός σου νά τό κάμης πατσιάν.

Μετά ταϋτα έζήτησεν ό Κουμπάρος από τήν ύπηρέτριαν 
δύο υποκάμισά, μου, άλλ ’ αυτή εκ τής ταραχής της έδωκε 
δύο άπλυτα*  ότε δέ ήθέλησαν νά άναχωρήσονσι καί δέν έδέ- 
χθησαυ νά τούς παρακολουθήση ούτε ό επιστάτης ούτε ό ύ- 
πηρέτης, οίτινες προσεφέρθησαν νά μάς συνοδεύσωσι διά νά 
μέ ύπηρετώσι, τούς παρεκάλεσεν ή σύζυγός μου νά τή έπι- 
τρέψωσιν, όπως έλθη νά μέ ίδη διά νά τή είπω πόθευ καί πώς 
θέλει οικονομήσει τά ζητούμενα χρήματα*  τήν έλαβον άμ- 
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φότεροι έκ τών βραχιόνων, διότι έκ τής ταραχής της ή- 
δύνατο νά κρατηθή είς τούς πόδας της, καί τήν ώδήγουν 
προς έμέ, άλλα μόλις εϊχον κάμει δλίγα βήματα, ήκούσΟη 
πυροβολισμός καί τότε τήν άφήκαν, είπόντες αυτή νά έπι- 
στρέψη δπίσω, διότι δεν ήτο πλέον καιρός.

Έπανελθοϋσα είς τήν οικίαν άνέγνωσε μετά δακρύων το 
επόμενον έγγραφον τών ληστών:

« Άπόύε είς την θέσιν Άγρίλη έπιάεϊαμε αιχμάλωτον 
τον Κύριον Σωτηρόπουλον Βουλευτήν και ζητοΰμεν διά 
εξαγοράν δρειχμείς όγδοήκοντα χιλιάδας. Λοιπόν νά φρον­
τίσετε νά έτοιμάσητε την εξαγοράν διά νά ίδητε πάλιν 
εις τό σπητί σας τον Κύριον Σωτηρόπουλον, άλλέΰ^ς, 
θά λάβετε τό κεφάλι του. Αύτο'ι οι φράγκοι όπου άνακα-J 
τόίνουν τον κόσμον και τον πέρνουν εις τό λαιμό τους 
κόβουν άπό εμάς τά παληκάρια κάθε ημέρα και έγεο δεν 
πρέπει νά βάύο) την μπάλλαν μου μέ τό αίμα ένός φράγ- 
γου, όταν δεν λάβωμεν την εξαγοράν, όπως έχουν τό 
σύστημεί τους τά παληκάρια ; Σάς λέγομεν καί αύτό, νεί 
μη κάμετε καμμίαν κίνηοΊν καί νεί φυλάξετε τό πράγμει 
μυστικόν. Τηρείτε καλά μη βάλετε τούς φίλους τού Κ. 
Σωτηροπούλου καί κάμνουν πειγάνες, διότι τότε θεί τού 
κόύωμε πρώτα τό κεφάλι καί ύστερα θεϊ παλαιύωμεν μέ 
της παγάνες σάν παληκάρια όπου Θεί πλέξη τό αίμα. Νεί 
μην είπητε καί είς την Κυβέρνησην νεί κάμη καταοίωξιν, 
διότι Σο^τηρόπουλον δεν βλέπετε πλιά. Μετρέιο’τετο καλεί 
καί μη τό κεΐμετε ο’άν την Μπάμπαινα εις τειϊς Σπέτζαις, 
όπου έσήκωο’ε την Κυβέρνησην είς τό πόδι, καί όταν τεϊ 
παληκάρια έπαλέβειμε μέ τούς ο’τρατιώτεις, έφεόναζεν ό 
κακομοίρης ό Μπάμπας νεί φύγουν καί εκείνοι δέν άκου- 
γαν καί έτσι τον έο’κοτΰίο’ειμεν, διεί νά μάς τον πάρουν 
ζωντανόν καί ντροπιασθώμεν' κάμετε λοιπόν, σάν θέλε­
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τε, άν αγαπάτε τον άέδρα ϋας. Ύστερα άπό 5 ή 7 ήμέ- 
• ρας θά λάβετε γράμμα μας που νά φέρετε τά χρήματα, 
καί τά χρήματα vet ηναι όλα χρυσά καί όχι χαρτιά, ούτε 
αργυρά' άντάμα μέ τά χρήματα νά μάς φέρετε πίοΌ) τό 
γράμμα έτούτο, καθώς και εκείνο πού θά λάβετε, και 
χωρίς τά γράμματά μας vet μην έλθήτε, και ήμεΐς σάς 
«στέλνομεν τό κεφάλι τού Κυρίου Σωτηροπούλου. Τη- 
ράτε vet μή φέρετε και τίποτε κάλπικα χρυσά, διότι και 
τού Κυρίου Σωτηροποί/λου και τό δικό σας τό κεφάλι 
δέν έχει ζωή. Συλλογισθίϊτε καί τούτο, Κυρία, ότι δέν 
έχετε vet κάμετε μέ τίποτε Μπαρμπάτζια, άλλά μέ λη­
στάς συστηματικούς καί παλ,ηκάρια καί τό αίσθημα τών 
ληστών είναι άν δέν πάρουν τήν έξαγοράν vet στέλνουν 
τό κεφάλι τού σκλάβου. Αυτεί είναι καί τήρα μή πάρητε 
πρόκουφα τό πράγμα, διότι άν δέν λάβωμεν τήν ξαγο- 
•ράν, θεί σάς ο’τείλωμεν τό κεφάλι τού Κυρίου Σωτηρο­
πούλου vei τό φτιάσετε πατσιά. Λοιπόν φροντίσατε διεί 
τήν ξαγοράν καί όσο μέν διά τον Κύριον Σωτηρόπουλον 
μήν έχετε καμμίαν υπούίαν, θά περνάη σάν στο σπήτί 
του, διότι καί εμείς ξεύρομεν ότι είναι καλομαθημένοι 
αύτοί οί τρανοί, τούς όποιους κυνηγάνε επίτηδες τά 
παληκάρια, διότι αυτοί τά κατατρέχουν τώρα καί πρώτα 
τει είχανε γιά τό δεξί χέρι εις τήν έπανάστασι του Ναυ- 
πλίου κειί τής ’Αθήνας, τον Φλεβάρι καί τον ’Ιούνιον. 
Τάχα πόσα παληκάρια vet έγέλασε τότε ό άνδρας σου 
καί οί συνάδελφοί του οί μεγάλοι καί τώρα κάνουν πώς 
δέν τά ξέρουν. Μολαταύτα, τον Κύριον Σωτηρόπουλον 
ύστερα άπό 10 ημέρας θεί τον έχετε εις τό σπήτί σας, 
εάν μάς στείλετε τήν ξαγοράν, όπως σάς έξηγήο'αμεν 
άνωτέοω, τό αίσθημα τών ληστών. Ταύτα καί ηένοηεν.L· 7 V i CL·

Οι αγνωότοι.
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Το έγγραφον αύτδ, τδ όποιον δεν έφερεν ούτε ύπογραφήν,. 
ούτε ήμερομηνίαν, ήτο πρδ ημερών γεγραμμένον, διότι, αί. 
δίπλαι τού χάρτου ήσαν μαύραι έκ της πολυκαιρίας. Α­
μέσως μετά τήν άνάγνωσιν έστειλε τδν υπηρέτην και τδν 
επιστάτην είς Φιλιατρά διά νά είδοποιήσωσι τούς γονείς 
της καί τούς λοιπούς οικείους μας.

Ό φυγών άπδ τάς χεϊρας των ληστών καί πυροβοληθείς 
ύπ ’ αύτών μισθωτός έπήγε τρέχων είς τήν σταφιδάμπελον 
του Δημαστυνομου 'Αλωνισταίνης, πέντε μόλις λεπτά άπέ- 
χουσαν τού κτήματός μου, εύρε δε αυτόν είς τδ άλώνιον 
παίζοντα τον ταμπουράν(1) καί συνευθυμούντα μετά 8 —10' 
συγχωρίων του, καί ανήγγειλε τήν έμφάνισιν των ληστών, 
άλλ αύτοί δεν έκινήθησαν άπδ τήν θέσιν των,λέγοντος άλ­
λοι μέ ν, ότι ήσαν άοπλοι, άλλοι δε, ότι οί έλθόντες είς τδ ■ 
κτήμά μου θά ήναι άπλοι φυγόδικοι. Μετά παρέλευσιν ο­
λίγων λεπτών έπορεύθη είς έξ αύτών είς τδ παρακείμενον 
έξωκκλήσιον τού Αγρίλη καί τότε έρρίφθησαν2— 3πυροβόλα, 
άπδ τά οποία λαβόντες άφορμήν οί διαμένοντες είς τά πέριξ 
κτήματα ήρχισαν νά περιβολώσι καί έκ τούτου προήρχοντο 
οί άδιάκοποι πυροβολισμοί, τούς όποιους ήκούομεν έπί μίαν 
περίπου ώραν άπδ τής συλλήψεώςμου.Συνηθροίσθησαν δε καί 
είς το κτήμά μου πολλοί άνθρωποι, τινές τών όποιων έζή- 
τουν νά έξέλθωσιν άμέσως είς καταδίωξιν, άλλ ή σύζυγός, 
μου έχουσα ύπ ’ δψιν το έγγραφον καί τούς λόγους τών λη­
στών τούς ήυ,πόδισε.

’ Ανω κάτω έγειναν είς τήν οικίαν τού πενθερού μου, δτε 
φθάσαντες ό έπιστάτης καί ό ύπηρέτης άνήγγειλαν τδ ά- 
προσδόκητον συμβεβηκδς τής αιχμαλωσίας μου’ άμέσως οέ (*) 

(*) Είδος μουσικού οργάνου,
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άνεχώρησαν πεζαί ή πενθερά μου και ή γυναικαδέλφη μου· 
Ευγενία μετά τού^ συζύγου της Κωνστ. Φωτοπούλου καί προ­
τού μεσονυκτίου ήσαν εις Άγρίλην.

Δέν είχε παρέλθει ακόμη ή νύς καί έγνώριζον την άπαι- 
σίαν ταύτην είδησιν όλοι οί κάτοικοι τών πόλεων Κυπαρισ­
σίας καί Φιλιατρών, πριν δέ φθάση ή μεσημβρία, είχεν ήδη 
διαδοθή καθ’ όληγ την έπαρχίαν. Είναι αδύνατον νά περι- 
γράψη τις τήν φρικώδη έντύπωσιν, την οποίαν τδ άκουσμα, 
αύτής έπροζένησε, καί τδν τρόμον, ύπδ τού οποίου κατελή- 
φθησαν όλοι οί κάτοικοι. Άφ ’ ής ή Ελλάς κατέστη Κρά­
τος αυτόνομον, ουδέποτε είχε συμβή τοιουτον φρικτδν έγ~· 
κλήμα εις τά μέρη εκείνα, μόλις δέ οί γεροντότεροι ενθυ­
μούντο, ότι ολίγα πρδ τής έπαναστάσεως έτη, (κατά τδ 
1817) ό εκ Γαργαλιάνων Πρωτοσύγγελος. προεστώς ών 
τής επαρχίας καί Βεκίλης τής Πελοπόννησου, συνελήφθη, 
ερχόμενος εκ Τριπόλεως ύπδ ληστών καί μετά τριακονΟήμε- 
ρον αιχμαλωσίαν άπελύΟη τή πληρωμή είκοσι πέντε χιλ. 
γροσίων, αλλά καί άπδ τήν αιχμαλωσίαν τού Πρωτοσυγ- 
γέλου εύρισζΌν πολύ σοβαρωτέραν τήν ίδικήν μου, διότι ε­
κείνον υ.έν συνέλαβον καθ’ οδόν καί εις τόπον έοηυ-ον καί ά- 
κατοίκητον, εμέ δέ, ενώ οιέμενον εις τδ κεντρικώτερον μέρος, 
τής εξοχής περικυκλωμένος πανταχόθεν άπδ χιλιάδας οίκο— 
κυοαίων καί έογατών καταγινομένων εις τήν συλλογήν τού- 
σταο^δοκαρποΰ. 4 i '

Άπδ τής πρωίας συνήλθον εις το κτήμά μου πολλοί, 
συγγενείς καί φίλοι, καί έγένοντο διάφοροι σκέψεις περί τού 
ποακτέου*  άπαντες δέ συνεφώνησαν, ότι το αόνον σωτήριον· 
ήτο νά μή ένεργηθή καμμία καταδίωζις καί νά τεΟώσιν εις. 
κίνησιν διάφορα πρόσωπα, τά οποία νά πλησιάσωσιν αμέ­
σως ή εμμέσως τούς ληστάς καί νά εμβωσιν εις οιαπραγ— 
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•ματεύσις περί τών λύτρων. Καθόσον δ’άφοοά τήν ταυτό­
τητα τών αίχμαλωτησάντων με ληστών, τινές έλεγον, ότι 
-ήσαν οί φυγόδικοι Μήτρος καί Σπανός, οί πλεϊστοι δέ ύπε- 
στήριζον, οτι ήτο ό Αύγκος ή οπαδοί αυτού ηνωμένοι μέ 
φυγοδίκους Άλ ωνιστιώτας' επειδή δέ ή τελευταία αύτη 
ιδέα έθεωρεϊτο ή πιθανωτέρα, οί δέ Άλωνιστιώται, οίτινες 
κατά πάσαν πιθανότητα ήδύναντο νά συαποάξωσι μετά λη- 
στών, ήσαν ό Μάγειρος καί οί λοιποί, ή σύζυγός μου έζή- 
τησε τήν συνδρομήν τού διαληφθέντος Δημαστυνόμου, όστις 
τήν έβε^ χίωσεν, ότι εάν τωόντι έχη ό Μάγειρος μέρος είς 
τήν ύπόθεσιν αυτήν, ούδεμία υπάρχει διά τήν ζωήν μου 
ύποψία καί θέλει συνεργήσει αύτός νά έπανέλθω τάχιστα.

Μεταξύ τών συνελθόντων φ.λων καί γνωρίμων εύρέθησαν 
τινές λίαν ζωηροί, οίτινες ύποπτευόμενοι ότι ή σύλληψίς μου 
έγένετο επί σκοπώ θανατώσεως, άπεφάσισαν νά καύσωσι τάς 
πρό τινων ετών πλησίον τού κτήματός μου συνοικισθέντας 
ύπο ‘Αλωνιστιωτών χωριδίου Κατσίμπαλη, είς το όποιον ύ- 
πέθετον, ότι έκρύπτοντο οί λησταί, μέχρις ου εύρωσι τήν εύ- 
καιρίαν νά μέ άρπάσωσι, καί οί άλλοι, οί οποίοι έπρότειναν νά 
αίχμαλωτίσωσι τον Δημαστυνόμον διά νά άναγκάσωσιν ού- 
τω τούς εν ‘Αλωνίσταίνη συγγενείς του νά μεταχειρισθωσιν 
ολην τήν επιρροήν των προς σωτηρίαν μου, άλλ’ οί φρονι­
μότεροι καί πρό πάντων ή σύζυγός μου, ήτις ένόμιζεν, οτι 
παν βίαιον μέτρον ήδύνατο νά έκθεση είς κίνδυνον τήν ζωήν 
•ιχου, ήυ.πόοισαν καί τούς μέν καί τούς οέ.

Έστειλαν αμέσως ταχυδρόμον είς Καλάμας, ένθα οιεμε- 
νεν ο έτεοοο σύγγαυ.βοός μου ΙΙαν. Σαοσέντης, γοαφοντες 
προς αύτό^ νά φροντίση περί εύρέσεως χρημάτων, και να 
■συννενοηθή μέ τάς προϊσταμένας τού Νομού άρχας, όπως 
διατάςωσι τά στρατιωτικά αποσπάσματα νά λάβωσι θεσιν 



ΚΑΙ ΣΥΜΒΙΩΣΙΣ ΜΕΤΑ ΛΙΙΣΤΩΝ 43

■έπιτηρητικήν καί νά άπέχωσι πάσης ένεργείας, ήτις ήδύ- 
νατονά ώθηση τούς ληστάς εις τδ νά μέ φονεύσωσι. Μ’ δ- 
λαςτάς εναντίας παρατηρήσεις πολλών συγγενών καί φ λων δέ 
ή σύζυγός μου άπεφάσισε νά μέ άπομακρυνθή τού κτήματος, 

■διότι έσκέφθη οτι έκεϊ μένουσα ήδύνατο ευκολότερα νά έρ- 
χηται εις συνεννόησιν μέ τούς απεσταλμένους των ληστών 
καί νά πραγματοποίηση τήν παράδοσιν τών λύτρων.

Επανέρχομαι ήδη εις τήν οδοιπορίαν μου.
Πριν δύση ό ήλιος, οί λησταί έβαλαν εις τά ζώα κριθήν 

καί έφόρτωσαν έπί μεν τού ήμιόνου τά λεγδμενα πλιάτσικα 
(αποσκευή), έπί δέ του ίππου το έφάπλωμα καί τδ κιλίμιον. 
Μόλις δέ έδυσεν ο ήλιος καί άφήσαντες τήν βαθεϊαν φάραγ- 
γα, είς τήν οποίαν διημερεύσαμεν καί εις τήν όποιαν ώς έκ 
τής πυκνότητος τών δένδοων ήρχι^ε νά γίνηται σκότος, 
άνήλθομεν καί έστάθημεν εις τήν θέσιν, ένθα κατεκλίθημεν 
τδ πρώτον. ’Ενώ έμένομεν έκεϊ, ποοσελθών ό Κουμπάοος 
μοί έδωκε μανδήλιον κα*  μοί είπε νά δέσω μέ αύτδ τήν κε­
φαλήν μου, το δέ σκιάδιον νά κ ρατώ άνά χεϊρας, διότι έν- 
δέχεται, είπε, νά μάς απαντήσουν καθ’οδόν άνθρωποι καί 
νά σέ γνωρίσουν. ’Αφού ένύκτωσεν, άνέβημεν εγώ μέν έπ- 
τού ίππου, ό δέ Λαφαζάνης έπί τού ήμιόνου καί έπροχωρή- 
σαμεν μέχρι τής οδού, άλλ ’ αντί νά έζακολουθήσωμεν τήν 
οδοιπορίαν μας πρδς Βορράν, έστράφημεν πρδς Μεσημβρίαν 
ώσεί έμέλλομεν νά έπανέλθωμε^ εις Κυ παρισσίαν Ό Κουμ-L I I Γ I
πάοος καί ό Άλέςης έποοποοεύοντο, κατόπιν εις άπόστασιν 
15 περίπου βημάτων ήρχετο ό Εύθύμιος, σύρων τδν ίππον, 
έπί του οποίου ήμην έγώ, όπισθεν δέ ήτον ό Λαφαζάνης έπί 
τού ήμιόνου καί τελευταίος έβάδιζεν ό Μάρκος, φροντίζων 
πάντοτε νά ήναι δέκα τουλάχιστον βήματα μακράν τού Λα- 
■φαζάνη.
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Μόλις είχομεν εκκινήσει και ήκούσθη σύριγμα, όμοιάζον· 
την φωνήν μεγάλου οφεως, άμέσως δέ ό Ευθύμιος έσυρε μετά, 
ταραχής τον ίππον έκτος τής οδού, οπού μάς ήκολούθησαν 
ο,τε Λαφαζάνης καί ό Μάρκος καί έκρύοημεν όλοι όπισθεν 
θάμνων.

— Τί τρέχει, ήρώτησα χαμηλή τή φωνή τον Ευθύμιον
— Κάποιος περνά, άπεκρίθη εκείνος, καί διά τούτο έσύρι- 

ξεν ό έμπροσθινός.
— Στραφείς προς τήν οδόν είδον τωόντι χωρικόν ερχόμε­

νον έκ Κυπαρισσίας.
— Καλή εσπέρα, μπραζέρη, τω ειπεν ό Κουμπάρος.
— Καλή σου εσπέρα, άπεκρίθη εκείνος.
— Πόθεν έρχεσαι ;
— Άπδ τήν Κυπαρισσίαν.
— Τί μαντάτα άπ’ εκεί ;
— Κανένα άλλο μαντάτο δέν άκοϋς,'παρά ότι τήν περα- 

σμένην νύκτα έπήγαν λησταί εις τδ κτήμα του Βουλευτοΰ 
μας Σωτηροπούλου καί τδν έπήραν σκλάβον, καί άλλοι μέν 
λέγουν, ότι τδν έπήραν διά νά λάβουν χρήματα, άλλοι δει 
ότι είναι βαλμένοι άπδ έχθρούς του διά νά τδν χαλάσουν.

— Καί τί άνθρωποι είναι αύτοί όπου τδν έπίασαν ;
— Άλλοι λέγουν, ότι είναι ό Μήτρος καί άλλοι ό Λύγκος.
— Καί που τον έπήγαν ;
— ’Εκεί έπάνω εις τήν Κερασίτσαν, άπήντησεν ό χωρι­

κός, δεικνύων το όρος, έφ’ ου κατά τήν στιγμήν τής συλλή- 
ψεώς μου έκαιε πυρά καί έπί του οποίου είπε ψευοώς ό Λα­
φαζάνης, οτι έμέλλ:μεν νά άναβώμεν. Άφου έγεινεν άφαντος 
ό χωρικός, ό Κουμπάρος έζέβαλε φωνήν όμοίαν τή του βα­
τράχου καί τότε έπανήλθομεν εις τήν οδόν καί ήκολουθήσα- 
μεν τήν οδοιπορίαν. Τδ είδος τούτο τής φωνής ώνομαζον οι 
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’λιρσταΐ κρε κύλισμα καί τδ μετεχειρίζοντο, οσάκις ήθε- 
λον νά καλέσωσι πλησίον των τινά των συντρόφων των.

Φθάσαντες εις τον ποταμόν της Κυπαρισσίας, είσήλθομεν 
εις την κοίτην αυτού καί βαδίζοντες εν αύτή έπορεύΟημεν 
μέχρι τής παραλίας, ένθα εύρομεν την άπδ Κυπαρισσίας εις 
Πύργον άγουσαν δημοσίαν οδόν*  ταύτην δέ λαβόντες καί όιελ- 
θόντες έμπροσθεν τών κατά τάς θέσεις Άγιαννάκην καί 
Μπουζί ξενοδοχείων έφθάσαμεν εις τό χωρίον Κακόβατον τής 
’Ολυμπίας. Πριν φθάσωμεν εις το Μπούζι, συνηντήΟημεν 
τρις μέ διαβάτας ερχομένους άπδ τά χωρία τής Ολυμπίας, 
αλλά πάντοτε έδίδετο το σύνθημα άπδ τον προπορευόμενον 
καί παρεμερίζομεν, ώστε οί διαβάται δέν έβλεπον είμή ένα 
ή δύο έκ τών χωρικά ενδύματα φορούντων ληστών. Δέν ήτο 
δέ πάντοτε έφιππος ό Ααφαζάνης, άλλά μετά δύο ωρών οδοι­
πορίαν παρεχώρησε την Οέσιν 7ου εις τον Ευθύμιον καί ούτος 
πάλιν εις τον Κουαπάρον. Διήλθομεν έν τώ υ,έσω τού νω- 
ρίου Κακοβάτου, μολονότι δέ όλοι οί κάτοικοι έκοιμώντο εις 
τδ ύπαιθρον, ούδ-ίς έκινήθη άπδ την Οέσιν του· μόνοι οί κύ- 
νες' έκαμαν πολύν θόρυβον καί μάς παρηκολούθησαν πολλά 
βήματα έξωθεν τού χωρίου, άφού δέ έφυγον άφιππεύσαντες 
έστάθημεν επί ήαίσειαν περίπου ώραν, εις τδ διάσττμα τής 
οποίας έδείπνησαν οί λησταί.

Άναχωρήσαντες έκεΐθεν είσήλθομεν εις το δάοος τής Στρο- 
τυλιάς· δτε δέ έπλησιάσαμεν εις τον κατά την Οέσιν Κλειοί 
στρατώνα, άφήκαμεν την οδόν καί προχωοήσαντες ολίγα 
3ήυτατα ποδς άοιστεράν, ά;ριππεύσαυ.εν καί κατεβιβάσαμευ 
άπο τών ζώων δλα τά ποάγυ.ατα*  έστρωσε δέ άιχέσως ο Εύ~ bit Γ ι
Όύμιος τδ κιλίμιον καί τδ εφάπλωμα καί μοί παρήγγειλε νά 
κοιμηθώ. Περί εμέ κατακλιθέντα έτοποθετήθησαν οί λησταί, 
οπωε καί τήν παοελθούσαν νύκτα, ήτοι οί υ.έν τρείο πολύ 
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πλησίον, οί δέ δύο άλλοι δλίγον άπωτέρω καί έκοιμήθησαν- 
άπαντες, πλήν τού Ευθυμίου, ρστις έμεινε γρηγορών.

30 ΙΟΥΛΙΟΥ

Πριν εξημέρωση, έγερθέντες έπροχωρήσαμεν εις τά ενδό­
τερα του δάσους καί έστάθημεν νά διημερεύσωμεν εις τόπον, 
ένθα ήσαν τά δένδρα πυκνότερα*  έκεϊ έκοιαήθην αένοι τής· 
έννάτης. Καί τό πρόγευμα καί τδ γεύμα της ήμέρας εκείνης, 
έκαμα μέ ξηρόν άρτον καί δλίγον οίνον, έφαίνοντο δέ διά 
τούτο στενοχωρημένοι οί λησταί καί έζήτουν τρόπον τινά. 
συγχώρησιν, λέγοντες, ότι χάριν καί της ίδικής των καί της: 
ίδικής μου ποό πάντων άσταλείας δέν δύνανται νά έκτεθώσι 
πορευόμενοι προς άναζήτησιν τροφών καί ότι θά ύποφέρω 
ολίγον, μέχρις ου φθάσωμεν εις μέρος ασφαλές, ένθα θέλομεν 
έχει πάντα τά αναγκαία. Μετά τήν μεσημβρίαν έκοιμήθην· 
πάλιν, ακολούθως έπαιξα μέ τον Ααφαζάνην κοντσίναν,, 
έπανήλθομεν εις τάς περί έπαναστάσεως, άμνηστείας καί 
πολιτικών άνδρών ομιλίας καί τώ διηγήθην κατ ’ αίτησίν 
του τίνι τροπω δέν κατωοθώθη νά συζητηθή εντός τής πα- 
ρελθούσης Βουλευτικής Συνόδου ή ποότασις πεοί άυινηστείας,. 
εί καί ούδόλως ήγνόει τά διατρέξαντα.

Ό καύσων τής ήυ,έοας εκείνης ήτον ύπερβολικός καί ύπέ- 
οεοα ούκ δλίγον, καθ’ όσον υ,άλιστα τά πεύκα τού δάσους, 
ύπο τά όποια έκαθήυ,εθα, ήσαν μικοά καί ασθενή, διότι τδ 
έδαοος, επί τού οποίου ήσαν φυτρωμένα, συνίσταται άπδ σω­
ρούς άμμου, τούς όποιους έσχημάτισαν τά κύματα της θα­
λάσσης καί επί τών οποίων εκ τής πολυκαιρίας έμορφώθη 
μικρόν στρώμα γης. Τδ μέρος, εις 6 έκαθήμεθα, άπείχεν 
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εκατόν μόλις βήματα της θαλάσσης καί άλλα τόσα της ό­
σου, άπδ τήν οποίαν δι ’ όλης τής ημέρας ήκούοντο διερχό- 
μενοι πεζοί καί έφιπποι οδοιπόροι· είναι δέ απερίγραπτος ή, 
θλίψις, τήν όποιαν ήσθανόμην, δτε ήκουον αυτούς συνομι- 
λουντας ή τραγωδοΰντας, καί ή στενοχώρια,, τήν όποιαν έ- 
δοκίμαζον, δτε έσυλλογιζομην, δτι μεταξύ τοσούτων μυ­
ριάδων ύπηκόων Ελλήνων μόνος εγώ εύρισκόμην εις χειρ ας. 
ληστών !

Συνειθισμένος πάντοτε ν’ άναγινώσκω, έδυσφόρουν, διότι- 
δέν ένΟυμήθην κατά τήν ώραν τής συλλήψεώς μου νά λάβω 
εν ή περισσότερα βιβλία προς άνάγνωσιν, δι’ής ένόμιζον, 
δτι ήδυνάμην νά αποσπώ τήν διάνοιαν μου άπδ τήν συμφο­
ράν, εις ήν ύπέπεσα καί ές ής ούδόλως ήλπιζον νά σωθώ.

— Δέν έχει κανείς άπδ σάς τετραυάγγελον ; ήρώτησα. 
τον Λαφαζάνην.

— Μόνος εγώ έχω, άπεκρίθη, αλλά το άφησα πρδ ημε­
ρών εις ενα κουμπάρον μου, του οποίου ήτον άρρωστο τδ· 
παιδί, καί δέν έπεράσαμεν έκτοτε άπδ εκεί διά νά τδ πάρω.

— Δέν θά ήμπορέσετε νά μου οίκονομήσητε κάνέν βιβλίον, 
τώ είπον, διότι είμαι συνειθισμένος ν ’ άναγινώσκω καί στε- 
νοχωρουμαι πολύ.

— Θά προσπαθήσωμεν νά σέ εύχαριστήσωμεν, μολονότι 
ιχάς είνε δύσκολου.

Περί τήν δύσιν του ήλιου έβαλαν εις τά ζώα κοιθήν καί. 
έοόοτωσαν τά υ,έυ πράγυ,ατά των εις τον ίππον, τδ δέ έοά- 
πλωυ,α καί το κιλίυ.ιου εις τον ήαίουον, λέγοντες, δτι είναι 
καλλίτερα νά άναβώ επί τού ήμιόνου, διότι καί ταχύτερου· 
βαδίζει καί άσφαλέστερον πατεί. Έπελθούσης τής νυκτος, 
ήρχίσαμεν νά όδοιπορώμεν πεζοί εντός του δάσους, βαοίζον- 
τες παραλλήλως τής όδοϋ καί διευθυνόμενοι προς τά κάτωΤ 
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εύρομεν δέ μετά μικρόν τήν όδον εις άπο'στασιν εκατόν πε­
ρίπου βημάτων άπδ του στρατώνος· εκεί υιέ παρήγγειλαν νά 
άναβώ επί του ήμιονου, επί οέ του ίππου άνέβη ό Κουμπάρος 
και επειδή έπλησιάζομεν εις τον στρατώνα, έμπροσθεν του 
οποίου έμέλλομεν νά διέλθωμεν κατ’ ανάγκην, διότι άφ ’ ενός 
είναι ή θάλασσα καί άφ ’ ετέρου ή λίμνη του, Καϊάφα έσύ- 

■στησαν άμοιβαίως οί συνοδοιπόροι υιού μεγάλην προσοχήν, 
'δ δέ Λαφαζάνης υιοί είπε χαμηλή τή φωνή :

Πρόσεξε καλά εδώ όπου θά περάσωμεν άπδ τον στρατώνα, 
έάν μάς έρωτήσουν οί στρατιώται, νά μήν όμιλήσης καθό­
λου καί σέ γνωρίση κανείς ή ύποπτευθή, διότι άμέσως Οά 
'σέ σκοτώσωμεν. Κουμπάρε, έπρόσθεσεν άποτεινόμενος προς 
'.τον Ευθύμιον, δστις έσυρε τον ήμίονον, έχε τον νουν σου.

— Ί1 ιδέα ότι έμέλλομεν νά περάσωμεν τοσουτον πλη­
σίον άπδ τδν στρατώνα υιοί έπροξένει μεγίστην ταραχήν, 
οιοτι εσκεπτομην οτι ητον αουνατον να αφησωσιν οι στρα­
τιώται έλεΟέραν τήν δίοδον εις άνδρας έχοντας ώ; έκ του δ- 
•πλισμου καί τής ενδυμασίας των τοσουτον ύποπτον το εξω­
τερικόν καί συνοδεύοντας άνθρωπον άοπλον καί εύρωπαϊκήν 
φέροντα ενδυμασίαν, άφοϋ μάλιστα ή είοησις τής αιχμαλω­
σίας μου είχεν ήδη φθάσει μέχρι; αυτών καθόσον δέ έπλη- 
σιάζωμεν, ηύςανεν ή ταραχή μου καί κατελαμβανόμην ύπδ 
ισχυρών παλμών, οιοτι εθεώρον άφευκτον τήν σύγκοουσιν 

ικαι βεβαίαν τήν άτυλιιά? μου' ευτυχώ; όμως δι ’ έυιέ, οτε 
έφθάσαμεν εις τδν στρατώνα είδομεν αυτόν άνευ θύρα; καί 
έρημον, ώστε κατέπαυσαν οί τόβοι υιού, οί οέ συνοδοιπόοοι k Η 7 i I ? k
μου, οί όποιοι,ούς φαίνεται,άνησύχουν όχι δλίγώτερον εμού, 
ήρχισα'' νά καγχάζουν καί \ά εξυβρίζουν τήν Κυβέρνησιν 
.καί τούς στρατιώτάς της.

ϋ?δχω?ήσα'·,·:ες τ<> της λίμνης «5 Κ«- 
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ϊάφα καί ακολούθως τήν μικρά ν καί χαμηλήν λιθίνην γέ­
φυραν τήν χωρίζουσαν τήν λίμνην ταύτην άπδ τής λίμνης 
τής Άγουλινίτσης· άμφοτεροι αί λίμναι αύται είναι ίχθυο- 

πτρόφοι καί οί ιχθύες, ώς καί οί έγχέλεις αυτών, διακρινόμενοι 
διά τδ μέγεθος, τδ πάχος καί τήν καλήν αυτών γεύσιν, με- 
ταφέρωνται καί πωλούνται είς ύψηλάς τιμάς μέχρι Τριπό- 
λεωε καί Καλαμιών. ’Αφού διέβημεν τήν γέφυραν καί τά πέ- 
ραν ταύτης κείμενα στενά, άφιππεύσαμεν καί ό Άλέξης 
μετά του Μάρκου κατα βιβάσαντες άπδ του ήμιόνου τούς α­
σκούς κατήλθον ολίγον κατωτέρω τής οδού, ένθα άνέβλυζεν 
ύδωρ, καί ήρχισαν νά τούς γεμίζωσι μέ τδ τάσι, τδ όποιον 
έφερε πάντοτε ό Λαφαζάνης, αλλά παρατηρήσαντες μετ’ ο­
λίγον, οτι τδ ύδωρ ήτο θολόν, έπανήλθον προς ημάς καί 
Ίππεύσαντες έξηκολουθήσαμεν τήν οδοιπορίαν, πορευόμενοι 
πάντοτε τήν άγουσαν είς Πύργον δημοσίαν οδόν.

Ότε έπλησιάσαυ.εν είς τδ κατά τήν θέσιν Τάβλαν κείαε- 
νον ξενοδοχεϊον, διετάχθησαν άπδ τον Λαφαζάνην ό Άλέξης 
καί ό Μάρκος νά δώσωσιν είς άλλους τά ξίφη των καί τά 
τουφέκιά των καί λαμβάνοντες ένα τών ασκών νά ύπάγωσιν 
εμπρός ν άγοράσωσιν οίνον καί συνάμα νά παρατήρήσωσι, 
μήπως ήσαν είς τδ ξενοδοχεϊον στρατιώται ή άλλοι ένοπλοι 
διά νά άλλάξωυχν όιεύθυνσιν ένώ δέ ήκολουθούυιεν καί ή- 
μεΐς βραοέ^ς, έπανελθών ό Μάρκος μάς είπεν οτι τδ ξενο­
δοχείου ήτο κλειστόν καί ό ξενοδόχος έκοιμάτο μόνος έξω. 
Διέβτυ,εν λοιπόν όλοι άφόβως έυ,ποοσθεν τού ξενοδονείου, 
ένθα rt οδός διαχωρίζεται είς δύο, έξ ών ή κάτω άγει είς 
Άγουλινίτσαν καί Πύργον, ή δέ άλλη είς τά χωρία τού δή- 
αου Σκυλλούντοο, έλάβοιχεν δέ τήν τελευταίαν καί υ.ετ’ ο­
λίγα 3ήν.ατα παοαυ,εοίσαντες απ’ αυτής έκαθήσαυιεν διά νά 
.άναπαυθώμεν. Ό Μάρκος λαβών καί τούς άλλους ασκούς 

4 
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ήρχισε ν ’ άντλή ύδωρ έκ τού φρέατος τού ξενοδοχείου καί 
νά τούς γεμίζή, ό δέ Άλέξης μέ πολήν δυσκολ αν ήδυνήθη 
νά έξυπνήση τον ξενοδόχον καί νά τδν είσαγάγη έντδς του 
ξενοδοχείου, ένθα ήγόρασεν οίνον, άρτον και τυρί, διότι άλλο 
τι φαγώσιμον δεν είχεν. Ο ξενοδόχος ίοών ή έννοήσας έκ 
τών ομιλιών μας, οτι έκτος τών δύο, οί όποιοι έπήγαν είς 
τδ ξενοδοχείου του, έκάθηντο παρέκει καί άλλοι, έλαβε τήν 
περιέργειαν νά έρωτήση τί άνθρωποι εί'μεθα καί πόθεν έρχό- 
μεθα, ό δέ Άλέξης τώ άπεκρίθη οτι ε’ίμεθα άπδ τά μέρη τής 
Σπάρτης καί πηγαίνομεν είς ΙΙάτρας, οπού είναι είς τάς 
φυλακάς δύο ίδικοί μας καί μέλλουν νά δικασθούν κατ ’ αύ- 
τάς άπδ τδ κακουργιοδικειον.

Ατού έταγον καί έπιον οί λησται, έταγον δέ καί έγώ 
ολίγον άρτου βεβρεγμένον μέ οίνον, έκιυήσαμεν καί μετ’ ολί­
γον διήλθου.εν έαπροσθεν άλωνίου σταφίδος, ένθα ύπήοχευ ά- 
νώγειος εξοχική οικία, είς τδν εξώστην τής οποίας έκοιμάτο 
βαθέως ρεγχόμενος άνθρωπος κεκρυμμένος ύπδ κουνουπολόγον 
καί εχων άνηρτημένην είς τήν θύραν τού εξώστου τήν φου­
στανέλαν του' ύποθέτων, ότι ήτον ό ιδιοκτήτης του κτήμα­
τος, έδάκρυσα καί εϊπον κατ έμαυτον :

Δεν έκοιυ.ώμ.ην καί έγώ πρδ τριών ήμερών ήσυχος καί ά- 
φροντις είς τδ κτήμά μου, ώς ό μακάριος ούτος κτηματίας; 
καί τώρα πού εύρίσκομαι..; καί τί μέ περιμένει·;

’Ακολούθως διήλθομεν διά χωρίου άγνώστου είς εμέ, τού 
οποίου μόνον οί κύνες μάς ήνώχλησαν διά τών ύλακών των, 
οί δέ κάτοικοι αυτού παραδεδομένοι δντες έν ύπαίθρω είς τάς 
άγκάλας τού Μορφέως ουδόλως ήσθάυθηοαν τήν διάβασίν 
μας. Μετά δύο περίπου ωρών οδοιπορίαν έστάθημεν είς μέρος 
ανώμαλον καί οασώοες, ένθα έκοιμήθημεν.
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31 ΙΟΥΛΙΟΥ
Περί τδ λυκαυγές έγερθέντες κατά τδ σύνηθες είσήλθομεν 

εις τόπον μάλλον απόκεντρου καί ασφαλή, ένθα ύπήρχον 
πεύκα, διάφορα άλλα δένδρα καί θάμνοι τοσοϋτον πυκνά, 
ώστε μετά δυσκολίας ήδυνάμεθα νά είσχωρήσωμεν έκοιμή- 
θην πάλιν ώρας τιυάς, δτε δέ ήγέρθην, δέν είδον είμή μόνον 
τδν Ααφαζάνην κοιμώμενον καί τδν Εύθύμιον καθήμενον καί 
γρηγοροΰντα. Αισθανόμενος τήν ανάγκην νά πλύνω τδ πρό- 
σωπον μου, διότι άπδ τής ημέρας τής αιχμαλωσίας μου δέν 
είχον νιφθή.

— Δέν περισσεύει ολίγον νερδν, ήρώτησα τδν Εύθύμιον, 
διά νά νιφθώ ;

— Οχι, άπεκρίθη, τδ βράδυ θά περάσωμεν άπδ τδν πο­
ταμόν καί νίβεσαι.

Μετ ’ ολίγον έζύπνησε καί ό Ααφαζάνης, δστις άφου μέ 
είπε καλή ήαέρα, υ.έ ήρώτησεν εάν ήμαι καλά, διότι, έποό- 
σθεσε, βλέπει πολύ χαλασμένην τήν δψιν μου.

— Τί περιμένεις άπδ εμέ, τώ άπεκρίθην ύστερον άπδ τούς 
καρδιοκτύπουο, τούς οποίους κάθε στιγαήν ύποοέρω, τδν κα- 
κδν ύπνον τδν όποιον κάμνω, καί τήν έλλειψιν τής άναγ- 
καίας τροφής, είναι θαύμα πώς ζώ, καί έαν έςακολουθήση 
αυτή ή κατάστασις, είναι άδύνατον ν ’ άνθέξω δύο τρεις ημέ­
ρας ακόμη.

— Δέν παθαίνεις τίποτε, άπήντησεν ό ληστής, άπεναν- 
τίας Οά συνειθίσης εις τήν κακοπάθειαν καί θά γείνης ύγιέ- 
στερος άφ ’ δ,τι ήσουν ένα μόνον 'χρειάζεται νά μή σου λεί- 
πη τδ κρέας καί τδ κρασί, άλλ’ άπ’ εδώ καί πέρα θά έχω- 
μεν καθ’ ημέραν, διότι έ'χομεν φίλους (1) άπδ τούς οποίους

(‘) Εις όλα τα μέρη, άπδ τά όποια διέρχονται πολλάκις οί >.ησταί 
ή εις τά όποια διαμένουσι πολλάς ημέρας, εύρίσκουσι ποιμένας, οί δ- 
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ήμπορούμεν να οίκονομώμεθα 'χωρίς φόβον. Σήμερον έπήγαν 
άπδ το πρωί' τά παιδιά και τδ βράδυ θά μάς φέρουν κρέας 
καί κρασί καλόν, τούς παρήγγειλα δέ νά εύρουν καμμαν 
καλήν κόταν διά τήν εύγενίαν σου.

— Τούς είπες, ήρώτησεν δ Ευθύμιος, νά πληρώσουν τδ 
σφαχτόν καί νά μή τδ πάρουν άπλήρωτον ή έλησμόνησες, 
οτι σήμερον είναι άποκρηά ;

— Εχεις δίκαιον, άπήντησεν ό Λαφαζάνης, δεν τδ έσυλ- 
λογίσθην καθόλου, άλλά πιστεύω νά τδ κόψη ό νους των 
καί έχουν μαζί των χρήυ,ατα*  έπειτα δ'ά δέν είναι ή σημε­
ρινή άπδ τάς πολύ μεγάλας ημέρας, ώστε δέν πειράζει καί 
άν δέν τδ πληρώσουν ημείς οί κλέφταις, έξηκολούθησε στρα­
φείς πρδς εμέ, συνειθίζομεν εις τάς επισήμους ημέρας νά 
άνοοάζωυ,εν το σοακτδν, όπου τοώγοαεν, διότι τδ ένοαεν 
διά κακόν νά τδ φάγωμεν άπλήρωτον καί μάλιστα τήν λα · 
πράν καί του άγιου Γεωργίου.

Τότε ένεθυμήθην τδν λόγον, τδν όποιον είχον άκούσει ~ 
πολλών ετών από τινα γέροντα Προεστόν, οστις έρωτηθ 
τδ Πάσχα ποσας δραχμάς ήγόρασε τδ αρνί :

— Μήπως είμαι κλέπτης, άπεκρίθη, εγώ διά νά άγοράΐ 
το αρνί τής λαμπράς !

Έπέρασα καί τήν ημέραν εκείνην μέ ολίγον ξηρόν άρ^ 
καί έν σιγάρον, τδ οποίον μοι προσεοερεν έτοιμον ο Ευ 
μιας*  δτε δέ έπλησίαζε νά δύση ό ήλιος, έπανήλθεν ό Μα, 
κος καί πριν ακόμη νυκτώση έξήλθομεν τής κρύπτης, έν» 
δ'ταεοεύου.εν καί όδοιποοουντεο διά τδ ανώμαλον τού έδΐ.Η I ι 1 ·

-τοϊοι άπδ σόδον τούς περιποιούνται καί υποκρίνονται τδν φίλον*  άλλ 
άμα εύρωτι τήν κατάλληλον ευκαιρίαν, τούς καταγγελλουσιν εις τήν 
έςουσίαν ή καί τούς φονεύουσιν, αι πλε-ισται οε τών κατά καιρούς Λη­
στρικών συμμοριών απο τους φίλους εςωντοΟησαν.
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φους πεζοί επί ήμίσειαν ώραν έφθάσαμεν είς τόπον ανοικτόν 
και επίπεδον, ένθα ήτον έσπαρμένος αραβόσιτος*  εκεί ευρο- 
μεν τούς δύο άλλους συντρόφους καί χωρικόν, τον οποίον έ- 
χαιρέτησαν περιπαθώς ό Ευθύμιος μετά του Λαφαζάνη*  είναι 
σύντροφός μας, είπεν είς εμέ ό Λαφαζάνης, καί έλειπε μέ το 
άλλο μπουλούκι.

— Κατά τάς ειδήσεις, όπου μάς φέρει, αφεντικό, έπρό- 
σθεσεν ό Κουυ,πάοοο, υ,ετά δύο ή τοείς ημέρας θά πιάσουν 
καί άλλο μανάρι τά άλλα παιδιά καί θά κάμης σύν­
τροφον, k I

Τον προσελθόντα σύντροφον έκάλουν Νικόλαν, έκ πρώτης 
οψεως δέ εννόησα ότι δέν ήτον ληστής, άλλ απλούς χωρι­
κός, έκ τής τάξεως ίσως τών φυγοδίκων, διότι δέν έφερεν 
άλλο δπλον είμή μόνον μίαν πιστόλαν καί έφόρει κοντόρα- 
σον λευκόν, φέσι καί τσαρούχια δλως πρόστυχα.

— Έκυττάξατε τήν σπάλαν (ωμοπλάτην), ήρώτησεν ό 
Εύθύυ,ιος ;

— Τάς έκυττάξαμεν καί τάς δύο, άπεκρίθη ό Κουμπάρος, 
καί τάς έχομεν φυλαγμένας διά νά τάςίδήτε καί σείς αύριον. 
Καθώς δείχνουν, καίεται ό κόσμος από τά στρατιωτικά α­
ποσπάσματα, άλλά ημείς δέν έχομεν ανάγκην, διότι είμεθα 
πολύ υ.ακοάν από αύτά, καί, ώς ταίνεται, κανείς δέν εν- 
νόησε πού έτραβήξαμε.

— Έπλήοωσες τό στακτόν, έπανέλαβεν ό Εύθύυ,ιος, ή 
έλησμόνησες, οτι είναι άποκρηά.

— Τό έπλήρωσα όχι διά τήν άποκρηάν, διότι δέν τήν έν- 
θυμήθην, άλλά διότι δέν συμοέ'οει νά ώυνραίνωμεν κανένα, I έ 4 / I « ι έ /wk b 7
ενόσω έχομεν μαζί μας τον άφεντικόν.

(α) Τό ύπό πολλών μητέρων (μανάδων) βυζανό/ενον /.αί ως έκ 
τούτου λίαν ε ύτραφές καί παχύ πρόδατον, μεταοορικώς δέ ζ πλούσιος.
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— Οικονόμησες καμμίαν κόταν διά τον κύριον Σωτηρό- 
πουλον ; ήρώτησεν ό Λαφαζάνης.

— Οικονόμησα, κουμπάρε, άπεκρίθη, άλλά δεν έπρόφθασα 
νά τήν ψήσω καί τήν έφερα ωμήν, ώστε απόψε θά φάγη 
καί δ άφεντικος άπδ τδ κρέας, όπου θά φάγωμεν καί ήμεϊς.

— Καί τί κρέας είναι, ήρώτησα.
— Γίδα, μοί άπεκρίθη.
— Περνώ καί απόψε νηστικός, άπήντησα, διότι τδ στο­

μάχι μου δεν χωνεύει τήν γίδαν, καί τρώγω αύριον μέ πε- 
ρισσοτέραν δρεξιν.

Έκάθησαν δλοι οί λησταί καί ήρχισαν νά τρώγουν δυσα- 
νασχετουντες διότι δεν έτρωγον καί έγώ, έκοψαν δέ καί με- 
γάλην καρπουζαν, έξ ής μοί προσέφερον καί έφαγα δύο τε­
μάχια. Μή φερισσοτέραν απληστίαν κατεβρόχθιζε τά κρέ­
ατα ό Εύθύμιος, οστις έλεγε.

— Πιστεύετε, ώρέ αδέρφια, δτι έκόντευσα νά ξεψυχήσω 
όπου δέν έφαγα τρεις ημέρας κρέας ;

— Τόση είναι, καύμένε, ή ψυχή σου, άπήντησεν δ Κουμ­
πάρος !

— Μή κρίνης, κουμπάρε μου, άπδ λόγου σου*  έγώ έκανα 
τδν χασάπην καί ήμην μαθημένος νά τρώγω καθ ημέραν 
κρέας, ένώ σείς εις τά χωρία σας τδ βλέπετε κάθε 7<αμπρα.

— Φάγετε καλά, παιδιά, είπεν δ Άλέςης, διότι αύριον 
αρχίζει σαρακοστή καί θά νηστεύσωμεν.

— Έγώ, άπήντησεν δ Εύθύμιος, δέν ήμπορώ νά νηστεύ­
σω καί θά τρώγω, διότι τδ φαγητδν δέν τδ έχω διά κρίμα.

— Πριν παύσουν άπδ τού νά τρώγουν, ήρχισαν νά χλευά­
ζουν τούς χωροφύλακας καί τούς άξιωματικούς καί νά λέ­
γουν διαφόρους μωρολογίας περί τής δειλίας αυτών καί περί 
τών καταχρήσεων, τάς οποίας δήθεν κάμνουν, όταν έςέρ·
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χωνται προς καταδίωξιν τδ δέ συμπέρασμα τής ομιλίας 
α των ήτο, ότι πάντες οί έξερχόμενοι προς σύλληψιν φυγοδί- 
Τ κων ή ληστών διαπράττουν μεγάλας καταχρήσεις,τάς οποίας 
?. παραβλέπουσιν οί ύπουργοί καί οί μεγάλοι, διότι λαμβάνουν 
” καί αυτοί τδ μέρος των.

Λ — Διά τούτο οί πολιτικοί, έπέφερεν επί τέλους ό Κουμ- 
£ πάρος, δέν ήθέλησαν νά δώσουν τήν άμνηστείαν, διότι άμα 

λείψουν οί φυγόδικοι καί οί λησταί, δέν θά ήμπορούν πλέον 
, νά στέλλουν έςω αποσπάσματα καί θά τούς λείψουν τά πε­

σκέσια (δώρα.) Δέν είναι έτσι αφεντικό;
— Πόσον κακά κρίνετε τά πράγματα, άπεκρίθην, καί 

πώο γελούν μέ σάο, όσοι σας λέγουν τοιαύτα παοαμύθια*  
μεταξύ τών πολλών στρατιωτών καί χωροφυλάκων, όσοι 
.εξέρχονται πρδς καταδίωξιν, ήμπορει νά εύρεθή καί κανείς, 
ό όποιος νά κάμη αταξίαν τινά, άλλ ’ ούδέπρτε ήκούσθη, ότι 
αξιωματικοί τής Κυβερνήσεως έκαμαν εις τάς περιοδείας 
των άτιμα πράγματα, ή ότι έμάζευσαν γιδοπρόβατα. Είναι 
δέ πολύ αναιδείς ψεύσται, όσοι λέγουν, καί πολλοί ανόητοι, 
όσοι πιστεύουν, ότι οί ύπουργοί καί άλλοι πολιτικοί άνδρες 
θέλουν νά ήναι εις τδ Κράτος λησταί καί φυγόδικοι διά νά 
τρώγουν καί αυτοί όρνιθας καί γίδας. 'Όσοι πολιτικοί ώμί- 
λουν κατά τής άμνηστείας έκαμνον τούτο άπδ πεποίθησιν, 
διότι έφρόνουν, ότι, εάν ήμνηστεύοντο οί κακούργοι, πολλοί 
τών παθόντων ήθελον τούς έκδικηθή μέ τδ χέρι τους καί ού­
τως ήθελε γείνει μεγαλείτερον κακόν.

Αφού έφαγον καί έπιον κατά κόρον, έκάπνισαν δέ καί άνά 
δύο σιγάρα έκαστος καί άντήλλαξαν μεταξύ των διαφόρους 
αστεϊσμούς, άνεχωρήσαμεν έκεϊθεν καί μετά δύο ώρας έφθά- 
σαμεν εις τήν άριστεράν όχθην μεγάλου ποταμού, ό όποιος, 
ώς ευκόλως ήννόησα, ήτο ό ’Αλφειός. Καθήσαντες εκεί 
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ένίφθημεν δλοΓ είχε δέ παρέλθει τό μεσονύκτιον και οί συνο-- 
οοιτοροι μου αποφασισαντες να νηστευσωσι τας επομέναςι 
ημέρας, έφαγαν δλα τά λείψανα τής γίδας, καί μέ δυσκο­
λίαν ό Ευθύμιος ήδυνήθη νά σώση μικρόν τεμάχιον διά νά 
φαγη τήν επιούσαν. Εθαύμαζον δέ καί αυτοί πώς ές άνθρω­
ποι ήδυνήθησαν νά φάγωσιν εις μίαν καθησάν ολόκληρον· 
γίδαν, ή οποία, έλεγον έζύγιζε πλειότερον των δεκατεσσά­
ρων οκάδων. Αισθανόμενος ατονίαν ώς έκ τής νηστείας( διότι 
επί τρεις ημέρας δέν είχον φάγει είμή ξηρόν άρτον) έζήτησα. 
καί εγώ ολίγον κρέας, άλλ’ ήτο τόσον σκληρόν καί άνο- 
στον, ώστε δέν ήμπόρεσα νά φάγω.

Μετά μιας ώρας άνάπαυσιν διέβημεν τόν ποταμόν, δστις: 
είε τδ μέρος αυτό είχε πλάτος μέν εξήκοντα περίπου μέτρων 
βάθος οέ 0,50—1,20 καί πρώτον μέν διήλθον έφιπποι ό 
Ευθύμιος μετά τού Κουαπάοου καί πεζοί ό Νικόλαός καί ό 
Μάρκος, έπειτα δέ έλθόντων όπίσω τών ζώων, ίππεύσαμεν 
έπ αυτών εγώ καί ό Λαφαζάνης, ό δέ Άλέξης ποοπορευό- 
μενος πεζός έσυρε τό ίδικον μου ζώον. Μόλις διελθόντες τόν 
ποταμόν έπαύσαμεν τήν οδοιπορίαν καί έκοιμήθημεν.

1 ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ ISOG.

Τό πρωί άπεσύρθημεν εις τόπον ασφαλή, ένθα έμεινα 
κατά τό σύνηθες κατακεκλιμένος καί κοιμώμενος μέχρι τής 
έννάτης. 'Άμα μέ είδεν έγερθέντα, ό Εύθύμιος προσήλθε κρα­
τών ςύλινον οβελόν (σούβλαν), επί τού οποίου ήτο έψημένη 
ή δρνις καί μοί είπε.

— Ελπίζω σήμερον, κ. Σωτηρόπουλε, νά εύχαριστη- 
θής πολύ, διότι ή κόττα είναι παχεΐα καί τήν έψησα ώραΐα»
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Έστοωσεν εύθύς ενώπιον υιού τό ταγάοι έθηκεν έπ’ 
αυτού άρτον καί έκοπτε τήν όρνιθα’ άρχίσας νά τρώγω, ει- 
τον καί εις αυτόν νά μέ συντροφεύση, άλλ άπεκρίθη ότι 
έ'/ει ουλαγμένον κοέας καί ότι ή όονις είναι οιά μόνον εμέ. 
Έφαγα το ήμισυ αύτής, έπια δέ δύο τάσια οίνου, καί τό 
γευυιά μου αυτό ήτο τό καλλίτερου άτ’ όσα έκαμα, ενόσω 
διέμεινα μετά τών ληστών.

Μετ’ ολίγον ήλθεν ενώπιον υιού ό Λαταζάνηο, πολύ δέ’ 
πλησίον έκάθητο καί ό Κουμπάρος, κρυπτόμενος πάντοτε 
όπισθεν δένδρου διά νά μή τον βλέπω. Ό πρώτος παρεπο- 
νείτο, διότι δέν είχε τί νά φάγη, δ δέ άλλος τον έλεγε νά 
περάση όπως δυνηθή σήμερον καί αύριον, καί τό εσπέρας θά 

, στείλη επίτηδες άνθρωπον νά φέρη δρύζιο> καί όκταπόδιον 
ήρώτησε δέ καί εμέ, έάν θέλω νά φέρουν καφέν, ά).λ εγώ 
τώ άπεκρίθην, ότι δέν μέ μέλλει πολύ διά τον καφέν, πε- 
ρισσοτέραν δέ ανάγκην αισθάνομαι νά άναγινώσκω, καί τον 
παρακαλώ νά οροντίση περί ποόμηθείας Βιβλίου τίνος. Ά- 
κολούθως έζήτησεν δ Λαφαζάνης νά χαρτοπα ξωμεν’ ένώ 
δέ έπαίζομεν οί δύο καί πλησίον ημών έκάθητο ό Εύθύμιος 
μετά του Κουμπάρου.

— Βλέπω, είπα, ότι όλοι είσθε χριστιανοί καί καλοί μά­
λιστα χριστιανοί, διότι καί νηστεύετε καί τον σταυρόν σας: 
κάυινετε καί τούς άγιους έπικαλεϊσθε εις πάσαν περίστασιν. 
Δέν μοί λέγετε λοιπόν πώς συμβιβάζετε τάς πράςεις σας μέ: 
τά παραγγέλματα τής θρησκείας; Πώς κάμνετε ληστείας 
καί φονεύετε άνθρώπους, χωρίς νά συ?^λογίζησθε, ότι μετά 
θάνατον ύπάρχει καί άλλη ζωή, εις τήν όποιαν κατά τό 
Εύαγγέλιον περιμένει αίωνία κόλασις δλουο, όσοι κάυ,νουν 
τοιαύτας πράξεις;

— Πώς σείς οί ύπουργοί, άπεκρίθη ό Λαφαζάνης, κόφτετε: 
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τούς ανθρώπους μέ την λαιμητόμον χωρίς νά συλλογίζεσθε 
την κόλασιν ;

— Δέν τούς κόπτουν, άπήντησα, οί υπουργοί, αλλά τούς 
ζ < <> ζ \ ζ ζ ' Ύκόπτει η οικαιοσυνη και ο νομος Οια τας πραςεις των.

— Καθώς εσείς, έπανέλαβεν δ ληστής, έχετε τούς νόμους 
■ σας καί όσα γράφουν οί νόμοι .σας δέν θεωρείτε αμαρτίαν νά 
τά κάνετε, απαράλλακτα καί ημείς οί λησταί έχομεν τούς 
έδικούς μας νόμους, καί ενόσω τούς φυλάττομεν, δέν φοβού- 
μεθα ούτε είς τούτον τον κόσμον νά πάθωμεν, ούτε εις τον 
άλλον νά κολασθώμεν οί νόμοι μας δέ μάς συγχωρούν 1) 

• νά κυνηγούμεν καί νά σκοτόνωμεν όλους, όσοι μάς κατατρέ­
χουν καί ζητούν νά μάς έζοντώσουν 2) νά κόφτωμεν την 
μύτην καί τά αυτιά εκείνων, οπού μάς προδίδουν εις την \ 
έζουσίαν καί νά τούς άφίνωμεν νά ζούν σημειωμένοι οια νχ 
τούς βλέπη δ κόσμος καί νά άποφεύγη την προδοσίαν 3) νά 
πέρνωμεν χρήματα άπο όσους έχουν διά νά ζούμεν καί ημείς, 
νά βοηθούμεν δέ καί κανένα πτωχόν καί 4) νά σκλαβόνω- 

■ υ.εν τούς αενάλους καί τούς πλουσίους καί νά ζητουμεν εζα- 
•γοράν, έάν δέ δέν την λάβωμε*  νά κόφτωμεν τας κεφαλας 
οων καί νά τάς στέλνωμεν εις τούς συγγενείς των. Από τδ 
άλλο μέρος μάς διατάττουν οί νόμοι μας νά μή κάνωμεν 
απιστίας, νά μή κακοποιώμεν,ούτε νά χύνωμεν χωρίς ανάγ­
κην αίμα, νά μή πέρνωμεν άπδ κανένα ό?/ην του τήν πε­
ριουσίαν καί τον άφίνωμεν πτωχόν, καί πρδ πάντων να μη 

•πλησιάζωμεν γυναίκας.
— ’Αλλά δέν καταλαμβάνετε, τούς ειπον, ότι πολλοί έκ 

τών νόμων σας άντιβαίνουν εις τάς έντολάς τού Θεού καί εις 
τά παραγγέλματα τής θρησκείας καί ότι ....

— Αφες αύτάς τάς διδασκαλίας, μέ διέκοψε λέγων δ Αα-



ΚΑΙ ΣΥΜΒΙΩΣΙΣ ΜΕΤΑ ^ΗΣΤΩΝ * 59

*φαζάνης, έκείνοι, οπού έκαμαν τούς ίδικούς μας νόμους, J1) 
είχον περισσοτέραν γνώσιν άπδ δλους ημάς.

’Αφού ένύκτωσεν, εγώ μέν μετά τού Ααφαζάνη καί Εύ- 
Φυμίου άνέβημεν πεζοί εις τδν προς άνατολάς κείμενον λόοον, 
οί οέ άλλοι τρεις μετά τών ζώων ήλθον δι ’ άλλης οδού εις 
το αύτο μέρος, προχωρήσαντες δέ ολίγον εύρομεν δημοσίαν 

■.οδόν, ένθα μέ παρήγγειλαν ν’ άναβώ επί τού ίππου, λέγον- 
•τες, οτι το σαμάρι, το οποίον έφερεν ό ήμίονος, άνήκεν εις 
.άλλο ζώον καί διά τούτο έπροξένησε πληγήν εις τήν ράχιν 
του. Είτε διότι ίδρωσα ώς έκ τής άναβάσεως εις τδν λόφον, 
:είτε διότι ό καιρός μετεβλήθη, ήσθανόμην ψύχος καί έζήτησα 
νά μοί δώσουν έπανωφόριον, μοί έδωκαν δέ λευκόν καπότον 

• μαλλί νον, τδ όποιον ώνομαζον ράσον. Όδοιπορήσαντες επί 
πέντε ώρας καί διευθυνόμενοι πότε ποδς Άνατολάς καί πότε 
προς Άρκτον, έφθάσαμεν εις τήν δεξιάν όχθην μικρού ποτα­
μού, ένθα ύπήρχεν έσπαρμένος αραβόσιτος*  έκεί έμείναμεν 
διά νά κοιμηΟώμεν*  δειπνήσας δέ μέ το εν τέταρτον τής δρ- 
■νιθος καί κατακλιθείς έκοιμήθην.

(*) Οί νόμοι ούτοι καί τά έθιμα άνήκουσι κυρίως ε’.ς τούς επί Τουρ­
κοκρατίας κλεφτάς, οίτινες δ;ν ήσαν λησταί, άλλ’ άντάρται κατά 
τής δυναστείας καί τών καταπιέσεων τών ’Οθωμανών* ώς τοιούτοι δέν 
έπέτρεπον εις εαυτούς νά γυμνόνωσιν ή νά κακοποιώσιν είμή μόνον 
τούς δυνατούς καί πλουσίους, οϊτινες ήσαν ’Οθωμανοί ή φίλοι αύτών. 
Ευτύχημα είναι οτι καί σήμερον, ίσοι αναγκάζονται νά γενώσι λγσταί, 
Οεωροΰσι καθήκον των νά τηρώσι τούς νόμους τούτους, οί όποιοι χρη- 
σιμεύουσιν ώς χαλινός καί τούς έμποδίζουσιν άπδ τού νά παρεκτρέπων- 
ται εις ώμότητας καί ακολασίας. Έχομεν παραδείγματα, ότι πτωχοί 
άνθρωποι, περιπεσόντες εις χεϊρας ληστών, όχι μόνον δέν έγυμνώθη- 

:σαν, αλλ’ έλαβον παρ’ αυτών καί βοηθήματα.
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& ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ

Πεοί το λυκαυγές έγερθέυτες διέβημεν τον ποταμόν καί 
άνήλθομεν είς σύυδευδρον καί άπότομον λόφον,ένθα έπρόκειτο 
νά διημερεύσωμευ. Έκοιμήθην καί έκεϊ ώρας τιυάς, δτε δέ. 
ήγέρθην, παρετήρησα, οτι καί είς τάς δύο οχθάς τού ποτα­
μού ύψούντο τοιούτοι λόφοι, έπί δε της δεξιάς, δλίγον άνω- 
τέρω τής θέσεως ένθα έκοιμήθημεν, ύπήρχε χαμώγειος εξο­
χική οικία καί πλησίον αυτής μύλος, άνωθεν δέ αύτών δη­
μοσία οδός, δι’ ής διήρχουτο καθ ’ δλην τήν ημέραν έφιπποι 
καί πεζοί οδοιπόροι, τούς οποίους έμακάριζου καί έζήλευον· 
οιά τήν ελευθερίαν των.

Περί τήν μεσημβρίαν έφαγα καί τδ τελευταίου τέταρτον 
τής ορνιθος, ό δέ Ευθύμιος μοί άνήγγειλεν, οτι τδ έσπέρας 
θά έχωμεν κρέας, καθόσον άπεφάσισαυ καί τά άλλα παιδιά 
νά μή νηστεύσουν, διότι έκτος τού ότι δέν εύρίσκουυ τίποτε 
νηστεύσιμον νά φάγουυ, είναι άνάγκη νά έχουν συχνά σφα- 
κτά διά νά συμβουλεύωυται τήν πλάτην. Τον ήρώτησα, έάν 
τήν έπομέυηυ νύκτα θά κάμωμεν μακράν οδοιπορίαν ναι μοί 
απεκρίθη, οτι θά μείνωμεν έκεϊ τριγύρω ποάόλάς ήμέρας.. 
’Εννόησα λοιπόν, οτι έφθάσαμεν είς το τέρμα τής οδοιπορίας: 
μας καί έπερίμευα νά μου ζητήσουν έπιστολήυ προς τήν σύ­
ζυγόν μου διά νά άπέλθουν είς παραλαβήν τών λύτρων, άλλ 
έυθυμούμενος τήν άπαίτησιν τών 80,000 δραχμών κατε- 
λαυ.βανόυ.ην ύπδ απελπισίας καί δέν έτόλυ,ων νά κάυ.ω κα- 
νένα λόγον περί τούτου.

Μετά τήν μεσημβρίαν ήρχισε νά ^ήοέχη, άλλ ευτυχώς 
εύρέθη έκεί πλησίον μικρός βράχος, ύπδ τον όποιον τρυπώ- 
σας καί περιτυλιχθείς μέ τδ κιλίμιον κατόρθωσα νά μή βρα­
χώ*  τήν εσπέραν άπεσύρθημεν είς μέρος χαμηλότερου καί
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μάλλον σύνδενδρον, ένθα έμεινα αονος μετά τού Εύθυυιίου. οί 
δέ λοιποί έπήγαν ολίγα βήυιατα άπωτέοω καί έώηνον τδ 4 4 4 i h k t 4
σφαχτόν μόλις δέ είχε ψηθή τούτο, καί έπήλθε βροχή διαρκέ- 
σασα ολην τήν νύκτα.

Εύτυχώς όμως εύρέΟη καί έκεϊ άλλος βράχος, δστις μέ 
έπροφύλαςεν, άλλ ’ ήτον τόσον χαμηλός, ώστε έπρεπε νά 
μένω πάντοτε πλαγιασμένος καί άπας ή δίς, δτε λησμονή- 
σας ήΟέλησα νά άνασηκωΟώ, έκτύπησα τήν κεφαλήν. Ή 
υγρασία καί τδ ψύχος επηρέασαν ούσιωδώς τήν σωματικήν 
μου κατάστασιν καί ηύςησαν τήν στενοχώριαν μου, εις τρό­
πον ώστε δεν ήουνήθην νά τάγω τίποτε κατ ’ εκείνη'' τήν 
νύκτα, άν καί ο Λαφαζάνης ήτοίυ,ασε καί υιοί έφεοε τδ λε- ’ A 4 ’ 4 I A Τ I
-γόμενον σπληνάντερου.

3 - 4 ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ

Περί τδ λυκαυγές τής έπιούσης, αφού διεσκόρπισαν τά 
•οστά τού κοέατος, δπεο είχον σάγει, καί έοητάνισαν όλα τά 
Ίχνη τής πυράς, εις τήν οποίαν είχον ψήσει τδ σφαχτόν, ά- 
νήλθομεν εις λόοον ύώηλότερον καί έστάθημεν, ποίν τΟάσω- 
μεν είς τήν κορυφήν αύτού*  ήτο δέ ή κατωφέρεια τοσούτον 
μεγάλη, ώστε βλέποντες οί λήσταί, ότι δέν ήδυνάμην νά 
μείνω κατακεκλιυ,ένοο, έκοώαν κλάδους δένδοων καί κατε- 
σκεύασαν είς τήν ρίζαν μεγάλης τίνος δρυός γιάτάκι (κοί­
την), εις τδ όποιον κατεκλίΟην. Έκόλύμβων όμως εντός 
τής ύγοασίαο, διότι καί οί κλάδοι τών δένδοων ήσαν πλήοεις 
ρόμβων ύοατος, καί τδ κιλίμιον ώς καί τδ εφάπλωμα είχον 
εν μέρει 3ραχή, καί έγώ αυτός άπδ τήν μικράν τής πρωίας 
οδοιπορίαν κατάβρεκτος έγενόμην μέχρι γονάτων. ’Επειδή δέ 
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παρεπονούμην συχνά διά την κατάστασιν ταύτην, ό μεν Λα— 
φαζάνης με παρηγόρει, ό δέ Ευθύμιός έλεγεν, δτι αύτή ή; 
τέχνη κυττάζει μόνον ασφάλειαν και δεν εξετάζει ούτε βρο­
χήν, ούτε ήλιον, ούτε κρύον, ούτε ζέστην.

Περί τήν δεκάτην μοί έφερον την κεφαλήν του ψητού καί έ— 
γευμάτισα*  έφαίνοντο δέ λίαν εύχαριστημένοι από τήν πλά— 
την, διότι έν τω μέσω τού άνω αυτής μέρους είχε μελανόν 
σημεΐον, τό όποιον κατά τήν έξήγησίν των έσήμαινεν, ότι 
ήσαν έτοιμα τά λύτρα. Μή βλέπων πλέον τά ζώα, ήρώτη- 
σα τί γίνονται.

— Επήγαν νά εύρουν αφέντην, άπεκρίθη ό οπισθέν μου 
καθήμενος Κουμπάρος, διότι δεν ήμπορούσάμεν νά τά διατη- 
ρήσωυ,εν περισσότεοον.Γ ί ι · Γ ι χ

— Είναι μεγάλη αμαρτία, άπήντησα, να χαΟή τό άλο­
γον, διότι ό κύριος αυτού εί αι πολύ πτωχός άνθρωπος.

— Αλλά καί έκείνος, όπου τό έπήρεν, είναι άκόυ,η πτω-Μ 7 I 4
χοτερος, άπεκρίθη ό Ευθύμιος.

Έγγιζούσης τής μεσημβρίας, ήκούσθησαν οί κωδωνίσκοι 
ποιμνίου, εντεύθεν οέ έννοήσαντες, ότι τό ποίμνιον τούτο ήρ- 
χετο προς ήυ.άς, ήγέοθηυ.εν άυ.έσως όλοι, οιεσκοοπίσαυιεν τό 
γιατάκι, άνέβηυ,εν εις τήν κοουοήν τού λόοου καί επειδή ή 
θέσιο αύτη δεν υ.*ζς  έοάνη άσοαλής, κατέβηυ,εν καί έτοποθε- 
τήθημεν είς τό μέσον άλλου λόφου, κειμένου επί τής όχθης 
τού ποταυ,ού παοαλλήλωο τού ύ.όοου, έν ώ εί/ου.εν διτυ.ε-- 
ρεύσει τήν ποοτεοαίαν. Εκεΐθεν έοαίνοντο εις τήν απέναντι 
όχθην ή εξοχική οικία, ό μύλος καί ή οδός, ύπήρχε δέ καί 
βράχος ουνάμενος να προφυλάςη άπο τήν βροχήν δύο άνθρώ- 
πουο. Ύπό τον βοά'/ον τούτον έκοιυ,ήθην δύο νύκτας, άλλα 
οαίνεται ύπ ’αύτόνότι έστάθυ,ευον άλλοτε άγελάδες καί αίγες,, 
αί όποιαι είχον άφήσει πολλά τσιμπούρια,έκόλ/σησαν δέ πολ--
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λά έξ αύτών εις διάφορα μέρη -τού σώματός μου καί ύπέφε— 
ρον επί πολλάς ημέρας, έως ού δυνηθώ νά τά ξεκολλήσω..

Σ» ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ

Έφαγα μετά του Εύθυμίου περί τήν Μεσημβρίαν τής η­
μέρας ταύτης δλίγον κρέας, τδ όποιον είχε περισσεύσει καί', 
έπαιζον μετ’ αύτού κοντσίναν, ο δέ Ααφαζάνης μετά τού- 
Κουμπάρου έκάθηντο εις άπόστασιν πεντήκοντα περίπου βη- - 
μάτων, ένώ ό Άλέξης καί ό Μάρκος είχον τοποθετηθή άνω­
θεν του βράχου ώς σκοποί. Προς τδ μέρος, ένθα έκάθηντο δ- 
Ααφαζάνης καί δ Κουμπάρος, ήκούσθη μικρός θόρυβος καί 
θεωρήσαντες είδομεν ποιμένα κρατούντα μεγάλην ράβδον,, 
δστις περιφερόμενος εντός τού δάσους προς άνεύρεσιν, ώς φαί­
νεται, άπολεσθέντος τίνος προβάτου, ευρέθη, χωρίς νά τδ 
έλπίζη, ενώπιον τών ληστών, οίτινες καί αυτοί έταράχΟη- 
σαν όχι δλιγώτερον εκείνου.

— Κάθησε, τώ είπε σιγαλή τή φωνή ό Ααφαζάνης, καί 
μή φοβήσαι.

— Έκάθησεν ό ποιμήν καί έλαβε τήν τόλμην νά τούς . 
έρωτήση τί άνθρωποι ήσαν,αύτοί δέ τώ άπεκριθησαν, οτι ήσαν 
φυγόδικοι καί ήλθον εις τά μέρη ταύτα διά νά κλέψωσιν ά­
λογα’ τδν παρεκάλεσαν μάλιστα νά τούς συνδράμη εις τούτο,, 
ύποσχόυ,ενοι νά τώ δώσωσι τήν αναλογίαν του άπδ τά κέρδη· 
τον έκράτησαν επέκεινα τών δύο ώρών, εις τδ διάστημα τών 
οποίων έκαμαν μετ ’ αύτού διαφόρους ομιλίας.

Κατά τήν ημέραν εκείνην ή στενοχώρια μου υπήρξε πολύ 
αεγαλειτέρα, διότι ήτον ή παοαμονή τής Μεταιιοροώσεωςi ’ ί 4 I I i 4 * I I i

τού Σωτήρος, καθ’ ήν εορτάζω τήν εορτήν ;ού ονόματος μου.



64 ΤΡΙΛΚΟΝΝΤΑ ΕΞ ΙΙΜΕΡΩΝ ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑ

Ένθυμούμην μετά πολλής συγκινήσεως τήν άλλοτε γινομέ­
νων έν τή οικία μου προετοιμασίαν καί ά'νελογιζόαην τήν i I*  I i ι i 4k··
βαθυτάτην θλίψιν, τήν όποιαν οί συγγενείς μου έδοκίμαζον. 
Αμα ένύκτωσε, κατέβημεν είς την όχθην του ποταμού, του 

όποιου τδ ύδωρ ήτον ακόμη θολόν έκ τών βροχών, διέβημεν 
εις τήν δεξιάν όχθην καί άνήλθομεν είς λόφον, εξ ου έφαίνοντο 
είς διάφορα του ποταμού μέρη άνθρωποι κρατούντες δάδας 
άνααυ-ένας καί καταγινόαενοι είς άγραν ίγθύων διά τήν έπι- 
ουσαν.

Πριν κοιμηθώμεν, μοί άνήγγειλεν ό Ααφαζάνης, οτι τήν 
'επιούσαν είναι καιρός νά άπέλθωσί τινες ές αύτών διά τήν 
παραλαβήν τών λύτρων, καί οτι τδ πρωί θά μοί φέρουν τά 
αναγκαία νά γράψω έπιστολήν πρδς τήν σύζυγόν μου, διά 
τής όποιας νά τήν ειδοποιώ, ότι είμαι καλά καί συνάμα νά 
τήν παραγγέλλω νά στείλη τά χρήματα σώα καί ανελλιπή 
δίδων αύτή νά έννοήση καλώς, οτι εάν δεν πράξη τούτο, οέν 
θέλει μέ έπανίδει ζωντανόν.

— Δεν είναι, έποόσθεσεν είς τά μ,έοη έκείνα γυυ.νασμέ- 
νοι οί άνθρωποι άπδ τοιαύτα πράγματα, καί φοβούμαι μή­
πως κάμουν άναποδιαίς καί χαθής άδικα’ έχω όμως σκοπόν 
νά γυμνάσω έφέτος τούς Φιλιατρινούς καί όλους τούς Μεσ- 
σηνίους, καί διά τούτο είμαι άναγκασμένοο,άν δεν λάβω τήν 
έξαγοράν ευθύς, νά στείλω τδ κεφάλι σου νά τδ ίοούν καί 
νά τρομάξουν.

— 'Αν καί είχον έξοικειωθή άπδ τής πρώτης ημέρας μέ 
τήν ιδέαν τού θανάτου, αί άπειλαί τού ληστού μοί έποοξένη- 
σαν όδυνηράν έντύπωσιν καί έφρικιασα καθ’ δλον τδ σώμα.

— Καί τί πόσον έχετε σκοπόν, ήρώτησα, νά ζητήσητε 
επί τέλους δι ’ έξαγοράν ;

— Καί γράψαμεν είς τήν Κυράν καί είπαμεν είς τήν εύ-
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•γενίαν σου, ότι ζη,τούμεν όγδοήκοντα χιλιάδας δραχμάς καί 
.είς το ποσδν αύτδ έπιμένομεν.

— 0 ά γράψω, τούς είπα, είς τήν σύζυγόν μου επιστολήν, 
όπως τήν θέλετε σεις, καί θά τήν παραγγείλω νά θυσιάση 
βλην μου τήν περιουσίαν διά νά μέ σώση, διότι πας άνθρω­
πος πρώτον φροντίζει διά τήν ζωήν του καί έπειτα διά τήν 
περιουσίαν μή αμφιβάλλετε δέ, οτι καί ή σύζυγός μου δέν 
θά λυπηθή τίποτε άπδ τά ίδικά μου πράγματα διά νά σωθώ, 
διότι, εάν χαθώ εγώ, θά χάση καί τά πράγματά μου. Άλλά 
χρεωστώ διά τελευταίαν φοράν νά σάς κάμω τήν παρατή- 
ρησιν, οτι χρήματα δέν έχω καθόλου καί οτι τά κτήματά 
α,ου είναι υ.έν καλά καί άςίζουν, άλλ’ εάν πωληθώσιν εις 
τάς σηυ.ερινάς περιστάσεις, δέν ήμπορούν νά δώσουν περισ­
σότερα τών 50,000 — 60,000 δραχ., ώστε καί εάν άποφα- 
σίσητε νά μέ γυμνώσητε εντελώς καί νά μέ άφήσητε πάμπτω- 
χον, δεν πρέπει νά ζητήσητε περισσότερα τών 40,000. 
Άλλά σχς τδ συγχωρεΐ ή συνείδησις νά άφήσητε γυμνόν 
ένα νοικοκύρην καί μάλιστα ενα πολιτικόν άνθρωπον;’ Δέν 
μοί είπατε πολλάκις οί ίΟιοι σείς,ότι οί νόμοι σας διατάσσουν 
νά πέρνητε άπδ τούς πλουσίους μέρος μόνον τής περιουσίας 
των, διότι είναι κρίμα νά μένουν πτωχοί καί νά μή ήμπο- 
ρουν νά ζήσουν ; Είς τήν Ελλάδα ούδέποτε έδόθη εξαγορά 
άνωτέρα τών τριάκοντα χιλιάδων δραχμών, καί άπορώ πώς 
σάς το συγχωρεΐ ή συνείόησις νά ζητήσητε όγδοήκοντα άπδ 
έυ.έ, δστις δέν είυ.αι πλούσιος. Εν τούτοις, άΦού έκάυ.ετε τδ 
λ<άθος νά πιστεύσητε είς τούς λόγους τών έχθρών μου καί 
μέ ήχμαλωτίσατε ώς πλούσιον, πάρετε διά τούς κόπους σας 
όσα θέλετε άπδ τάς 50,000 δραχ. όπου αξίζουν τά κτήματά 
μου, καί άοήσατε καί είς έυ.έ νά πληοώσω τά χοέη υ.ου καί 
νά ζήσω.

5
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— 'Από αύτά όπου λέγεις, αφεντικό, ύπέλαβεν ό Κουμ­
πάρος, δέν έχομεν σκοπόν ν’ άκούσωμεν τίποτε. Οί φίλοι,, 
όπου μάς είπαν, ότι έχεις πολλά, δέν ήμπορούσαν νά μάς. 
γελάσουν' από τό άλλο .μέρος αρκεί όπου έστάθης τόσα χρό­
νια ύπάλληλος καί ύπουργος καί δέν είναι δυνατόν να μη; 
έθησαύρισ,ες.

— "Ας του χαρίσωμεν, μωρέ παιδιά, είπεν ό Άλέξης, 
δέκα χιλιάδας δραχμάς διά νά μάς ένθυμήται· έβδομήκοντα 
χιλιάδες δραχμάς θά μάς δώσης, αφεντικό, καί αύτός είναι 
ό ελάχιστος όρος.

Όλοι εκάγχασαν διά τήν τελευταίαν φράσιν του Άλέςη,. 
καί ο Ααφαζάνης, οστις έγέλα π)<ειότερον τών άλλων, άνά- 
θευ,ά σε, τώ είπε, Νταραλέξη, μέ τον έλάχιστον βοον σου,, 
ώμίλησες, ώς νά ήσουν νομικό;.

Μετά ταΰτα έπαυσαν τήν ομιλίαν καί έλαβον τάς θέσεις· 
των διά νά κοιμηθώσι. Κατεκλίθην καί εγώ, αλλά τοιαύτη 
ήτο ή'απέλπισα μου, τοσαύτη δέ οργή καί άγανάκτησις: 
μέ είχε καταλάβει κατά τών αχρείων συνοδοιπόρων μου, 
ώστε έστάθη αδύνατον νά κλείσω τούς οφθαλμούς μου. 
Ιίολλάκις έν τώ διαστήματι τής νυκτος μοί ήλθεν ή ιδέα 
νά άρπάσω όπλον τι, νά φίνεύσω τον γρηγορούντα ληστήν 
καί νά τραπώ εις φυγήν, ά> καί ούδεμία ύτήρχεν αμφιβο­
λία, ότι οί άλλοι ήθελον μέ φθάσει φεύγοντα καί μέ κατα- 
μελίσει, αλλά παρετήρησα, ότι δέν μοί ήτο εύκολον νά 
πράςω τίποτε, διότι καί ό γρηγορών, αισθανόμενος, οτι δέν 
έκοιμώμην, είχεν άδιαλείπτως τήν προσοχήν του έπ ’ εμού 
καί οί κοιμώμενοι ’ είχον πλακωμένα τά τουφέκια καί μέ τήν 
μίαν νεΐρα έκοάτουν τά πιστόλια καί υ.έ τήν άλλην τό ςίτος..
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β ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ

Προς τδ τέλος τής νυκτδς έγερθέντες καί οδοιπορήσαντες 
επί εν τέταρτον τής ώρας έτοποθετήθημεν εις λόφον κείμε­
νον άνωθεν τής δεξιάς*  όχθης του ποταμού καί κατάφυτον 
άπδ δένδρα καί θάμνους, ύπήρχε δέ καί έκεί μικρός βράχος, 
ύπδ τδν όποιον έκοιμήθην. Έξυπνήσας πεοί τήν όγδόην ώραν 
ένθυμήθην τήν εορτήν μου καί δέν ήδυνάμην νά κρατήσω 
τά δάκρυα, συλλογιζόμενος τήν βαθεϊαν θλίψιν, ήτις έπε- 
κράτει εις τήν οικίαν μου, καί τάς σπαραξικάρδιους συγκι­
νήσεις, τάς οποίας έμελλον νά ύποφέρωσι καθ’ δλας τάς 
ώρας τής έπισήμου έκείνης ημέρας οί οικείοι μου. Καί δυιως 
δσα εγώ έφανταζόμην ήσαν πολύ μικρότερα των όσα πράγ*  
μάτι εκείνοι έπασχον,διότι καί ή μήτηρ μου καί ©αδελφός μου 
καί ή σύζυγός μου καί οί γονείς της και αί άδελφαί της δι­
ήλθον τήν άλλοτε τοσουτον χαρμόσυνον ταύτην ημέραν μέ 
δάκρυα εις τούς όφθαλμούς καί χωρίς νά φάγωσι τίποτε, ό- 
λίγοι δέ στενοί φίλοι, οί οποίοι άπεφάσισαν νά ύπάγωσι προς 
έπίσκεψιν, έφυγον περίλυποι, άμα άναβάντες τήν κλίμακα 
τής οικίας είδον τδ πένθος, εις τδ όποιον όλοι οί ένοικούντες 
ήσαν βεβυθισμένοι.

Εγερθείς παρετήρησα, ότι ήμην μόνος, μέ έφύλαττε δέ 
ο Νικόλαος τοποθετημένος εις άπόστασιν πέντε βημάτων 
καί όπισθεν δένδρου διά νά μή τδν βλέπω· οί άλλοι πέντε,οί 
οποίοι μέ ειχον συλλάβει, έκάθηντο όμου εις τδ άλλο μέρος 
οέκα πέντε περίπου βήματα μακράν καί συνδιελέγοντο μετά 
πολλής ζωηρότητος. Έξέτεινα τά ώτά μου καί συνεκέν- 
τρωσα τήν προσοχήν μου διά νά εννοήσω εις τί περιεστρέ- 
φετο ό διάλογός των, αλλά δέν ήδυνήθην νά ακούσω ούδέ 
λέξιν. Μετά δύο ώρας ήκουσα τά εξής, τά όποια έκ τής 
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προφοράς, ένόησα, δτι έζήλθον άπδ τδ στόμα του Ευθυμίου.
— Καλά, ώρέ Κουμπάρε, αλλά έγώ 3^άυ μου πέση δ 

λαχνός’δέυ τδν κόφτω-,· δια.τί φοβούμαι μή μας είπαν ψέματα 
καί δέν θέλω νά τδ-ν- έχω .εις -τον .'•λαιμόν μου.

— Τδν κόφτω εγώ, άπήντηαενν έτοίμως δ Κουμ.πάρος.
— Τον κοφτείς ρήρώτησε μετά θαυμασμού ό-ΛαΦαζανης.
— Τδν κόφτω -ΖαΙ -ρουφώ καί τδ αίμά του, άπήντησεν ό 

Κουμπάρος, διότι είμαι βέβαιος, δτι έχει πολλά και δέν θέλω 
νά γέλα· έπειτα δ κόσμος ·μέ μάς δτι έστάθη ικανός αυτός 
νά μάς άπατήση, Vo.v.<Χχάχοά . ex

Καλά,' έπρόσθεσεν ό Ααφαζάνης, φέρτε τώρα νά φά- 
γωμεν και τδ κρίμα εις τον λαιμόν σας. ·έ

Έκ τών ό):ίγων ■ τούτων λέξεων, τάς οποίας ήκουσα, 
ένόησα το άντικείμίνον τής συνδιαλέςεως τών ληστών, και 
τον λόγον, δι’ ον έγίνετο αύτη μετά τοσαύτης ζωηρότητος 
και παόετάθη επί τοσας ώοαο. Δέν άυ.Φεβαλλον δτι ό υ.έν 
Αάοαζάνης καί δ Ευθύυ,ιος, οί οποίοι ξένοι δντες έλαβον υ.έ- 
ρος εις Φήν ύποθεσ^ν ταύτην προς μόνον τδν σκοπό > τού νά 
λάβωσι χρήματα, συγκ-ινηθέντες έκ τών λόγων μου ήΟελον 
νά έλαττώσωσι τδ ποσδν τών λύτρων, φοβούμενοι μήπως, 
εάν έπέμενον ζητούντες πολλά, δέν ήθελον λάβει ουδέ ολίγα 
καί ήθελον εύρεΟή εις την ανάγκην νά μέ φονεύσωσιν αδίκως, 
οί δέ άλλοι τοεις, οίτινες συνέλαβον πρώτοι τήν ιδέαν της 
αιχμαλωσίας μου ή εις τούς όπο'ους τήν ένέβαλον οί πά­
τρωνες των, έπέμενον εις τήν πρώτην άπαίτησιν μέ τον έγ- 
κ/^ηματικον σκοπόν τού νά καταστήσωσιν άφευκτον τήν 
απώλειαν μου, ή τουλάχιστον νά μέ άφήσωσιν άνευ περιου­
σίας.

Περί τήν δωδεκάτην προσελθών δ Ευθύμιος μοι έφερεν 
άρτον καί εντός χάλκινου καπακιού ολίγιν κρέας βρασμένου
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μέ κρόμμυα καί έλαιον, παραθέτων δέ αύτά ενώπιον μου μοί 
είπε : ·'■ <. >χ χ„.

— Διά τδ χατήρί σου έκαμα μεν σήμερον τ.ο .κρέας μ,αγειρευ- 
τδν.τώρα όπου έχομεν τέν-τσερεν,και·μάςέφερον χταπόδι καί 
ρύζι θά καλοπεράσωμεν’ -βιβλία μόνον δεν ήμπόρεσε νά εύρη 
ό άνθρωπος, οπού έστείλαμεν. ..· · . ν.-Τ

— Έφαγον πολλά ό/άγον, -διότι-),καί το φαγητον ήτο ά­
θλιον καί ή ορεξ'Ις -έλειπε, ρ;δέν > είχον - ,-δέ .τελειώσει ακόμη 
το κάπνισμα τού σιγάρου, τδ όποιον μετά τδ φαγητον μοί 
έδιδε συνήθως ό Ευθύμιος, ότε προσήλθεν, ό„ Λαφαζάνης κρα­
τών χαρτί καί κοκκάλινον μελανοδοχειον. , λ - ■' ·.<.· ·.,

— Κάθησε,-μοί είχε^ καλά νά κάμης^τδ γράμμα διά νά 
φύγωμεν απόψε διά τήν εξαγοράν, διότι ύ'π.ετχέθημεν εις. τήν 
κυράν.λά στείλωμεν γράμμα εις 5 — 7 νήμέρας,. τώρα δέ έ- 
πέρασαν εννέα καί θά άνησυχή πολύ. Μετά πολλάς φιλονει- 
κίας άπεφασίσαμεν νά σου πάρωμεν μόνον εξήντα χιλιάδας 
δραχμάς καί νά σου χαρίσωμεν τάς είκοσιν εγώ καί ό Θύ- 
μνιος ήθέλαμεν νά καταβούμεν ακόμη, άλλ ’ οί άλλοι σύν­
τροφοι έπέμειναν καί δέν ήμπορούσαμεν νά πιασθούμεν με­
ταξύ μας διά χατήρί σου. Γράψε λοιπόν εις τήν κυρίαν, ότι 
είσαι καλά, ότι δέν σέ κακομεταχειριζόμεθα καί ότι, άμα 
λάβη τδ γράμμα σου, πρέπει νά στείλη αμέσως τήν εξαγο­
ράν κατά τά καβούλια (οδηγίας) όπου θά τής γράψω εγώ, 
διότι το διάστημα είναι μακρυνδν καί σύρτα φέρτα δέν ήμ­
πορούμεν νά κάμνωμεν, ουδέ έχομεν σκοπόν νά δώσωυ,εν 
πολύ μάκρος εις τήν ύπόθεσιν αύτήν καί νά κινδυνεύσωμεν 
τήν ζωήν μας. Άν δέν μας τά στείλη μέ τό πρώτον, θά τής 
στείλωμεν τδ κεφάλι σου, καί άς κάμη καλά.

— Γράφω ό,τι θέλεις, άπήντησα, αλλά σκεφθήτε καλλί- 
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τέρα, διότι μοί φαίνεται, οτι καί εγώ θά χαθώ αδίκως και 
σεις θά χάσητε τούς κόπους σας.

— ’Αρκετά έσκέφθημεν, άπεκρίθη, και δέν έχομεν νά σκε- 
φθούμεν περισσότερον, άς δψωνται δέ εκείνοι, όπου σέ παρέ­
στησαν είς ημάς ώς πολύ πλούσιον.

— Δέν θά οψωνται μόνον αυτοί, έπέφερα έγώ, αλλά θά 
δψεσθε καί σεις, οί όποιοι πιστεύετε άνεξετάστως εκείνους 
καί δέν δίδετε καμμίαν προσοχήν είς τούς λόγους 
μου.

— Δέν θά μάς κόλαση ό Θεός διά τούτο, άπεκρίθη άπο- 
τομως ό Λαφαζάνης, διότι καί οί δικασταί καταδικάζουν 
πολλαϊς φοραϊς άθώους άνθρώπους, χωρίς νά δίδουν καμμίαν 
προσοχήν ούτε είς τούς λόγους αύτών, ούτε είς τούς λόγους 
τών μαρτύρων τής ύπερασπίσεως, καί όμως καί οί δικασταί 
φρονούν, καί ολοι σείς οί καπελάδες οί νομικοί τό λέγετε, 
ότι δέν έχουν καμμίαν αμαρτίαν, καί άς οψωνται οί μάρτυρες 
τής κατηγορίας. Πώς λοιπόν θά παίδεψη ό θεός ημάς, έάν 
πιστεύσωμεν τούς μάρτυρας, οπού βεβαιόνουν, ότι έχεις με- 
γάλην περιουσίαν, καί δέν δώσωμεν πίστιν είς σέ, οπού έχεις 
το συμφέρον ν’ άρνήσαι, όπως άρνούνται όλοι οί κατηγορού­
μενοι, χωρίς μάλιστα νά έχηο καί μάρτυρας ύπερασπίσεως ; 
Σού λέγω όμως καί τούτο, είτε πάρωμεν είτε δέν παρωμεν 
τήν έξαγοράν, έγώ θά έξετάσω άκολούθως διά τήν περιουσίάν 
σου καί έάν πληροφορηθώ, ότι μάς είπαν ψέματα διά νά μάς 
σπρώξουν είς έγκλημα, θά τσακίσω γόνατα καί θά κόψω 
κεφάλια διά νά σέ ικανοποιήσω.

Θεωρών ματαίαν τήν περαιτέρω συζήτησιν, έλαβον τον 
κάλαμον διά νά γράψω, άλλά μόλις έχάραξα τήν λέξιν 
«Φιλτάτη» καί οί οφθαλμοί μου έπληρώθησαν δακρύων έ- 
στάθην ολίγον καί ήρχισα πάλιν νά γράφω*  διακοπτόμενος
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-δέ πολλάκις ύπδ τών δακρύων, έγραψα ύπδ τδ κράτος τής 
; αεγαλειτέρας συγκινήσεως την ειτοαενήν ε^λστολην :■

ν'- Τ . ν.Ο;'3: --0 ?··τ.Λ·Τ'· ··.·?·

Φίλτάτπ μου Τάσου'!' ’
τ ύ '.ςπ ptr :■

Δέν ήΰπόρώ νά κρατήσω τά "δάκρυα”,'’συλλογιζόμενος 
τήν άγιονίάν, τήν οποίαν δοκιμάζετε, αφού δέν έμάθετε 
τόσας ήηέοας τί γίνομαι, ήάί την θλΐύιν, την οποίαν
Υποφέρετε ιδίως σήμερον ένεκα της εορτής που, μή 
γνωρίζοντες άν έπρεπε νά λέιτούργήσητε δνί τήν ζωήν 
μου η τήν Ψυχιί.ν που- ό Θεός ούτω θέλει καί γενν4ιθήτω 
τό θέλημά του’ χρειάζεται υπομονή. Εγώ μέχρι τής 
παρούσας όίοας είμαι καλά καί ευρίσκομαι φυλαγμένος 
είς· μέρος πολύ μακρυνόν, ώστε εάν γίνωνται αυτόθι έρευ- 
ναι καί καταδιόίξεις αδίκως Βασανίζεται ό Κόσμος, πρέ­
πει δέ νά κάμης κάθε τρόπον διά τών ψίλων νά παύση 
ή καταδίωξις, διότι, έάν συναντηθώμεν μέ κανέν από­
σπασμα τής δημοσίου δυνάμεως, δέν θέλει συμβή άλλο 
αποτέλεσμα, είμή νά ψονευθώ εγώ, ώς μή δυνάμενος νά 
παοακολουθ ήσω. L·

Οί Φίλοι, οί όποιοι μέ άπήγαγον, είναι άνθροίποι συ­
στηματικοί καί μ ’ έβεβαίωο’αν κατ ’ έπανάληύιν, ότι δέν 
έκαμαν ταύτην τήν πράξιν, π<ρά διά, νά πάρουν χρή­
ματα, διότι τους έπληροφόρησαν, ότι είμεθα πλούσιοι 
καί άκληροι μέ περιποιούνται δέ τό κατά δύναμιν καί
είμαι πολύ ευχαριστημένος κατιί τούτο. Κατ’ άρχάς έζή- 
τησαν εξαγοράν όγδοήκοντα χιλιάδων δραχμών, άλλ’ 
ήδη κατέβασαν εις τάς έξήκοντα χιλιάδας· είς μάτην τούς
παρέστησα τήν κατάο’τασίν μας· καί τούς παρεκάλεσα νά’ 
ελαττώσουν τό ποσόν αυτοί επιμένουν είς τάς έξήκοντα,
διότι περισσότερον πιστεύουν καί δικαίως· είς τάς παρα­
στάσεις τών φίλων των παρά είς τάς ίδικάς μου.
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Πρέπει λοιπόν νά ευρης έξήκοντα χιλιάδας δραχμής 
ή άλλως μη περιμένεις πλέον νά μέ ιδης. Έάν δέν έχης 
αυτά έτοιμα, προσπάθησαν νά τά οικονομήσεις τήν ίδιαν 
ημέραν καθ ’ ήν λαβής την παρούσαν, η τό πολύ εντός 
της έπιονο'ης. Πήγαινε εις' όλους' τούς' συγγενείς και Φί­
λους καί εΐπέ τους, ότι άμα ελευθερωθώ, πωλούμεν όλα 
μας τά κτήματα καί αν δέν φθάσουν αυτά νά τούς ξεπλη- 
ρόίσωμεν, θά δουλεύω δλην μου τήν ζωήν, αλλά δέν θά 
καταδεχθώ νά χάση κανείς λεπτόν. Έάν κάμη ό θεός 
καί οίκονομηθη αυτό τό ποσόν, τό στέλλεις διά νυκτός, 
ακολουθούσα κατά γράμμα τάς οδηγίας, τάς' όποιας' θά 
λάβης από τούς φίλους όμού μέ τήν παρούσαν προσέ­
ξατε δέ νά μή έμπιστεύθήτε τά χρήματα εις τον τυχόν­
τα καί χαθούν εις τον δρόμον, άλλά νά τά πάρει ό ίδιος 
ό Φο^τόπουλος ή άλλος τις πιστός συγγενής καί νά τά 
φέρη όπου οδηγηθεί χωρίς νά έχη καμμίαν ύπούίαν διά 
τον έαυτόν ,του, διότι οί φίλοι διεξάγουν ίπποτικώς τάς 
τοιαύτας υποθέσεις καί απιστίας' δέν κάμνουν.

Πεοιττόν κοίνω νά οοίποοσθέσω, ότι τά πάντα ποέπει L· ν V 7 L
νά ένεργηθούν μέ μεγάλην προσοχήν κ«ί υπό Ικραν μυ­
στικότητα, διότι, άν πάρη κανείς εΐδησιν καί συμβη τί­
ποτε άπευκταίον είς τούς ερχομένους διά τήν εξαγοράν, 
θά πληρωθεί μέ τήν κεφαλήν μου.

Έάν δέν ήμπορέσης νά οικονομήσεις τάς εξήκοντα 
χιλιάδας' δραχμάς εντός τής προθεσμίας, φόρεσον από 
τούδε τά μαύρα καί φρόντισον διά τά ύυχικά μου, διότι 
οί φίλοι δέν δέχονται μικρότερον ποσόν καί θά μέ απο­
κεφαλίσουν. Έν τοιαύτη περιπτόίσει ή μέν περιουσία 
μου θέλει διατεθή κατά τήν αύτόγραφον διαθήκην, τήν 
όποιαν θά ευρης μεταξύ τών εγγράφων μου’ άπό σέ δέ 
απαιτώ νά φανίϊς' γενναία καί νά ζήσης έν αταραξία ώς 
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καλή χριστιανή, μέχρις ου ό Θεός θελήση νά πας ένωση 
εις τήν άλλην ζωήν.

Προσκυνώ τον πενθερόν μου και τήν αγαπητήν μου 
πενθεράν άσπάζο^ιαι τους αδελφούς Παναγιό5την και 
Κωνσταντίνον και τάς άδελφάς Πελαγίαν, Ευγενίαν και 
Δόμναν και εύχομαι είς*  αύτους όλα τά αγαθά’ τήν δυ- 
στυχιομένην μητέρα μου προσκυνώ και τον Λεωνίδήν 
α. σπάζομαι. Σέ δέ φιλώ γλυκά και ελπίζω είς τον θεόν 
νά μή ηναι ή παρούσα μου επιστολή ή τελευταία.

6 Αύγουστου 1866.

Ό φίλτατός σόυ

Σ. ΣΩΤΗΡΟΠΟΥΛΟΣ

Υ. Γ. Κατά παράκλησίν μου οί φίλοι δίδουν προθε­
σμίαν διάτήν άποστολήν’τής*  εξαγοράς μέχρι της*  προσε­
χούς τέταρτης*  (10 Αύγουστου’) έάν λοιπόν οίκονοιιη· 
θούν τά χοήηατα, πρέπει ό κοηιο'τής*  αυτών νά άναχω- 
ρήση αύτόθεν έν πάση μυστικότητι τό δειλινόν τώς τέ­
ταρτης κατέι τάς*  δοθησομένας οδηγίας.

Είς*  τον Σιμόπουλον χρεωο'τώ άνευ άποδείξεως δραχ- 
μάς τετρακοσίας*  καί είς*  τον Δευτεραϊον 60— 50 διά, τά. 
νέα μου ρούχα.

Άοού έτελείωσα τήν έπιστολήν ταύτην καί τήν άνέγνω- I 4 4 4 4 4
σεν ό ληστής; μοί είπίν, οτι είναι ανάγκη νά γράψω καί έ- 
τέραν προς τινα έν Κυπαρισσία πιστόν φίλον μου καί είς 
ταύτην νά έσωκλείσω τήν προς τήν σύζυγόν μου, διότι γνς«- 
ρίζοντες έκ πείρας, ότι αί οίκίαι τού αιχμαλώτου καί τών 
στενών αυτού συγγενών έπιτηρούνται ύπό της έςουσίας, δέν 
τολμώσι νά στείλωσιν άπ ’ ευθείας διά τίνος χωρικού τήν 
προς τήν σύζυγόν μου έπιστολήν, καθ ’ όσον είναι φό^ος μή 
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συλληφΟή ό κομίζων αύτήν άπδ .τήν εξουσίαν,. ^Έγραψα λοι­
πού ζαι οευτέραν σύντομον επιστολήν προς τον φίλον υιού 
Δημήτριον Ζήραν. Άφου δέ έδωκα ζαι το&ύτην, κατακλιθείς 
καί στρέψας τδ πρόσωπρν μου πρδς τδν βλάχον διά νά μή 
μέ βλέπουν οί λησταί, έχυσα πολλά δάκρυα, λυπούμενος όχι 
τοσον οια τον θάνατον, δσον διότι εμελλον νά άποθάνω οίζ- 
τρώς ύπδ τήν μάχαιραν τών κακούργων, τδ δέ σώμά μου 
ήθελε ριφΟή εις τινα χαράδραν καί ήθελε χρησιμεύσει ώς 
βορά τών όρνεων. Α7<λά μετά μίαν ώραν μοί έπήλθεν ή συ­
νήθης γαληνη καί έγερθείς έζήτησα άπδ τδν Εύθύμιον σιγά- 
ρον καί τον προσεκάλεσα νά παίξωμεν κοντσίναν. Περί τήν 
ούσιν του ήλιου άποχαιρετήσας με ό Λαφαζάνης άνεχώρησε 
μετά τού Αλέξη, του Μάρκου καί" τού Νικόλα, άλλ’ ό τε­
λευταίος έμελλε νά τούς άκολουθήση μόνον μέχρι τίνος πρδς 
τδν σκοπόν βεβαίως νά τούς συστήση είς ποιμένας ή νά εύ­
ρη άνθρωπον διά νά κομίση τάς έπιστολάς.

Επελθούσης τής νυκτδς, έτοποθετήθη πλησίον εμού καί 
τού Ευθυμίου ό Κουμπάρος, μετ’ ολίγον δέ προσήλθε καί 
■χωρικός, φέρων μικράν ξυλίνην βαρέλαν πλήρη υδατος, διότι 
ό μεν εις τών ασκών, εις ούς έθετον το ύδωρ,έτρύπησε, τδν 
δέ άλλον παρέλαβον μεΟ’ εαυτών οί άπελΟόντες. Έδείπνη- 
σαν καί οί τρεις ενώπιον μου χωρίς έγά> νά λάβω μέρος, ε­
πειδή δέ ενίοτε μού έοευγον στεναγαοί :

— Μ ή στενοχωρήσαι, αφεντικό, μοί είπεν ό προσελθών 
χωρικός, όιότι δέν είσαι μοναχός*  καί ημείς οί κακόμοιροι οί 
τσοπάνιδες ύποφέρομεν πολλά άπδ τούς φυγοδίκους καί κον- 
τεύομεν νά χαθούιχεν*  είς αυτά υ,άλιστα τά υ,έοη γυοίζουν 
τόσοι πολλοί, ώστε δέν περνά ημέρα χωρίς νά τούς δώσω- 
μεν σφακτδν καί ψωμί καί κρασί*  βάλε δέ άπδ τδ άλλο μέ­
ρος τούς ζωοκλέπτας καί τά μεταβατικά διά νά καταλάβης 
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πώς έκαταντήσαμεν. ’Εάν, αφεντικό, δεν γένη θεραπεία, εί- 
μεθα χαμένοι άνθρωποι καί πρέπει νά πνιγοΟμεν.

— Δίκαιον έχετε καί σεις, άπεκρίθην καί έπαυσα τήν ομι­
λίαν, διότι δεν είχον διάθεσιν νά έμβω εις συζητήσεις, κα- 
τεκλίθην δέ ύπδ τον βράχον διά νά κοιμηθώ.

— Κουμπάρε, είπεν ό Κουμπάρος προς τον Ευθύμιον, 
• που έχεις τδ σχοινί;

— Πλάγιασε, εάν νυστάζης, τώ άπήντησε σοβάρώς ό 
Ευθύμιος.

— Διά κάθε ενδεχόμενόν, έπανέλαβεν δ Κουμπάρος, εί- 
■ ναι καλόν νά άσφαλίζήται κανείς, διότι δεν ήξεύρομεν τί 
ήμπορει νά άκολουθήση.

— Δεν είναι ίδική σου δουλειά, άπεκρίθη ό Ευθύμιος,καί 
κοιμήσου ξένοιαστα.

Εννόησα, ότι ό Κουμπάρος, φοβούμενος μή φύγω έν 
καιρώ νυκτος ήθελε νά μέ δέση, άλλ ’ ό Εύθύμιος, εις ον κυ­
ρίως είχον διεπιστευθή τήν φύλαξίν μου, δεν τδ ένέκρινε.

Τ. ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ

Η ήμερα αύτη ήτο Κυριακή καί κατ ’ αυτήν ήμην πολύ 
ήσυχος καί ατάραχος· είχον χύσει τήν προτεραίαν πολλά 
οάκρυα, ώστε διενοούμην, ότι έκλαυσα ήδη αρκετά τήν ζω­
ήν μου καί δεν ήξιζε τδν κόπον νά λυπηθώ περισσότερον διά 
τήν απώλειαν αύτής, τήν οποίαν καθ’ όλους τούς ύπολογι- 
σμούς έθεώρουν βεβαίαν. Περί τήν μεσημβρίαν έφ<γον μετά 
του Ευθυμίου ολίγον κρέας μισοβρασμένον, διότι καί τήν η­
μέραν ταύτην ήθέλησαν προς χάριν μου νά κάμωσι το κρέας 
μαγειρευτόν, ώς έλεγον, καί όχι ψητόν, αλλά τόσον εύχαρι- 
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στήθην, ώστε τούς παρεκάλεσα θερμώς νά λείψη εις το μέλ­
λον ή τοιαύτη περιπόίησις.

Περί τήν δειλήν, ενώ ήμην κατακεκλιμένος ύπδ τδν βρά­
χον καί ο Κουμπάρος ήτο τοποθετημένος άνωθεν αυτού, ό δέ 
Εύθύμιος κάτωθεν είςάπόστασίν δεκαπέντε περίπου βημάτων,, 
παρουσιάσθησαν έμπροσθεν τού Ευθυμίου δύο ποιμένες άο~ 
πλοι, έξ ών ό προπορευόμενος, άμα είδε τδν ληστήν, έστάθη, 
καί έλαβε τήν τόλμην νάερώτηση «τί είσαι», άλλα τάς λέ- 
ξειο ταύτας έποόοεοε τόσον άποτόυ,ώς καί υ.έ τοέμουσαν φω- 
νήν, ώστε ό ά κομών αυτόν ήτο εύκολον νά έννοήση τήν τα­
ραχήν καί τδν τρόμον, τδν όποιον ή απροσδόκητος τού λη- 
στού έμφάνισις τω ένεποίησε*  μόλις δέ ό Εύθύμιος επρόφθασε 
νά τω είπη- «μή φοβήσαι καί έλα κοντά», καί εύθύς οί δύο 
ποιμένες έτράπησαν εις φυγήν καί έγένοντο άφαντοι εντός. 
τού δάσους.

— Ή περίστασις -αυτή κατατάραξε τούς ληστάς καί ιδίως 
τδν Κουυ.πάοον, δστις ήτιάτο τδν ΕύΟύιχιον πρώτον υ.έν διατί 
νά υ,ή ήναι προσεκτικότερος, ώστε νά άκούση τήν έλευσιν 
των ποιμένων καί νά κρυφθή, καί δεύτερον διατί νά μή ση- 
κωθή, άμα τούς είδε, καί νά τούς έμποδίση άπδ τού νά 
φύγωσι- μετά πολλάς δέ έριδας καί συζητήσεις άπεφασίσθη, 
νά άναγωρήσωμεν αμέσως άπδ τήν θέσιν εκείνην καί βα- 
δίζοντες μέ προφύλαξιν έντδς τού δάσους νά μεταβώμεν εις. 
άλλο- μέρος, διότι ήτο ενδεχόμενον, έλεγον, νά είό-οποιήσω- 
σιν οί φυγόντες ποιμένες τήν εξουσίαν καί νά έλθη νά μας. 
κτυπήση· είχομεν όμως πολλά πράγματα, εις τά όποια προ- 
σετίθετο- καί νέα τις κάπα, προσδιωρισμένη νά χρησιμεύση. 
δι ’ εμέ άν τυχόν ήθελεν έπέλθει καί πάλιν βροχή. ’Αφού δέ 
τά έφορτώθησαν όλα οί δύο λησταί, δέν ήδύναντο νά πάρουν 
καί τδ ίδικόν υ.ου έοάπλωμ,α μετά τού κιλιυ,ίου καί μοί έποο-ι ι I I I I »
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τειναν νά τά κατακόψωμεν είς τεμάχια κα|-νά τά ρίψωμεν 
-είς τον ποταμόν, άλλ. έγώ συλλογιζόμενος τάς νύκτας τά 
■έπήοα είς τούς ώμους μου. - -μ. ........

Έκινήσαμεν λοιπόν και πρώτην ήδη φοράν ώδοιπόρουν έν 
χαίρω ημέρας μεταξύ τών δύο ληστών επειδή-δέ ήτο Κυ­
ριακή, εσυλλογιζόμ,ην, οτι κατ’ αυτήν τήν ώραν οί τρισόλ­
βιοι κάτοικοι τής πρωτευο.ύσης έξήρχοντο είς τήν μουσικήν, 
τά δένδρα ήσαν πυκνά καί τδ -έδαφος τόσον άνώυ,αλον καί 
.κατωφερές, ώστε ό Εύθύμιος, όστις έπροεπορεύετο, πολλάκις 
ήναγκάσθη νά μοί δώση τήν χεΐρα διά νά μή κατακρημνι- 
σθώ’ βλέπων δέ, οτι μέ ήμπόδιζε το φορτίον μου, έλαβεν 
αυτό μετ’ άγανακτήσεως καί τδ έρριψεν ύπδ μεγαλην πέ­
τραν.

Άνέβημεν καί κατέβημεν δύο λόφους καί μετά μιας 
•περίπου ώρας έναγώνιον όοοιπορίαν έστάΟημεν είς φάραγγα 
•σύνδενδρον πλησίον τής δεξιάς όχθης τού ποταμού· αφού δέ 
ένύκτωσεν, έστράοημεν οπίσω, διήλθον,εν άπδ τδ μέρος*  έν- 
θα είχομεν αφήσει τδ εφάπλωμα καί τδ κιλίμι, τά έφορτώ- 
θην πάλιν έγόυ καί μετ ’ ολίγον έφθάσαμεν επί τής όχθης τού 
ποταμού. Έκεϊ έμεινα μετά τού Εύθυμίου, ό δέ Κουμπάρος 
έπανήλΟεν είς τήν θέσιν άπδ τήν οποίαν μάς ήνάγκασαν οί 
ποιυ-ένες ν’ άποσυοΟώυ,εν, διά νά άντα^ώση τδν Νικόλαον 
καί τδν χωρικόν τής προτερα ας, οίτινες εμελλον κατά τά 
συντεθειμένα νά n-εταβώσιν εκεί νά μάς άναζητήσωσι. Μετά 
παοέλευσιν δύο περίπου ώρών ήλθεν ο Νικόλαο καί ο Κουυ.- 
πάρος, όστις πριν καθήση, μοί είπε μετά χαράς :

— Τά συχαρήκία μου, άφεντικό.
— Τί τρέχει, ήρώτησα, άπεφασίσατε νά μέ άπολύσητε ;
— Οχι, άπεκρίθη, δι αυτό δεν είναι κσ.'ρδς άκόμη, άλλα 
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τ’ άλλα παιδιά έπλασαν τον γαμβρόν τού Παπαοαίου ζ1) καΕ 
πιθανόν τώρα νά άνταμωθώμεν καί θα έχης συντροφιάν.

— Και πώς το λένε,ώρέΚουμπάρε, τδ καινούριο αύτδ μα­
νάρι, ήρώτησεν ό Εύθύμιος, και τί εξαγοράν έζήτησαν τα 
παιδιά ;

— Δέν ήξεύρω πώς τον λέγουν, άπεκρίθη ό Κουμπάρος,, 
άλλ ’ έμαθα οτι είναι δήμαρχος είς τήν Ζάχολην καί δτι του 
ζητούν εκατόν χιλιάδας δραχμάς, περισσότερα δηλ. άφ οσα. 
έζητήσαμεν ημείς άπδ τδν άφεντικδν, καί τούτο δχι διότι, 
έκεΐνος είναι πλουσιότερος, άλλα διότι δέν είναι μεγάλος πο­
λιτικός σάν τον άφεντικδν καί δέν είναι άνάγκη νά τού μεί­
νουν πολλά.

ΆφοΟ έοάγομεν, ώδοιπορήσαμεν έπί δύο ώρας πορευόμε- 
νοι πρδς τά κάτω,καί βαδίζοντες πότε μέν εντός τής κοίτης: 
του ποταμού, πότε δέ έπί τής όχθης καί πότε έπί τών παρα­
κειμένων λόφων. Μετά δίωρον οδοιπορίαν άφήκαν έμέ καί 
τδ> Εύθύμιον είς τδ χείλος τού ποταμού καίδιέβησαν οί άλ­
λοι είς τήν άριστεράν όχθην διά νά άνταμώαωσιν, ώς έλεγεν 
ο Εύθύμιος, φίλον τινά καί πληροφορηθώσι τί γίνεται*  περί 
δέ τδ μεσονύκτιον έπανελθών ό Νικόά^αος μάς .είπε να τον· 
άκολουθήσωμεν καί είσήλθεν είς τδν ποταμόν.

— Πεοίυ,ενε, τώ είπον έγώ,δλίγον διά νά έκβάλλω τά ύ- 
ποδήματά μου καί τάς σκάλτσας μου.

— Ό άγαθδς Ευθύαιος έδωκεν είς τδν Νικόλαον το δπλον- » ι
του καί λαβών με έπί τών ώμων του με επέρασεν είς τήν· 
άλλην όχθην. Μόλις διήλθδμεν τδ ρεΐθρον τού ποταμού καί. 
εύρομεν τον Κουμπάρον ίστάμενο? εντός τής κοίτης, ή οποία.

Ο Τοιαύτη φή’/η είχ: διαδοΟη κατά τά; ή’/έρχ; εκείνα; καί διά: 
τών εφημερίδων, άλλ’ ά-εδείχθη ψευδή;.
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εις τδ μέρος αύτδ ήτο πολύ πλατεία· ήσαν δέ έκει δύο θα- 
μνώνες έκ μικρών πλατάνων καί άλλων δενδρυλίων, άφιστά- 
μενοι άπ άλλήλων πέντε βήματα καί έχοντες έκαστος δέκα, 
περίπου τετραγωνικών μέτρων έκτασιν.

— ’Εδώ, είπεν ό Κουμπάρος προς τδν Ευθύμιον, Οά ’κοι- 
μηθουμεν τώρα καί τδ πρωί σύ μέ τδν άφεντικδν νά έμβης 
εις τούτο τδ μέρος’(καί έδειξε τδν κάτω θαμνώνα), εγώ δέ 
μέ τδν Νικολαν θά μείνωμεν είς τδ άλλο διά νά κάμωμεν 
λημέρι.

Ηπόρησα, οτε ήκουσα οτι θά διημερεύσωμεν είς τόπον 
τόσον ανοικτόν, καί έτόλμησα νά κάμω τήν παρατήρησιν, 
ότι ενδέχεται νά μάς ίδη κανείς καί νά μάς προδώση· άλλ’ 
είς τήν παρατήρησιν ταύτην άπήντησεν ό Κουμπάρος, οτι 
οί τοποι ουτοι είναι τά άσφαλέστεοα ληυ.έοια, διότι κανείς 
όεν ύποπτεύει, ότι είναι ένδεχόμενον νά κρύπτωνται είς αύ- 
τούς λησταί, ώστε καί άν γενή καιχαια παγάνα, αί έοευ- 
ναι θα περιορισθώσιν είς τά υψηλότερα καί ουνατώτερα μέ­
ρη. Έκοιμήθημεν ολίγας ώρας, ύποφωσκούσης δέ τής πρωίας 
είσήλθομεν έρποντες καί έτοποθετήθημεν είς τάς κρύ- 
πτας μας.

S ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ

Οτε άνέτειλεν ο ήλιος, έθαύμασα έτι μάλλον τήν τόλ­
μην τών ληστών, οιότι εγγύς του ίδικου μας θαμνώνος διήρ- 
'/-το οδός, οιά τής οποίας καθ δλην τήν ημέραν κατέβαινον 
καί άνέβαινον είς τδν παρακείμενον λόφον γυναίκες κοράσια 
φορτωμέναι μέ βαρέλια,καί έλάμβανον ύδωρ έκ του ποταμού. 

’Εννόησα λοιπόν, ότι επί του λόφου έκειτο χωρίον, τδ όποιον· 
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όμως δέν έφαίνετο, καί ήρώτησα τον Εύθύμιον πώς ονομά­
ζεται, άλλ ’ αύτός μοί άπεκρίθη, οτι δέν είναι χωρίον, άλλά 
.καλύβαι γεωργικαί, έψεύδετο όμως, διότι, ως έμαθον μετά 
τήν άπολυσίν μου, εκεί κεΐται τδ χωρίον Μπελεσι τού Δή­
μου Θαλπούσης της Γόρτυνος, καί ο ποταμός εις τάς δχθας 
του οποίου έπλανώμεθα, είναι ό ’Ερύμανθος, κοινώς λεγόμε­
νος Ντουάνας, οστις σχηματίζει τδ δριον μεταξύ ’Ηλείας 
καί Γόρτυνος, καί εκβάλλει εις τδν ’Αλφειόν. Περί τήν δει­
λήν έφοβήθην πολύ, διότι κατέβησαν εις τδν ποταμόν πολ- 
λαί γυναίκες διά νά πλύνουν καί περιφερόμενα 1, εντός τής 
κοίτης προς συλλογήν ξύλων, ήρχοντο πλησίον ημών, ώστε, 
διά νά μή μάς ίδωσιν, έβιαζόμεθα νά μένωμεν κατακεκλιμέ­
νοι καί νά κρατώμεν τήν αναπνοήν μας.

Τήν ήμε'ραν εκείνην διήλθομεν μέ ολίγον ξηρόν άρτον, 
διότι ούτε κρέας, ούτε οίνον είχομεν, έστερούμεθα δέ καί ύ- 
δατος μή δυνηθέντες νά παραλάβωμεν τήν βαρέλαν, τήν ό- 
πο-αν μάς είχε φέρει ό χωρικός τήν εσπέραν τού Σαβοάτου’ 
μόλις δέ μετά τήν μεσημβρίαν έξελθών τού Οαμνώνος ό Νι- 
κόλαος, οστις έκ τής ένδυμασίας του καί τού ατελούς οπλι­
σμού του δέν είχεν ύποπτον τδ εξωτερικόν, έλαβε με το φέσι 
του καί μάς έοερεν ύδωρ έκ τού ποταμού, αλλά τοσούτον 
θερμόν ήτο τδ ύδωρ καί τοσούτον ακάθαρτον καί ρυπαρόν 
τδ οέσι τού Νικόλα, ώστε καί τοι φλέγόμενος ύπδ μεγάλης 
δίψης δέν ήδυνήΟην νά τδ πλησιάσω εις τά χείλη μου.

’Αφού ένύκτωσεν, έξήλθομεν άπδ τούς θάμνους, μέ έπέ- 
ρασεν ό Εύθύμιος επί τών ώμων του εις τήν δεξιάν όχθην 
καί ώδοιπορήσαμεν επί μίαν ώραν, διευθυνόμενοι πάντοτε 
πρδς τάς έκβολάς τού ποταμού, είσήλθομεν δέ εις άγρδν 
έσπαρμένον μέ αραβόσιτον, όπου μέ άφήκαν μετά τού Ευθυ­
μίου*  μετά δύο ώρας έπανελθόντων καί τών άλλων, άνεχω-
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.ρήσαμεν καί οιαβάντες μεγάλον αύλακα, άνε'βημεν εις λόφον, 
ένθα έτοποΟετήθημεν κάτωθι μεγάλου καί έπιμήκους βράχου, 

■ir" ου έοαίνετο τ, κοίτη τού ποταμού καί οί απέναντι λό'οοι. 
Κατά τήν οδοιπορίαν ταύτην έσχίσθη το πα^ταλόνιόν μου 
άνωθεν τών γονάτων καί έκινδύνευσα νά χάσω ολόκληρα τε­

μάχια αυτού.

«*  - I *2  ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ

Εις τά μέρος τούτο διεμείναμεν τέσσαρα ήμερονυκτα καί 
ήμην πολύ ευχαριστημένος, διότι ό βράχος μέ έφύλαττεν από 
τάς ακτίνας τού Ήλίου καί από τήν δρόσον της νυκτός καί 
διότι το ήιχισυ τού όρίζοντος ήτον ανοικτόν. Καί εις τάς δύο 
ένθας τού ποταυ.ού ύπηονον άγοοί έσπαόυίένοι υ,έ άραβόσι- 
τον, οί κύριοι τών όποιων ήονοντο κατά πάσαν πρωίαν, nt- 
έμενον όλην τήν ημέραν ποτιζοντες ή κόπτοντες τά λεγό- 
υ,ενα στέρφα (άγονα) καί τήν εσπέραν άπεσύροντο ενωρίς εις 
τά χωρία των.

Πεοί τήν υ,εσηυ.βοίαν έτεοον οι ποιμένες τά Οοέμ,υιατά των 
καί τά έπότιζον εις τον ποταυ,όν, υ.ία δέ ποιριενίς, οδηγούσα 
47 προοατα (έ^^αδον τήν περιέργειαν νά τά άριθυ,ήσω δίς) 
καί κρατούσα ποιμαντικήν ράβδον, ήρχετο τακτικότατα 
πεοί τήν έννάεην, έπότιϊε τά ποόβατά της, έςέβαλε τά 
τσαρούχια της, τά έλάμβανεν άνά χειρας, οιέβαινε μετά 
τών προβάτων τον ποταμόν, χωρίς νά εύρεθή εις τήν ανάγ­
κην νά άνασύρη τά φορέμκτά της, διότι μόλις έφΟανον μέχρι 
τών γονάτων, καί ήρχετο υπό μεγάλην πλάτανον, όπου οιε- 
υ,ενε υ-ένοι της τρίτης Μ. Μ., ακολούθως έποινετ'/έτο καί 
ώδήγει τό ποίμνιόν της εις τόν παρακείμενον λόφον, ένθα 

ΰ 
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κατά πάσαν πιθανότητα έκειτο τό χωρίον της. ’Επί των 
απέναντι λόφων έφαίνοντο δύο όδρί, ·ζ ών ή μία πρέπει 
νά έφερεν εις το χωρίον Μπέλεσι, διότι δι ’ αύτής άνήρχοντο 
καί κατήρχοντο χωρικοί μόνον ερχόμενοι εις έπίσκεψιν των 
αραβοσίτων των, ή δέ άλλη, δι ής διήρχοντο πολλοί οδοι­
πόροι καί ζώα φορτωμένα, πρέπει νά ήτον ή από Πύργον 
εις Δημητράναν άγουσα δημοσία οδός, άλλ ’ οί λησταί διά 
νά μέ έ'ξαπατώσι μοί έλεγον, ότι έφερεν από Γαστούνης εις: 
Δίβρην.

Περί τήν μεσημβρίαν τής πρώτης ήυ.'ρας, επειδή δεν εί- 
χομεν κρέας, ό Κουμπάρος, τον όποιον έστενοχώρει ό Ευθύ-· 
μιος λέγων, ότι ήτον κρίμα νά με άφίνουν νηστικόν, έτόλ- 
μησε νά άνάψη πυρ ύπό τον βράχον καί ά μαγει-ρεύση οκτα- 
πόδιον υ.έ όρύζιον εις εμέ οέ, οστιε έκαμ,α τήν παοατήοησιν, 
οτι είναι ένοενουιενον νά ίόωσιν από μ.ακο.ντόν καπνόν καί 
νά έλθωσι νά μάς κτυπήσωσιν, άπήντησαν, ότι δ’αν ήναι 
ζέστη πολλή, ό καπνός δεν ώαίνται κα ·. υ.εσηυ.βοίαν.

’Αφού έβρασε, μοί έφερον ολίγον εις τδ καπάκι, μολονότι δέ 
ήτο πράσινον ώς έκ τής κακής ποιοτη’.ος τού ελαίου καί 
άπέοεοεν οσυ,ήν έκ τού καπνού, ζο αέ πολλλν δοεΠιν
καί μέ γυμνας τάς χεϊρας (διότι ούτε π· ιπ.ας, ούτε κοχλιά­
ρια ε’ίχομεν) έπιον δέ καί ογ'. ολίγον οί' ■ π διότι ήσΟανόμην 
πολύ ήλαττωμένας τάς σοοματικάς μου ουνάμεις. Μετ ολί­
γον όμως έδίψησα καί πορευθείς μέ π:.· / ύς προφυλάγεις ό 
Νικόλαός έπλήρωσεν ύδατος τό αυτό κν ,ακι, εις τό όποιον 
είχον φάγει, έκ τού παρά ποδας τού / ■ υ ε.οντος αύλακος, 
αλλά καί τό ύδωρ ήτο θολό καί ζεσ' ΐ· < :ά τό καπάκι άκά- 
Οαοτον, ώστε δεν ήυ.πόρεσα νά τό πίω -κ ούΟως έλαβε τήν 
καλωσύνην ό Ευθύμιος νά ράψη μέ / ν κλωστήν τό
πανταλόνι υ,ου.



ΚΑί ΣΥΜΒΙΩΣΙΣ ΜΕΤΑ ΛΗΣΤΩΝ 83

Τήν έπιοΰσαν έστεχωρήθημεν όλοι διά κρέας καί διά τούτο 
άρια έδυσεν ό ήλιος άνεχώρησαν ό Κουμπάρος μετά τού Νι­
κόλα και μετά τεσσαρας ώρας έπανήλθον καταφορτωμένοι 
άρτον, κρέας, οίνον καί σταφύλια· έφεραν δέ καί μαύρην φι­
άλην χωρητικότητος μιας οκάς, διά τής οποίας έλαμβάνο- 
μεν κατά πάσαν πρωίαν ύδωρ. Άνυπομόνως τούς έπερίμενεν 
ο Ευθύμιος όχι μόνον διά νά φάγη κρέας, αλλά καί διά νά 
ίδή τήν πλάτην*  τδ περίεργον δέ είναι οτι είχε καταλάβει 
καί εμέ ή περιέργεια νά μανθάνω τί φανερόνει ή πλάτη καί 
έπερίμενα νά ακούσω εύάρεστόν τινα εξ αύτής πρόρρησιν. 
Τότε εννόησα διατί οί έν έσχάτοις κινδύνοις εύρισκόμενοι άφί- 
νουσα νά ύποβάλλωνται είς έξορκισμούς,γοητείαςκαί μαγείας, 
τά όποια περιεφρόνον άλλοτε καί είς τά οποία καί ήδη ούδε- 
μίαν πεποίθησιν έχουσιν είναι φυσικόν, φαίνεται, αφού άπελ- 
πισθή τις άπδ τά κατ’άνθρωπον νάάτενίζη είςτά ύπέρ άνθρω­
πον καί νάάπεκδέχηται βοήθειαν δθεν καί άν προέρχηται αύτη.

— 'Άμα φθάσαντες τδν Κουμπάρον, ήρώτησε μετά σπου­
δής 6 Εύθύμιος.

— Τί δείχνει, Κουμπάρε, ή πλάτη; Δέν είναι καλή, 
άπεκρίθη ό Κουμπάρος, τρεις άπδ ημάς θά εύρεθούν πολύ 
στενοχωρημένοι, οί δέ άλλοι καί ό άφεντικδς εί'μεθα καλά 
είς τήν θέσιν μας.

— Μήν πάθουν,’ ώρέ, τίποτε τά παιδιά, όπου έπήγαν 
διά τήν εξαγοράν ; καί τότε κακά καί μαύρα είμεθα καί η­
μείς οί άλλοι, καί μάλιστα ό άφεντικος.

— "Αν καί έννόησα τδ πνεύμα τής ομιλίας τού Ευθυμίου 
μ’ όλα ταύτα διά νά τδν κάμω νά έξηγηθή καλλίτερα.

— Τά παιδιά, είπα, πρέπει νά ήναι πολύ μακράν άπδ 
εδώ, καί άν, ο μή γένοιτο, κτυπηθούν εκείνα, δέν εννοώ τί 
ήμπορούμεν νά πάθωμεν ημείς.
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— Άζόυιη δέν έζατάλαβες, Κύριε Σωτηοόπουλε, άπε- 
ζρίθη άποτόιχως ό ληστής, ότι άν πάθη .κανείς άπδ τούς 
συντρόφους τίποτε, θά τδ πληοώσης μέ τδ ζεφάλι σου ;i ί 7 h J ’ I 4 7

— Δέν πιστεύω νά πάθη ζανείς τίποτε, έπρόσθεσεν δ 
Κουιχπάρος, στενοχώριαν μόνον Οά δοζιυιάσουν, δ*ότι  εάν 
ήτο νά πάθουν έζείνοι, δέν ήθελε δείχνει ή πλάτη ζαλδ διά 
τδν άοεντιζδν ζαί τούς άλλους.

— Έζ τών ολίγων του Εύθυυ,ίου λέξεων έ νόησα, ότι 
διά νά σωθώ ήτο ανάγκη ού ιζόνον νά αή συναντηθώυ,εν υιέ 
στρατιωτικόν τι άπόσπασυ,α ζαί νά δοθώσιν ανελλιπώς 
τά λύτρα, αλλά ζαί νά έπανέλθωσι ζαθ ’ δλα αβλαβείς οί 
άπελθόντες εις παραλαβήν αύτών’ έφαγα ιχ ’ δλα ταύτα έζ 
του ζοαισθέντος ζοέατος, υ.έ τδ όποιον οίζονου,ήθηυιεν ζαί 
ζατά τάς δύο έπομένας ήυιέρας. Ό Κουυ,πάοος υιετζ τού 
Νιζόλα έζαυινον ζαθ’ έζάστην εσπέραν υ.ιζοάν έζοοου,ήν ζαί 
έοεοον σταφύλια, άοτον, ζαί οίνον, έυιάνθανον δέ ζαί είδη- 
σεις’ ζαί άλλοτε μέν ιχάς έλεγον, οτι συγγενείς ζαί οίλοι ίδι- 
ζοί υ.ου, ιδίως δέ μοναχός τις περιφέρονται προς άναζήτη- 
σίν υ.ου, άλλοτε δέ, οτι διαψεύδεται ή φήυ,η περί αίχυ,αλω- 
τήσεως τού Γαυ,βρού τού Παπαδαίου, ζαί ά/.λοτε, ότι αύ- 
στηοά ζαταδίωξις γίνεται εις δλας τάς έπαρνίας ζαί πεοι- 
φέρονται παντού αποσπάσματα διά νά υιάς εύοουν, ζαί ότι 
ό ύπουιοίραρχος είναι έοώ πλησίον ζαί ζάυινει παγάνας εις 
τά ύψηλότερα υιέρη, ένθα ζατά τάς πρώτας ήυ,έρας διηυ,ε- 
ρεύσαυ,εν.

Καθ’ έζάστην έπαιζα μετά τού Εύθυ'χ’ου ζοντσίναν, άλλά 
τόσην ολίγην προσοχήν είχον, ώστε πάντοτε έχανα. Εί ζαί 
φύσει σιωηηλδς ό ΕύΟύυ,ιος, δέν έλειπεν όσάζις είχε διάθε- 
σιν νά υ,έ διασζεοάζη διηγούμενος τά ζατοοθώυ.ατά του. Καί

I *4*44·  4 4

άλλοτε διςγεϊτο, οτι είχε ποτέ υ,αρτίνι (πρόβα τον σιτευτόν)
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το όποιον έτοατ'ε τδ ώητον κοέας καί τδ όποιον έπετίθετο it I i I
οια τών κεράτων κατά τών σκύλλων, ci όποιοι έφοβοΰντο 
καί έοευγον, ·να δέ μεγάλου σκύλου, δστις ήθέλησε νά άν- 
τισταθή, τδν έςεκοίλιασεν άλλοτε οτι ήτο περίφημος κυ­
νηγός, καί οσάκις έζήρχετο εις τδ κυνήγι, ήτο αδύνατο νά μη 
θέρη λαγωούς, ζαρκάδια, καί πλατόνια άκόμη’ άλλοτε δτι 
έφόνευσεν ένα φοβερόν λύκον, καί άλλοτε, οτι είχε ταλίμι 
(έπιτηδειότήτα) εις τδ νά κόπτη τό ώμον κρέας, οιότι όχι 
μόνον δεν σκορπίζει τά. κόκκαλα, άλλα καί διότι κόπτει α­
κριβώς οσον ζητούσιν οί άγορασταί ..μέ μία.» διαφοράν 20 — 
50 δραμίων επί πλέον ή έλαττον, οιά τούτο οέ και δτε ητο 
αστυνομικός κλητήρ καί μεταβαίνων εις τά κρεοπωλεία έ- 
καμνεν έπίδειςιν τών προτερημάτων του τούτων, οί κρεωπώ- 
λαι τών ’Αθηνών έζήτουν νά τδν προσλάβωσιν εις τήν ύπε- 
ρεσίαν των καί τώ προσέφερον μεγάλας ωφέλειας*  πλήν ό 
μακαρίτης πατήρ του, προσέθετεν, είχεν ακόμη καλλίτερου 
ταλίμι, διότι άν καί ήτο πάντοτε μεθυσμένος (καθόσον ή- 
γάπα παρά πολύ τδ κρασί), ήδύνατο νά κόψη όσον κρέας 
τού ε^ητουν και να μη γελασνή περισσότερόν απο οεκα ορα- 
μ,ια.

'Οσάκις ένΟυμεϊτο, οτι είχε τά μέσα καί τήν ικανότητα 
νά ζή καλώς εις τήν κοινωνίαν, ώς καί έζη πριν γένη λη­
στή:, κατηοάτο στενάζων τήν ώραν, καθ’ ήν έπραζε τδ έγ-

* ’ 7 Η Ό λ 4 * 4 ‘ 1

κληυ.α, ένεκα τού όποιου έβιάσΟη νά γένη φυγόοικος καί 
πο'λλάκις έδάκρυεν άπδ τήν στενοχώριαν του.

—- Μεγάλο άδικον, έλεγε, έκάματε, Κ. Σωτηρόπουλε, 
εις ημάς τούς δυστυχείς νά μή δώσητε τήν άμνηστείαν*  εάν 
ήσασθε δίκαιοι άνθρωποι, έπρεπε νά συλλογισθήτε, δτι,εάν 
δέν έκάνετε σείς τάς επαναστάσεις, δέν θά έπέφταμεν καί 
ημείς εις τά εγκλήματα.



86 ΤΡΙΑΚΟΝΤΑ ΕΞ ΙΙΜΕΡΩΝ ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑ

Συχνά έκαμνε λόγον περί τής αιχμαλωσίας τού εκ Κο­
ρινθίας Δημητράκου, διηγούμενος τά έζής(1)" δτι κατά τδν 
’Ιούλιον του 1864 εϊχον μεγάλην ανάγκην χρημάτων, διότι 
τούς έλειπον τά τσαρούχια, καί φλανέλαι καί καπνός καί 
πολλά πράγματα, καθήμενοι δέ εις τινα σύνδενδρον λόφον εΐ- 
δον είσελθοντα είς τδν κάτωθι αύτοϋ εύρισκόμενον ύδρομυλου 
τδν Δημητράκον καί ένα άλλον χωρικόν αμέσως λοιπόν έ­
γραψαν άνά μίαν επιστολήν είς έκαστον τούτων, διά της ο­
ποίας άπήτουν άνά 35 τάύνληρα καί τινα χρειώδη πράγμα­
τα, καί συλλαβόντες ποιμένα τινά τάς άπέστειλαν ότι δ 
μέν άλλος χωρικός έσεβάσθη τήν επιστολήν καί τήν επιούσαν 
άπέστειλε τά ζητούμενα, ό δέ Δημητράκος, οστις ήτο καί 
ευπορώτερος του άλλου, όχι μόνον δέν έστειλε τίποτε, αλλά 
καί έσχισε περιφρονητικούς τήν επιστολήν, λέγων, ότι δέν εί­
ναι έζ εκείνων, οί όποιοι πληρόνουν χαράτσι είς τούς λη- 
στάς ότι ό Εύθύμιος βλέπων μακρόθεν τήν περιφρόνησιν ώρ- 
γίσθη καί άπεφάσισε αμέσως νά ύπάγη είς τδν μύλον, νά 
συλλάβη τδν αυθάδη Δημητράκον καί νά τδν τιμωρήση, 
άλλ οί άλλοι τον ήμ,πόδισαν*  ότι κατά τήν 16 τού έπιο'ν- 
τος Αύγούστου πληροφορηθέντες, ότι ό Δημητράκος είχεν ά- 
πέλθει εί'ς τινα πανήγυριν οικογενειακούς, κατέλαβον τήν ο­
δόν, δι ’ ής έμελλε νά έπιστρέψη, καί συύΛαβόντες αυτόν έ-. 
ζήτησαν λόγον διά τήν περιφρόνησιν ότι εκείνος τούς είπε 
τδ ήμαρτον καί έζήτει μετά δακρύων συγχώρησιν ότι καμ- 
οθέντες άπδ τά δάκουά του άπεψάσισαν νά υ.ή τδν θανατώ-Γ · ι i I ί

(’) Παραθέτω τά; λεπτομέρεια; τή; αιχμαλωσία; ταύτη;, όζω; τα; 
διηγείτο ό Ευθύμιος" διότι έξ αυτών βεβαιοΰται, 1) ότι οί λησταί δεν 
ζητουσι συνήθω; είμή τα προ; συντήρησιν εαυτών μέσα καί 2) ότι α­
ποτροπιάζονται τήν χύσιν του αίματος.
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σουν, άλλά οιά νά τδν σωφρονήσόυν του έζήτησαν δέκα χι­
λιάδας δραχμάς καί τω είπον, δτι θα τδν κρατήσουν αιχμά­
λωτον μέχρίζ ού τάς λάβωσιν*  οτι δ υίδς αύτου, δστις είχεν 
ηλικίαν 25 περίπου ετών, έπροτεινε νά άπο/'.ύσωσι τδν πα­
τέρα του, ώς δυνάμενον νά οίκονομήση εύκολώτερα τά χρή­
ματα*  οτι οί λησταί έοέχΟησαν τήν ανταλλαγήν ταύτην καί 
έκράτησαν τδν υίδν άπολύσαντες τδν πατέρα, άλλ ούτος 

• αντί νά στείλη κατά τήν ύπόσχεσίν του τά χρήματα, ειδο­
ποίησε τήν έςουσίαν καί έκινήΟησαν τά στρατιωτικά άπο- 
σπάσματα είς καταδίωξιν οτι όργισθέ^τες έκ τούτου άπεφα- 
σισαν νά άποκεταλίσωσι τδν υίδν καί έοριψαν κλήρον τις να 
έκτελέση τήν άπόφασιν*  οτι δ κλήρος έπεσεν είς τδν ΕύΟύ- 
•μιον, οστις παραλαβών τδν υίδν κλαίοντα καί θρηνούντα τδν 
έφερεν ολίγα βήματα μακράν τών άλλων είς μέρος χαμηλό- 
τερον ώς αύτδ (καί τούτο λέγων ό ΕύΟύμιος έδείκνυε διά τής 
χειρδς τδν είς τούς πόδας του λόφου ρέοντα αύλακα)*  οτι δ 
νέος γονατίσας ενώπιον του τον παρεκάλεσε μετά θερμών δα­
κρύων νά άναβάλη τήν έκτέλεσιν καί νά τώ συγχωρήση νά 
γράψη επιστολήν προς τδν άνάδοχόν του, δστις τον ήγάπα 
πολύ καί οστις. έάνΖδέν ήθελε δυνηΟή νά πείση τδν πατέρα 
του, ήΟελεν ίσως πληρώσει ές ιδίων του τήν έςαγοράν*  οτι 
κινηθείς ό ΕύΟύμιος είς συμπάθειαν,έδέχΟη τήν πρότασιν και 
οτι τέλος πάντων δ άνάδοχος κατώρΟωσε νά πείση τον ά- 
συλλόγιστον καί άστοργου πατέρα να στείλη ές χιλιάδας 
δραχμάς, τάς όποιας λαβόντες οί λησται άπέλυσαν τον 
υίδν.

— Καί οιατί, ήρώτησα, ήΟέλατε νά τον κόψετε καί δέν 
τδν έσκοτόνατε υ.έ τήν πιστόλαν ;

— 'Η πιστόλες καί τά τουφέκια, άπήντησεν ό ΕύΟύμιος, 
είναι διά τδν πόλεμον καί όχι διά νά Οανατονουν τούς κατα- 
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οίκους. Δέν βλέπεις, οτι ή κυβέρνησις κόφτει·, καί δέν σκο- 
τόνει ;

Δέν παρήρχετο ημέρα, καθ’ ήν νά μή καθαρίση ο Εύθύ­
μιος τά όπλα του καί νά μή τά άλείψη μέ τον λευκόν καί 
ύδαρόν μυελόν, τδ όποιον έξάγουσιν ώμον άπδ τούς πόδα 
τών στακτών καί τδν όποιον ουλάττουσιν επιτελώς έντδ

4 4 I *

μικρού άπδ τενεκέν δοχείου άνηρτημένου παρά τά παλάσκας·*  
οσάκις δέ έσυρε τδ ξΐφός του άπδ τήν θήκην καί τδ έβλεπον- 
άστράπτον ενώπιον μου, άνετριχίαζον όλος, συ/Λογιζό μένος,, 
ότι οι αυτού ίσως έμελλε νά χωρισθή ή κεφαλή άπδ τδ σώ­
μα αου, άπέστοετον δέ τδ ποόσωπόν υ.ου άπδ τδν αύλακα,, 
τδν όποιον έδειξε διά τής-/ειοός του ό Εύθύμιος, οτε διηγείτο 
τήν ιστορίαν τού Δηυ,ητράκου, καί έπεθύυ,ουν 0-ομ.ώς νά 
φύγωμεν τδ ταχύτερον άπδ τδ μέρος εκείνο διά νά μή τον 
βλέπω, διότι ένόμιζον, ότι εντός αυτού έμελλε νά χυθή τδ.- 
αιαά αου. k ι

Οχι μόνον είς εμέ τδν τόσον άσθενή έχοντα τδν κάλαμον, 
άλλα καί είς πάντα ίσως άλλον άδύνατον είναι νά περιγρά- 
ψη τάς σκέψεις καί τούς διαλογισμούς, ύπδ τών όποιων έβα- 
σανιυόυ,ην κατά τάς ήυ.έοας έκείνας. θά τθάση άοά γε, έ- 
λεγον έν έμαυτώ, άσφαλώς ή επιστολή μου είς χεϊρας τής 
συζύγου μου, ή μήπως συλληφθή ό κομίζων αυτήν άπδ τάς 
άρχάς καί όοηγούμεναι αύται άπδ τδ περιεχόμενον αυτής 
τε καί τής συνοδευούσης αυτήν επιστολής τών ληστών, ά.~ 
νεύρωσι τούς άπελΟόντας είς τήν παραλαβήν τών λύτρων,, 
φονεύσωσιν ή συλλάβωσί τινα εξ αύτών καί τότε;... θά οί- 
κονομτθή τδ ύπέοογκον ποσδν τών- ζητουυ,ένων λύτοων καί 
πώς ; ν^ήυ-ατα ούτε οί συγγενείς υ.ου ούτε έγόϋ έχοαεν, τά 
κτήματά μου έχουσιν ικανήν αξίαν, καί έάν δέν άρκέσοοσιν 
αυτά, είμαι βέβαιος, οτι οί συγγενείς μου, οί όποιοι μέι άγα—
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πώσι τόσον πολύ, θχ προσθέσωσι ζαί τά ίδιζά των, άλλ ’ εις 
τον τόπον όέν ύπάρχουσιν δυστυχώς ζεφαλαιούχοι διά νά 
τά άγοράσωσιν ή νά δανείσωσιν επί ύποθήζη αύτών τόσα 
χοήματα, άλλων οέ μερών ζεφαλαιούχοι αδύνατον νά έζθέ- 
σωσι τά ζετάλαιά των διά ζτήματα τής Τοιτυλίαο, ύστερον 
μάλιστα άπδ τδ ίοιζόν μου δυστύχημα. Άλλ ’ ή Έθνιζή 
Τράπεζα δεν θά χ^ρηγήση αυτό τδ ποσδν, άφού προσφέρον- 
ται άρζούσαι άσοάλειαι; πλήν ένΟυυ.οΰυ.ην, δτι αύτή δέν 
δίδει πλέον ένυποθηζα' άλλ’ ό Διοιζητής αύτής ζαί οί Ύπο- 
διοιζηταί, οί όποιοι έοέοθησαν μέ υ,εγάλην ζοιλανθΟίυπίαν εις. 
πολλά ποόσωπα, Οά δεσυ.ευθώσιν άπδ διατυπώσει! ζαί θά 
άφήσωσι νά άπολεσθή οίζτρώς ύπδ τήν μάχαιραν των λη­
στών έν πρόσωπον, το όποιον τιμώσι μέ τήν φιλίαν των ρ 
Επί τή ύποθέσει, δτι Οά οίζονομηθώσι τά χρήματα, Οα εύ- 

ρεθώσιν άραγε ζαί τά χρυσά νομίσματα,τά όποια ζητοϋσιν οί 
λησταί, άφού ό χρυσός ζατέστη σπάνιος εις τήν Ελλάδα ; 
Εις τδ άζουσαα των νοημάτων δέν είναι φόβθ!,υ.ήπως ουγό- 
οιζοι συλλάβωσι ζαθ ’ όοδν τούς ζομίζοντας αυτά συγγενείς 
μου ζαί τά άταιοέσωσιν ; Όπο αν άοά γε άγωνίαν Οά δοζι- 
μάση ή άτυνήε σύζυγός μου ζαί δλοι οί συγγενείς υ,ου, ποοσ- 
παΟούντες νά ύπερνιζήσωσι τά τοσαϋτα ζαί τηλιζαύτα 
προσζομματα, ζαί όποια άπελπισία θέλει τούς ζαταλάβει, 
έάν φθάση ή ταχθείσα προθεσμία ζαί δέν δυνηθώσι νά φθά- 
σωσιν είο άποτέλεσυ,α ; ’Επειτα οί υ.έλλοντες νά ζοιχίσοοσι. 
τά λύτρ:< Οά έλθωσιν άοά γε άσίοαλώο ζαί άποοσζόπτως εις b b 4 4 b
τδν τόπον τήο παοαδόσεως ; υ-ήπως ποοδοθή άπδ τούς άγω- 4 ’ , - 2 b ί b J ^4
γιάτας ή άλλον τινά ή διεύθυνσίς των ; μήπως τούς έμπο- 
οίση ή εςουσία; αλλά τούτο,έσυλλο ριζόμην πάλιν, ουδέποτε 
έγένετο. Εάν δέ ζαί εύοδωθώσι τά πάντα ζαί παραλάβωσιν 
οί ληοταί τα χρήυ.ατα, δέν είναι οοβοο,υιήπως οί ταινόυ,ενοε4 f Λ *b  7 4 ’ 1 b 4 4 b
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φίλοι των τούς φονεύσωσιν έπανερχομένους προς ημάς διά νά 
λάβωσιν εκείνοι τά 7^ήματα :

— Τοιαϋτα καί άλλα παραπλήσια διαλογιζόμενος καθ’ 
ολας τάς ώρας τής ημέρας καί τής νυκτος, εύρισκον, οτι 
'ήτο προτιμότερου καί οι’ εμέ καί'διά τούς περί εμέ,εάν έφο- 
νευόμην κατά τήν στιγμήν τής συλλήψεώς μου, διότι έγώ 
μεν, έλεγον, δεν ήθελον ύποφέρει τοσαύτας κακουχίας καί 
τοσούτους τρόμους, οί δέ περί εμέ ήθελον έχει μόνον τήν λύ­
πην τής απώλειας μου καί δέν ήθελον παλαίει κατά πάσαν 
στιγμήν μέ τον θάνατον, ήθελε δέ διασωθή καί ή μικρά μου 
περιουσία, έκ τής οποίας καί οί συγγενείς μου ήθελον ώφε- 
ληθή καί φιλάνθρωπον τι ήθελεν^ έκτελεσθή κατά τήν δια­
θήκην μου.I 4 Γ

'Ότε έφθασεν ή 10 Αύγουστου, ήμερα Τετάρτη, ήτις ήτο 
προσδιωρισμένη διά τήν παράδοσιν τών λύτρων, ή άνυσηχία 
μου δέν είχεν όρια καί ουδέ στιγμήν ήδυνάμην νά άποσπάσω 
τήν διάνοιάν μου άπδ τδν οίκον μου. ’Εάν οίκονομήθησαν, 
έσυλλογιζόμην άπδ πρωίας, τά χρήματα, ίσως κατ αύτήν 
τήν ώραν τά άοιθμουσι, τά διαιρουσιν είο 7ρηυ.ατοδέματα ή 
τά βάλλουσιν είς κεμέρια, όπως τά ζωσθώσιν οί μέλλοντες 
νά τά κομίσωσι. k

Περί τήν μεσημβρίαν έφανταζομην αύτούς άναχω- 
ρουντας έκ Φιλιατρών καί βαδίζοντας προς τδ μέρος τής συ- 
νεντέύςεως, άμα δέ ένύκτωσε, μοί έφαίνετο, οτι έγένετο ή 
συνάντησις καί παρεδόθησαν τά λύτρα' ήρώτησα τδν Ευθύ­
μιον πόσον καιρόν χρειάζονται τά παιδιά μετά τήν παραλα­
βήν τών χρημάτων διά νά έλθωσιν είς ημάς, καί αυτός μοί 
άτεκοίθη, ότι ήμποοούν νά έλθουν τήν ίδιαν ήμέραν. Άλλ ’ 
εάν δέν οίκονομήθησαν τα 72ήματα, τί γίνεται σήμερον είς ill Λι II ’I Ιι I
τήν οικίαν μου ; Βεβαίως έλεγον, έοόρεσαν όλοι τά μαύρα ί ι ί ’ ι I ιι 
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καί θρηνοΰσι περ-,μένοντες νά λάβωσι κατά τήν απειλήν τών 
ληστών τήν κεφαλήν μου, άλλ’όχι, δεν Οά χάσωσιν ευθύς 
πάσαν ελπίδα’ Οά άπέλΟωσιν εις τον τόπον τής συνεντεύςεως 
μέ όσα χρήματα δυνηΟώσι νά εύρωσι Οά παρακαλέσωσι μετά 
δακρύων τούς ληστάς νά τά δεχΟώσι, καί ίσως αύτοί καμ­
φθούν καί μέ έλευθερώσωσιν. Άλλ ’ εάν λάβωσι αύτά καί 
ούδέν ήττον εξακολουθούν νά μέ κρατώσι διά νά λάβωσι καί 
τά ύπόλοιπα !

Ότε έξημέρωσεν ή Πέμπτη, ήρωτήΟησαν άμοιβαίως οί 
λησταί εάν είδον κανέν καλόν δνειρον διά τα χρήματα, άλ­
λά δυστυχώς ούδείς είχεν δνειρευΟή τι σχετικόν, έλεγον δέ, 
οτι τήν έπομένην νύκτα είναι πιθανόν νά λάβωσιν πληροφο­
ρίαν τινά. Τήν έσπέραν τής αυτής ημέρας ό Κουμπάρος 
καί ό Νικόλας έπανήλΟον πολύ αργά από τήν συνήθη εκ­
δρομήν λίαν τεταραγμένοι.

— Ό οίλοο, είπεν, οπού ένταυ.ώσαυ.εν, μας είπεν,οτι ήλ- 
Οεν άνθρωπος άπό τά παιδιά καί είπεν οτι δέν έπήγε κανείς 
χΟές το βράδυ μέ τά χρήματα, άλλά δέν ήξερε νά μάς έξη- 
γηΟή περισσότερον*  διότι δέν έξήτασε καλά τόν άνθρωπον’ 
τον έστείλαμεν νά τον εύρη καί νά μάς τον φέρη διά νά τόν 
έξετάσωμεν ημείς, άλλά δέν τον εύρε, καί διά τούτο άργή- 
σαμεν τί τρέχει, δέν είξεύρομεν.

— Κάποια δυσκολία, ώρέ Κουμπάρε, ήμπορεί νά έτυχεν 
είπεν δ ΕυΟύμιοε’ εγώ σάο το έλεγα εξ άο'/ηε, οτι δέν είναι 
εύκολα αύτά τά ποάγματα, άλλά σείς έλέγετε, οτι τελειό^ει 
Ύΐ δουλειά σέ τοείς ήυ,έοαο.

— Μήπως, ήρώτησα εγώ, οέν έοοΟησαν τά γράμματα 
εις τούς ίοικούς μου ;

— Αυτό δέν ήυ,πορεί νά γένη, άπεκρίθη ό Κουυ,πάοος’ 
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είπε μάλλιστα ό άνθρωπος, οτι έλαβον καί άπάντησιν άπδ 
φίλον σου εις τήν Αρκαδίαν.

Εμβρόντητος έμεινα καί δέν ήξευρον τί νά ύποθέσω. Δέν· 
εύρέθησαν, ελεγον, τά χρήματα καί διά τούτο δέν έπήγαν οί. 
συγγενείς μου, ή μήπως τούς συνέλαβον καθ’ όδον ά/ώ.οι 
κακούογοι καί τούς τά έπήοαν ; πιθανώτεοον, έσκεπτόμην 
είναι τδ δεύτερον, οιότι,καί εάν δέν οίκονομήθησαν όλα τά 
'/ρήματα, αδύνατον ήτο νά μή έλθωσι μέ δσα εύοέθησαν, 
άλλά μήπως άπέφυγον τήν συνέντευςιν άπδ δειλίαν φοβού­
μενοι μήπως κρατηθώσιν ή κακοποιηθώσιν ύπδ τών ληστών ; 
ώ, εάν έκαμαν τοιαύτην άνοησίαν, θά τήν πληοώσωσι πολύ 
άκριβά καί άνελογίσθην τήν Οέσιν των καθ ’ ήν στιγμήν έμελλε 
νά τοίς παοουσιασθή αίματόφεοτος ή κεοαλή μου.

Τήν εσπέραν τής Παρασκευής ( 12 Αύγούστου) άπεφασί- 
σθη νά άφήσωμεν τδν βράχον, ύπδ τδν όποιον διημερεύσα­
με τέσσαρας ημέρας, καιν’άπέλθωμεν άλλαχού. Αμα λοι­
πόν έουσεν ό 'Ηλιος, συνηθροίσαμεν τά πράγματα, κατε- 
στρέύαμεν ή έσπορπίσαμεν όλα τά άντικείμενα, όσα ήούναν- 
το νά μαρτυρήσωσι τήν διαμονήν ανθρώπων είς τδν τό­
πον εκείνον, καί άπεσύρθημεν είς τήν κορυφήν τού λόφου. 
Εκεί έκάθησεν ό Εύθύμιος υ.ετ’έυ.ού, οι δέ δύο άλλοι άπηλ-i k 7 k k 7 I

θον όχι τόσον διά νά οίκονου,ήσωσι τοο'οχς, όσον διά νά εν- 
ταυ,ώσωσι τδν άπεσταλμένον τής προτεοαίας καί πληοουο- 
ρηθώσι θετικώς τί συνέβη*  έπανελθοντες μετά τρεις ώρας 
περίπου, μάς είπον μετά χαράς, οτι είοον τδν άνθρωπον καί 
τά πάντα πηγαίνουν κάλλιστα, διότι τά γράμματά μας 
έπήγαν άσταλώς καί έλαβον τά παιδιά άπάντησιν άπδ τδν 
εν Κυπαρισσία φίλον, κατά τήν οποίαν τά χρήματα είναι 
έτοιμα, άλλά έλειπον μερικά χρυσά, καί άν δέν ήμπορέσουν 
νά τα ετοιμάσουν τήν Τετράοην, θά ύπάγουντην Πέμπτην, k * k · ' i I k έ ’
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■ώστε χθές τδ εσπέρας πρέπει νά έγεινεν ή παράδοσις καί έως 
αύοιον θά έλθουν τά παιδιά. Ή πληροφορία αύτη υ.έ έπα- 
οηγόρησε καί υ.έ ήσύ'/ασεν αρκετά. Πολλά δμως άχοσπά- 
συ.ατα, ποοσέθηκεν ό Κουμπάοος, γυρίζουν εδώ τριγύρω καί 
χρειάζεται μεγάλη προσοχή. ’Αφού έδειπνήσαμεν, καϊήλθο- 
μεν άπδ τδ τδν λόφον, ώδοιπορήσαμεν επί ήμίσειαν ώραν καί 
έκοιαήθηαεν. k 4 h

13. ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ

Δύο περίπου ώοας πριν Φωτίση, έγερθέντες είσήλθομεν εις 
πεδιάδα έσπαρμένην μέ αραβόσιτον, τά στελέχη τών οποίων 
ήσαν πολύ ύψηλότερα τού αναστήματος μου*  έντδς 
αυτών όδοιποράσαιχεν κατά διαφόρους διευθύνσεις επέκεινα 
τής μιας ώοας καί άπηντήσαυ.εν υ,εγάλους αύλακας, τούς 
όποιους διέβηυ,εν επί τών ώυ.ων τού Νικόλα. Έκαυ,νον πάν- 41 k I
τότε τούς ποωϊνούς καί εσπερινούς περιπάτους υ.ου τυλΓ'υιέ- 
νος μέ το κιλίμι, το όποιον έφόρουν όπως φορούσιν άπδ τίνος 
χαιοού οί νέοι ποο πάντων της Ποωτευούσης τά σάλια. Τέ- 
Λος πάντων εύοοαεν έντδς τών άραβοσίτων αικοάν έκτασιν 
καλυπτομένην άπδ βάτους καί θάμνους καί είς αυτήν είσ- 
ήλθου,εν όπως διηυ.εοεύσωυ.εν. ΤΙ έκτασις αύτη ήτο έπιυ.ή-4 ι 4ι ι ι ^44 ι 4
κης καί είς το έν άκοον αυτής έτοπ Οετήθην εγώ υ,ετά τού 
Ευθυμίου, είς δέ το ά?\,λο ο Κουμπάρος μετά τού Νικολα 
διά νά μή ήναι ορατοί είς έμέ. Έκοιμήθην καί εκεί κατά τδ 
σύνηθες υ.ένοι τής όγδόηςς δτε δέ έΈύπνησα, ήκουον παντα- 
χοθεν άνθρώπους περιφερομένους έντδς τών άραβοσίτων, τι- 
νές δέ διήρχοντο πολύ πλησίον ημών, ούστε διά νά μή μάς 
Ι'δωσιν ήναγκ;.ζόμε'θα νά μένωμεν κατακεκλιμένοι καί νά
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ουλάττωμεν άκοαν σιωπήν μόνος ό Κουυ.πάοος, οστις ήτο ι ι k J Γ ’ k k " τ .1
θύσει φλύαρο;, λησυ.ονών τήν Οέσιν υ.ας, έλάλει από καιοοΰ 
εις καιρόν προς τδν Νικόλαν, άλλ’δ Εύθύμιος έσύριζεν εύθύς 
ώς οφις καί ενίοτε τον έπετίμα αύστηρώς διά τήν αδολε­
σχίαν του.

Δέν ήτον άκόμη μεσημβρία καί χωρικός τις περιφερόμενος 
έφθασε τόσον πλησίον, ώστε είδε τον Νικόλαν τούτο έννο- 
ήσας ό Κουυ.πάοος έοήλθεν αίφνηδίως καί συλλαβών αυτόν 
τδν είσήγαγεν εντός τών θάμνων καί τον έκράτει είς τόπον, 
άο ’ ου δέν έφαινόυ.εθα ήυ.είο.

I I L Η

— Τί γυρίζεις εδώ ; τού είπε.
— Είναι ίδικόν μου τδ αραποσίτι, άπεκρίθη εκείνος, καί 

κόφτο τά στέρφα (τά μή φέροντα καρπόν).
— Ημείς είώεΟα ουγόδικοι, είπεν ό Κουμπάοος, έρνόυ,ε- 

Οα άποπανω άπδ τήν Καρύταιναν καί πηγαίνομεν κάτω. 
Επειοή δέ έζημερώθημεν εδώ τριγύρω, έχωθήκαμεν εδώ μέσα 

διά νά περάσωμεν τήν ημέραν καί κύτταζε καλάνά μή είπής 
τί; κανένα πώς μάς είδες, διότι, άν τδ μάθωμεν, Οά νυοίσω- 
υ,εν άπ ’ εδώ μέ άλλουο συντοόφους καί δέν Οά σου άοήσωμεν 
ούτε άραποσίτι, ούτε άλογον, ούτε μύτη, ούτε αύτ,·ά.

— Μήπως έτρελλάΟηκα νά είπώ, ότι είδον ουγοδίκους 
διά νά εύοω τδν ιχπελάν υ.ου.* k k

— Διά περισσοτέραν άσφάλειαν, έπέφερεν ο ληστής, ή- 
Οελον νά σέ δέσω καί νά σέ κρατήσω έως τήν νύκτα, άλ?*.  ’ 
επειδή φαίνεσαι φρόνιμος άνθρωπος, σέ άφίνω ελεύθερον νά 
κυττάςης τήν δουλειάν σου’ θέλω όμως νά μή άφήσης κα­
νένα άλλον νά έλθ/) έοώΟεν καί νά μή άναχωρήσης διά τδ 
χωρώ, πρρά άφού βασιλεύση ό ήλιος.

Έφυγε’ λοιπόν άπδ τάς χείράς των ο πτωχός χωρικός, 
άλλά τοσούτο; τρόμος τδν κατέλαβεν άπδ τήν άπροσδόκητον
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ταύτην συνάντησιν, ώστε δέν είχε πλέον ρρεξιν νά περιέρχη- 
ται είς τδ άοαβοσίτι του' έκάΟησεν ύπδ την σκιάν παρακεί­
μενης μικοάς πλατάνου, ύπδ τήν οποίαν είχε όεμένον τδν 
ίππον του, καί άπδ καιρδν είς καιρόν έμορμούριζεν ασυνάρ­
τητα τινα άσματα διά νά βεβαιόνη τούς λίστας περί τής 
παρουσίας του, είς δέ τδν μικρού υίδν του, δστις άπδ της 
δειλής έζήτει νά έπανέλθωσιν είς τδ χωρίον, άπεκρίνετο, οτι 
δέν είναι καιρός άκόμη.

Τήν ημέραν εκείνην διήλθομεν μέ ξηρόν άρτον, οιότι δεν 

είχομεν κρέας, καί ήσΟάνΟην παραπολύ τδν καύσωνα του 
ήλιου, διότι οί θάμνοι, ύπδ τούς οποίους έκαΟήμην, ή διά νά 
ήμαι ακριβής, κατεκλινόμην, δέν άπετέλουν παχεΐαν σκιάν, 
ύπέοερον όμως τά πάντα άγογγύστως, διότι ολοι μου οί δια­
λογισμοί συνεκεντρούντο είς τήν παράδοσιν τών λύτρων καί 
ειχον τήν ελπίδα, δτι ήγγιζον είς τδ τέρμα τών δεινών μου.

Περί τήν δύσιν τού ήλιου ήκουσα σημαίνοντα κώδωνα 
εκκλησίας καί ένδησα, δτι είμεΟα πολύ πλησίον χωρίου' 
ήτον δέ ή πρώτη καί τελευταία φορά, καθ’ ήν άπ ’άρχής 
μέχρι τέλους τής αιχμαλωσίας μου προσέβαλε τά ώτά μου 
τοιούτος κρότος καί συνεκίνήΟην ούκ ολίγον, ένθυμηΟείς, 
δτι ή επιούσα ήτον Κυριακή και οτι τήν επομενην Δευτέραν 
ήρχετο ή μεγάλη τής Κοιμήσεως τής Θεοτόκου εορτή. Θά 
ήμαι τουλάχιστον, έλεγον, κατ αυτήν ελεύθερος, ή Οά έχη 
τήν άτυνίαν ή οικογένεια. υ.ου νά περάση και την επίσημον 
αύτήν ήμέραν, δπως έπέρασε τήν τής Μεταμορφούσεως ; 
’Αφού παρήλΟεν ικανή άπδ τής δύσεως τού ήλιου ώρα, ή- 
κούσαμεν νά ίππεύση δ χεορικδς μετά τού υίού του καί νά 
άναχωρήσωσΐ' μετ ’ δλίγον δέ έξήλΟομεν τών θάμνων καί 
δ μέν Κουμπάρος μετά τού Νικόλα άνεχώρησαν, εγώ δε
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καί ό Ευθύμιος έμεϊναμεν εκεί επανόδου των p).
— Θά έλθουν απόψε και τά άλλα παιδιά μαζί μέ τούτους; 

ήοώτησα τον Ευθύμιον.Η 4
— Ή μπορεί, άπεκρίθη.
— Έάν οέρουν την έξαγοοάν, ήοώτησα πάλιν ς·'ώ, θά 

-μέ άπολύσητε άμέσως :
— Όχι, άπήντησεν εκείνος, θά περάσουν δύο τρεις ήμέ- 

ραι διά ν’ άσφαλισθώμεν ημείς.
Άλλοίμονον, ειπον έν έμαυτώ, καί τά χρήματα θά πά- 

•ΰουν καί Κύριος γινώσκει, άν θά σωθώ, διότι καί έν δέν υ,έ 
κονεύσουν αύτοί, άρχει νά μείνω εκτεθειμένος εις τον γ'λιον 
μίαν ή δύο ήμέοας άκο'μη καί είναι άδύνατον νά μή μέ κα- 4 4lb 4 * κ 4 4
ταλάοη κακοήθης πυρετός.

Μόλις παρη?ώον δύο ώραι καί έπέστρεψαν λίαν τεταοα*'-  
■ μένοι ό Κουμπάοος μετά του Νικόλα. 4 ι ι ·

— Δέν είμεθα διόλου καλά, ειπεν αμέσως προς τον Εύ- 
■θύυ.ιον' άπδ τά παιδιά δέν έυ.άθου.εν τίποτε, εδώ δέ έστί'/θΛ- 
καν πολύ τά πράγματα καί δέν ή^εύοω πώς θά πεοάσωυ.εχ· 
εις όλους τούς δρόμους είναι καρτέρια καί αύριον ετοιμάζον­
ται νά κάμουν παγάναις*  έκάμαμεν κακά νά μείνωμεν εδώ 
κάτω, έπρεπε νά τραβήςωμεν νά πάμε επάνω εις τά έλα­
τα, όπου καί ό τόπος είναι δυνατός καί φίλους πο/δ/.ούς έ­
χομεν.

— Τδ βλέπεις τώρα, ώρέ Κουμπάρε, τί κινδύνους έχουν 
αυτά τά πράγματα' εγώ σάς τδλεγα, αλλά σείς δέν ήθέύ.ατε

Ρ) Ά;'.οση;ιε·ωτος είναι ή άκρα προσοχή, μέ τήν όποιαν έζάΟητο ό 
Ευθύμιος, οσάκις έμενε μόνος μετ’ εμού. Έκράτει τδ τουφέκ-.ον άνά 
χεϊρας καί είχε πάντοτε τούς οφθαλμούς του πρ'ος έμό, έφρόντιζε δε 

-νά ήναι 5—Οχήματα μακράν.
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“νά μέ άκούσητε*  δ σκλάβος είναι σκλαβιά και νά ίδούμεν 
τ.ωζ θά ςε μπεοδεύσωμε ν*  υοβούμαι μήπως καί ημείς χαθού- 
μεν καί αύτδν τον πάρωμεν εις τον λαιμόν μας,

— Ό,τι έγεινε τώρα, κουμπάρε, έγεινε· νά τραβηχθου- 
αεν άπόύε εις κανένα υ.έρος ά'ώποπτον διά νά περώσω^εν 
τήν αυριανήν καί τδ βράδυ είτε έλθουν, είτε δεν έλθουν τά 
παιδιά, τραβουμεν επάνω εις τά βουνά. Θά ύποφέρη ολίγον 
ό άφεντικδς, αλλά πρέπει νά κυττάξωμεν καί τήν ίδικήν του 
καί τήν ίδικήν μας ασφάλειαν.

— Καί είναι υ,ακράν άπο έδώ, ήοώτησα, τδ υ,έρρε, όπου 
θά ύπάγωαεν ;

— Δέκα εως δώδεκα ώρας, άπεκοίθη δ Κουυ.πάοοε, αλλά I ·1 k i k k ’ ‘
θά το πάοωυ,εν είο ούο νύκτας. I k

— Είναι αδύνατον, έπέοεοον svco, νά ήαπορέσω νά κάμω 
πεζοί τόσον oooilov.

— Κάυ.ε καί αλλέως, είπεν ο Εύθύυ,ιοο.
— Ac ούγωυ,εν τώοα, έποόσθεσεν ό Κουυ.πάοοε, καί αύ- 

ριον τά λέγου,εν. λ 4 k
Έκινήσαμεν λοιπδν, αλλά τοσαύτη ήτον ή ταραχή μου, 

ώστε έτρευ,ον οί ποδες υ,ου καί δεν ήδυνάυιτ,ν νά 3αο σω.
— ΙΙάτει καλά, έλεγεν ό πάντοτε έξοπίσω μου ερχόμενος 

Ευθύμιος, καί σφίξε τά κότσια σου (αστραγάλους), διότι, κα­
θώς φαίνεται, έ'χεις νά. νάμης πο/.λούς δρόμους ακόμη.

Διέβτυ,εν τδν ποται/.δν καί πολλούς αύλακας καί υ.ετά δύο «4 I I
ωρών περίδρομους, έστάθημεν καί κατεκλίθημεν εις χερσον 
τόπον.

7
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14ί ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ

Λία^ Ήρωι έγερθεντεζ έίσ'ήλΟομΓν εις τον Παρακείμενον α­
γρόν, δστις έκυλύπτετό’άπδ πυκνά'καί υψηλά στελέχη άρα—

?ωπο /(ντπν.ΑΛΝ 3Χ| *’· ■*·  'η

- w^vMovW^e^S*  ρΐΤσα ήμπόρό&λέ'ύ1 νά' γλύτώ’σωμέν, είπεν ό 
Κουμπάρος, οιό'.ι και αν γένουν παγάναις, κάνεις δεν ήμπο- 
ρεϊ νά ύποπτευθην δτΐ-Οά κρυφθούν- οΓ^άταί "μ/σα εις το ά*  
ραποσίτιτ-δέν έρχεται';Λδέ^σή]9ιε^ο'Υ^ούΐίέ &' οίκοζύρης,'·'διότι.. 
είναι ΚιήΑΌΗΧίής» 5·υ ■ Χ·Λ η^··

3\στρωτ?βΖττ^σ/^$··4ί|Λΐδν, όποιον έφερα επί τών ώυ,ων· 
ρ,ου, καί τυλιχΟείίΐ. υ.-: το έφάτλωιλοώ κα^εκλΐΦην ’δ»α νά κοι­
μηθώ κατά τδ σύνηΟες, σλλ’ έσταΟη αδύναμόν νά κλείσω 
τούς οφθαλμούς μου, οιοτι νευρικόν μου σύστημα ήτο λίαν 
τεταοαγυ.ένον.k i L

Μετ’ ολίγον άνέ 'λεν ό ή/ιος καί ήτον ή πρώτη ημέρα, 
καθ’ ήν από τϊ(ς α^μαλωσιας μου έβλεπον αυτόν άνατέλ-
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έλπίς της βροχής. ,Έπί τού. τόπου, ένθα ήμην κατακεκλιμέ- 
νος, παρετήρησα, δτι ύπήρχε μεγάλη κολοκύνθη, μακρούς 
έχουσα τούς βλαστούς και πηχυαια τά φύλλα, άλλα κατά 
δυστυχίαν οι τε βλαστοί .καί τά.φύλλα αύτης έπιπτρν έπί 
της γης καί δέν ήδύνατο νά μέ καλύπτη, όπως έκάλυψεν 
άλλοτε τδν προφήτην Ίωνάν έξωθεν τής πδλεως Νινευί ά- 
ναφυεϊσα.

Εις τδ άκρον .το.ύ, αγρού ύπήρχεν όδδς, καί επειδή διηρχον- 

το ενίοτε άνθρωποι, ε’ιμεθα ήναγκασμένοι νά σιωπώμεν καί 
νά κρατώμεν τήν αναπνοήν μας, όπως μή άκουσθώμεν. εις 
παν κίνημα φύλλου έταραττόμεθα, εάν έπέτα πτηνδν ή οιήρ- 
χετο σαύρα, ^ππαζομεθα' ιδίως όμως κατετρόμαξεν όλους 
καί έκαμε τούς συνοδίτη μου νά σηκώσωσι τούς λύκους τών 
οπλών των μεγάλη χελώνη, ή όποια βαδίζουσα .έπροξένει 
πολύν θόρυβον. Δέν ήτο δέ ή μόνη φορά, καθ ’ ήν έπάθαμεν 
τοιούτόν τι, άπδ τάς. χελώνας, καθόσον ολοι οί τόποι εκείνοι 
έγεμον άπδ τδ κακότευκτον τούτο ζώον, τδ όποιον κατεδι- 
κάσθη ύπο τού Διδς νά φέρη μεθ ’ εαυτού τδν οίκον του, διότι, 
όπως μή άφήση αύτδν άδιακόσμητον, έπροτίμησε νά μή πο- 
ρευθή εγκαίρως εις τδ παρά τού μεγίστου τών Θεών διδόμε- 
νον συιΛπόσιον, ί

Ο ήλιος έκαιεν έν τούτοις ύπερβολικά,καί καθόσον προέ- 
βαινεν ή ήμερα, ό καύσων καθίστατο ανυπόφορος. Πάσα 
ώρα μοί έφαίνετο ήμερα όλοκ/^ηρος, καί απελπισία μέ κατε- 
λάμβανεν, οσάκις έρωτώμενος ό φε'ρων ώρολόγιον Ευθύμιος 
μέ έπληροφόρει, οτι ήτον πολύ ένωρίτερα άφ ’ ο,τι εγώ ύπε- 
λόγιζον. Περί τήν δεκάτην άνεχώρησεν ό Νικόλας διά νά 
ένταμώση τούς διά τήν παραλαβήν τών λύτρων άπόντας λη- 

στάς, οίτινες έπανελθόντες, ώς ύπέθετον, τήν παρελθούσαν 
νύκτα διημε'ρευον έκεΐ πλησίον μετ’ όλίγον δέ ήκούσθησαν 
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προσερχόμενοι δύο χωρικοί, οί όποΓοι έκάθησαν ύπδ την σκιάν 
μικρά; πλατάνου κείμενη; εί; μίαν τών πλευρών του αγρού.

— Κοντεύει να ςεραθή, βρε παιδί, είπεν ό εί; προ; τδν 
έτερον, τδ αραποσίτι μα; καί διά τούτο δέν Οά μά; κόλαση 
ό Θεό; νά το ποτίσωμεν σήμερα, οπού μά; έδωκαν το νερδν, 
ά; είναι καί εορτή.

— Τώρα οπού ήλθαμεν, άπήντησεν ό άλλος, οστις έφαί- 
νετο έκ τή; ομιλία; του πολύ νέο; καί ήτο βεβαίως υίδ; τού 
πρώτου, Οά το ποτίσωμεν.

Έννοήσαντε; έκ τή; ομιλία; ταύτης, ότι οί προσελΟόντε; 
ήσαν οί κύριοι τού αγρού καί ότι έμελλον νά είσέλΟωσιν έν- 
τδ; αυτού διά νά ποτίσωσιν, άπεσύρθημεν ήσύχως καί ακρο­
ποδητί βαδίζοντε; προ; τδ άκρον είσήλθομεν χωρίς νά άκου- 
σΟώμεν εί; τού; έκεϊ εύρισκομένου; θάμνους' έδοξασα δέ τον 
Θεόν διά τήν μεταπόπισιν τάύτην, διότι οί θάμνοι άπετέλουν 
σκιάν τινα, ενώ έντδ; τών αραβοσίτων μένοντε; είυ,εΟα, άυ.α 
ύψώθη ο ήλιος, εντελώς έκτεθειμένοι εί; τά; φλόγας αυτού. 
Μετά παρέλευσιν δλίγων λεπτών ό μέν υίδ; έπρεύθη διά τδ 
ύοωο, ο δέ πατήο περιφερόμενο; έντδ; τού αγρού, έπλησίασεν 
εί; τδ μέρος, ένθα έμενεν ό Κουμπάρος, οστις βλέπων, οτι 
ήτον αδύνατον νά μή Γόη ό χωρικός τινα ές ημών, έσήκωσε 
τδν λύκον τού όπλου του καί έκάλεσεν αύτδν νά πλησιάση' 
ό χωρικός ύπακούσας έκάθησε παρά τώ Κουμπάρω, καί συν- 
διελέχθησαν επί ικανήν ώραν σιγαλή τή φωνή. ’Ακολούθως 
άπεμακρύνθη οχωρικδς,ά)\λά ταραχθεί; έκτούτου ό Ευθύμιος.

— Διατί, Κουμπάρε, ήρώτησε, τδν άφησε; καί έφυγεν ;
— 'Ησύχασε, άπεκρίθη ό Κουμπάρος, καί τδν έδασκά- 

λεψα όπως έπρεπεν, άλλά πρέπει νά τραβηχθώμεν άπ’ έδώ 
διά νχ μή μά; ίδή τδ παιοί του καί ο δούλο; του’ άς φορέση 
ό αφεντικό; τήν κάπαν καί ελάτε κοντά.
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Άκολουθούντες λοιπόν τον προπορευόμενον Κουμπάρου, 
διήλθομεν τδν αγρόν καί έτοποθετήθημεν είς τήν άλλην άκραν 
αύτού εντός μικρού χώρου,. καλυπτομένου από βατούς και 
άλλα δενδρύλλια.

Περί τήν δειλήν ή ατμόσφαιρα έκαλύφθη από νέφη καί 
ίκανή κατέπεσε -βροχή, επανήλθε δέ και δ Νικόλας, 
παοά του οποίου έυ,άθουιεν, οτι ήλθο,ν τά παιδιά. καλώς μεν 
έχοντα κατά τήν ύγείαν, αλλά χωρίς νά φέρουν χρήματα, 
διότι τούς κομίζοντας αύτά συγγενείς μου παρηκολούθει εις 
Δήμαρχος μέ πολλούς οπλοφόρους και τούς ήμπόδισεν έζητή- 
σαμεν όλοι, καί ιδίως έγώ, πλειοτέρας λεπτομέρειας, αλλ 
ό Νικόλας δέν'ήξευρε τίποτε περισσότερον, μάς έπρόσθεσε μό- 
νό'>, ότι τόπέσπέρας θά έλθουν τά παιδιά καί μάς τά λέγουν.

— Το βλέπεις, 'κουμπάρε, είπεν ό Κουμπάρος προς τον 
Ευθύμιον, οτι δέν μάς έγέλασεν ή πλάτη, όπου έδειχνεν ότι 
τρεις από ημάς θά εύρεθουν πολύ στενοχωρημένοι; σά< τί στε­
νοχώρια νά έδοκίμασαν τά παιδιά !

— ‘II πλάτη δέν γελάει ποτέ τούς κλέφταις, άπήντησιν 
ό Εύθύμιος, καί όποιος κλέφτης έχει καθ ημέραν πλάτην καί 
φυλάγεται από γυναίκας, δέν έχει φόβον νά πάθη ποτέ.

Ως κεραυνός έπεσαν έπ’έμοϋ λόγοι τού Νικόλα καί παρ 
ύλίγον νά λιποθυμήσω. Τετέλεσται, είπον αφού ήδη ήκού- 
σθη; οτι οί συγγενείς μου φέρουσι μεθ εαυτών τοσαύτα χρή- 
υ,ατα, αδύνατον νά υ.ή τούς ένεδρεύσωσι κακούργοι έπιστρέ- 
©όντας είς Φιλιατοά, εάν δέ καί διασωθώσι, πώς θά ουνηθώσι 
νά τά παράδώσωσιν είς τούς ληστάς, αφού ή έςουσία έλαβε 
το μέτρον νά τούς παρακολουθή καί νά παρεμποδίζη τήν 
παοάδοσιν : Αλλά τί δικαίωμα έ /ει ή εξουσία νά παρακο- 
λουθή τούς συγγενείς μου ; δέν αρκεί, οτι οέν ούναται νά 
έξασταλίση τούς πολίτας από τούς ληστάς, αλλά θέλει ά- 
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κο'μη και νά τούς έμποδίζη άπδ του νά κάμνωσι χρήσιν τής 
περιουσίας των, όπως σωθώσι ; Πλήν τί υιέ"·' ώτελδύάιν αύ- 
ται as σκέψεις '!· μέχρις ου λάβωσι κ-αιρον "οίσύγγενεΐς μου 
καί οίχρίλοι·μου νά παραπονενώσι^κ^οπά'τών^άσύν/τών  ̂κίάΧ 
παρανοίων τούτων ενεργειών τής-έξούσίας', ’ψέχρΊς ου έπα- 
νέλΟώσ^ν οί' λ^σ-τα^δι^'νά^πα^άλόέβώσι <τ’ά'λύτ^ά,; θά'παρέλ- 
θωσι πολλαί ήμέ’ραι; καί πάσα ;ήμ^άζ°*πασά Λώρ'α: W εμέν πα-"' 
ρουσιάζει νέους κΊ^δύνους'-’^ίά^^οί πλεκτά1 ^π'άρά'ϊζ'ονά 'μου 

κατά τών ληστών καί δέν ειχον νά ^άύίω ^άρ'ά ^ε την εξου­
σίαν, διότι έάν μή παρενέβαινεν αυτή; τά λύτόα έδίδόντο άπδ 
τής 11 του μηνδς καί τήν αύτήν ή τήν έϊτδμένηύ νύκτα ή- 
μην έλεύθερος*  ώστε έάν έφονευόμην ή άτέθνη'σζσ'λέκ τής 
κακουχίας, παραίτιος ήθελεν είσθαχ πλϊον ή έξδυσ'ίΰώ Λ'·ι'-·'-:·

Τέλος πάντων έδυσεν ό ήλιος καΚπαρήλθέ καί ή ήμερά 
αυτή, ήτις μοί έφάνη μεγαλειτέρα όλων τών άλλων, αλλά 
δέν ήξευρον οτι μοί έπεφυλάσσοντο καί άλλαι έτι μεγαλεί- 
τεραΓ ο Κουμπάρος καί ό Νικόλας έπορεύ'Οήσ'αν' είς'σύν’.άν- 
τησιν τών έπανερχομένων συντρόφων των -καί μετά μίάν πε­
ρίπου ώραν ήσαν όλοι ένώπιόν μου.

— Καλή εσπέρα, Κύριε Σωτήρόπουλε, μοί έίπεν ό Λά- 
φαζάνης, τείνων τήν χεϊ'ρά του.

— Καλή σου έσπέρα, Μήτσο, άπεκριθήν, κα7;ώς όοισατε.
— Πώς έπέρασες αύτάς τά ημέρας, όπου έλείψαμεν ;
— Μήν έρωτας πώς έπέρασα έγώ, άλλ’ είπέ υ.ε πώς 

έπεράσατε σεις, καί διατί ήλθατε δπίσω χωρίς χρήματα ;
— Καί έγώ δέν ήμπορώ νά τδ καταλάβω, άπήντησεν ό 

ληστής έσηκώθηκαν όλοι οί Δήμαρχοι καί οίχωροφύλακες είς 
τδ ποδάρι καί έκινδυνεύσαμεν νά χαθούμεν καί ημείς και οί 
ίδικοί σου καί τά χρήματα, άλλ’ ό Θεός έβαλε το χέρι του 
καί μάς έγλύτωσεν όλους διά νά μή ’χαΟής άδίκώς καί ή
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:εύγενία σ^ψ.^ήμε^έξη'μ^^θησλ^^^ΟΛ^ράδυ^ όπού-,έφύ- 
■γαυ.εν ^πδ,Λί^^.σ^^ήκ^Λ^ ^ίΜί&αμεν

x^jFae^^W^7^L^c^i&»a ίσου 

■ γράυψξα^ έμτε^,α
νάγ^ήτρ^ έν^ρί$χ<ήπώ ,φ^^^^άχκο^’^^χττάήονχτοντδρσ- 
υ-ο^υ. 'W? 4^»'^
•μεν καί Aojk Λν^ααόνομξχ,- Ό ,άΆνΟ$ωπ^ .4$ήγε τ<ρέχοντ.ϊ)ίς: £.ίς 
τήν Κυπαριμσίο^Λτόρ?χράμμάταχεξςοτ^ ^ίΧ^ <Κ>ν 
δστις^τ^^^'^^^λ ηγα^ήν,^ν(;^, ^$ή^πΧαν 
έκαταλά^εγ^^^ W Kfa*

•γορχν, είς^υσ.^ήί^ΡΡ^ε νά^ήν έλθουν τήν 
Τετράδην, ήλ^ά,^ήχ. άλ?^ν j^rpR*  Τήχ Τετράδην το.βράδυ 
έπιάσαμεν. ζαί ήμεξίς, τψ...Κ^.ειδί· ζαί επερψ/έναμεν, ..άλλ επέ- 
ρασεν .δλη ή vy$7G^xo$tj5£y εφάνη ψυχή' έζαΟήσαμεν λοιπδν 
εις τήν io.qcv θε^^ν, καί τήν άλλην νύκτα, περνώντας τά 
ίχεσανυζτα., ήζο.ύσαμε.ν ταις ζαιχπάναις των άλογων ζατά 
τδ ζο;βου7.,ο’> ό.πο.ύ ψγρά.φα[χεν, ζαί είοου.εν νά έρχωνται δυο 
καβαλαοαΐο’ ζαί δύο πεζοί' αμέσως δέ έτούναςεν ένας άπδ 
Τ.υ,άς «τις εί’» άλλά ποίν ποοοθάσωυ,εν, νά άζούσωυ.εν τήν 
άπόζρισιν, εί'δου,εν νά έρχωνται άπδ πίσω πολλοί όπλοφο'ροι 
ζαί ζατά άρχάς ύπεθέσαριεν, δτι ήτο προδοσία, ζαί συλλο­
γίσου τί έ.ίτ.ε/'.λες νά πάΟης ή ευγενία σου ύστερα, έάν οί ίδι- 
ζοί σου ;χάς έπροδιδρν' [Λάς έβγήκε δυ,ως εύθύς ή υποψία, 
διότι αντί νά αας είπουν οί ίδιζοί σου τδ σύνθηυ,α, ιχάς άπε- 
κρίΟηζαν μέ Ουμδν «τώρα αάς έςέτασεν ο Δήμαογδς σας ζαί 
υ.ή υ,άς σζοτ·.ζητει» έκαταλάδαχεν λοιπδν, δτι έπροδόΟησαν 
ζαί δτι ή έςουσία τούς έπήρεν άπδ ζοντά δια νά υ.ή τούς ά- 
φήση νά δώσουν τά χρήματα ζαί έτσι έστάΟημεν εις τήν Οέ- 
σιν μας, έως ού έπέρασαν ολοί' τδ μέρος, δπου έστεζομεΟα 
ήτο πολύ δυνατόν ζαί ήμπορούσαμεν νά σκοτώσωμεν πολ-
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λούς άπδ τούς διαβαίνοντας, αλλά δέν έπειράξαμεν κανένα: 
διότι ημείς οί λησταί έχομεν σύστημα, ενόσω κράτούμεν 
αιχμάλωτον, νά μή έγγίζωμεν ούτε ψύλλον τήν άλλην νύ­
κτα έμάθαμεν ότι έπί κεφαλής τών ίδικών σου ήτο ό σύγ- 
γαμβρος σου Φωτόπουλοο, δστιο έπιάσθη υ.έ τούς Δτυ,άο- 
χους όπου έζητούσαν νά τδν εμποδίσουν, ότι έπέρασαν· 
αργά τήν Τάβλαν καί έκεϊ ύβριζε καί Δημάρχους: 
καί Επάρχους καί Νομάρχας,καί οτι τήν άλλην ημέραν έ- 
πήγε μέ τά χρήματα είς τήν Ζούρτσαν μάς είπαν ακόμη, 
ότι τδ Σάββατον έγύριζεν είς ταϊς στάναις ό Πιπιλής καί έ- 
λεγεν είς τούς τσοπάνιδες, εάν περάσουν οί λησταί, νά τούς, 
είποϋν νά μή πειράξουν τδν σκλάβον καί αύτδς ύπόσχεται νά. 
τούς φέρη τά χρήματα.

— Αύτά πού λες, ώρέ Μήτσο, είπεν δ Εύθύυ.ιοο δέν έγει- 
ναν ποτέ οιά κανένα σκλάβον όταν σκλαβόνωνται οί άνθοω- k
ποι, ή Κυβέρνησις δέν κυνηγάει ούτε τούς κλέφταις διά νά. 
μή πάθη ό σκλάβος· όσον δέ διά τούς ίδικούς του, οπού πη­
γαίνουν τήν έςαγοράν, ποτέ δέν ήκούσθηνά τούς καταδίωξη 
ή Κυβέρνησις. Είς τήν Ρούαελην υ.άλιστα καί τδ Ίούοκικον 
πολλαις φοραϊς πέρνουν οί στρατιώταις τήν έςαγοράν καί τήν 
πηγαίνουν είς τούς ληστάς. Δέν θυμάσαι τί, έγεινεν, όταν 
έπιάσαμεν τδ παιδί τού Δημητράκου ; ευθύς όπου ό πατέρας 
του έζήτησε νά τραβηχτούν τά αποσπάσματα, έπαυσεν ή, 
καταοίωςις καί μάς έφερε τούς παράδες χωρίς καμμίαν δυσκο­
λίαν. Καί αφού οι ένα παλιοχωρίατόπουλο έκλεισε τά μά­
τια η εξουσία, έπρεπε νά τά κλείση πολύ περισσότερον δι' 
ένα έπίσηυ,ον ποόσωπον διά τον Κύοιον Σωτηοόπουλον.

— Ισα ίσα,άπεκρίθη ό Ααφαζάνης,έπειδή είναι έπίσηυ.ον 
πρόσωπον ό κ Σωτηρόπουλος, διά τούτο γίνεται τόση κα- 
ταδίωξις, διότι οί μεγάλη έχουν πολλούς εχθρούς. Έλησμό- 
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ντσ-' ~ί ένέογεια γίνεται διά νά τδν χαλάσωμεν ;
Στραφείς δέ πρδς εμέ, δέν θέλομεν, έξηκολούθησε, νά σου 

πωλήσωμεν, κ. Σωτηρόπουλε, δούλευσιν, διότι οέν έχομεν 
καυ,μίαν ανάγκην, άλλα μάθε, οτι άπο τήν ημέραν, όπου σε 
έπιάσαιχεν, μας έρχονται παραγγελίαι άπδ διάφορα πρόσωπα 
νά σέ χαΛασωμεν, και υπόσχονται να μας οωσουν οιπΛην 
εξαγοράν, ά'λλ ’ ημείς δέν τδ κάμνομεν, διότι θέλομεν νά. 
πάρωμεν τά χρήματα σάν πα)νληκάρια και κατά τούςΝομους 
τής τέχνης μας, καί όχι νά μάς πληρώσουν διά νά γενού- 

μεν δολοφόνοι.
— Νά σου είπώ, Μήτσο, τήν αλήθειαν, είπα έγώ, αύτά 

όπου λέγεις δέν τά πιστεύω, διότι άν καί έχω εχθρούς ώς. 
άνθρωπος καί μάλιστα πολιτικός, δέν πιστεύω νά ηναι κα­
νείς οστις νά έπιΟυμή τήν καταστροφήν μου, οπο>ς οέν επι­
θυμώ καί έγώ τήν καταστροφήν κανενος έξ αυτών. Εάν οε 
εύρεθή αογθηρός τις Οέλων νά γενή τούτο, είναι αδύνατον νά 
δώση τόσα χρήματα διά νά τδ κατορθώση και σάς άπατά, 
διότι ήμποοούσε νά δώση εκατόν ή διακόσια τάλληρα μόνον 
είς ένα κακούργον καί νά έλθη νά μέ δολοφονήση.

— ’Αφού δέν πιστεύεις, άπήντησεν ό ληστής, τί νά σου 
κάμω  περισσότερα δέν ήμπορώ νά σου είπώ.*

— ’Αφού γίνεται τόση ενέργεια διά νά μέ φονεύσητε, έ- 
πέφεοα έγώ, έπρεπε νά έννοήσητε, οτι σάς έγέλασαν και διά 

■ τήν περιουσία) μου καί σάς τήν παρέστησαν έπίτηοες μεγά- 
λην, διά νά άναγκασθήτε να μέ φονεύσητε ή νά με άφήσετε 

πτωχόν.
— Ώς προς αύτο, άπεκρίθη ό Ααφαζάνης, θά σέ ίκανο- 

ποιτσωυ,εν άογότεοα, καθώς σου είπα καί άλλοτε, εάν μάθω- 
μεν, οτι μάς λέγεις άλήθειαν’ τώρα όμως οέν ήμπορουμεν 
παρά νά έπιμένωμεν, διότι ήμπορει νά μάς λέγης ύεύματα,.
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και αν κατεβάσωμεν την έςαγοράν Οά γέλα έπειτα δλ®ς.ά κό- 
pv-:. όετνχίρεΛχτχχγϊ f;.’sXcr

συ,ος με ημάς, ότι έστάθης ικανό;
.λόγια σου καί νά φύγη; από τά Ύερια ιιαςμέ υςκοάν έ£αγρ- , 1 ν s'xxjy’YAV# 33θ*'θ3Λ!Υτ3  ίΧίδΛπω^'0ω\χϊτ^ί’Jx/ttof
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Αμα φθασασα εί; Καλάμα; ή εί'οησι;
■οιεοοθη ώ; αστραπή εί; τήν.πρωτεύουσαν καν &^(άι>^ντα τά 
οιά του τηλεγραφικού σύρματα; συν&όμεννα μέρη της ,έπι- 

ΧΆ1

,κρατε α;, άνηγγέλθη όέ 5^’ επιστολών καί τών ςφημεριΟφν 
εί; ολα; τά; έπαρχία;, ώστε μετά δύο ή-τρεις ήμ:έρα;λ..ρέν 
^πή?Ζε 7ων^ κράτους, εί; τήν οποίαν ρέν έγέ\ετο. γνω­
στόν τό άπαίσιον τούτο γεγονός. Λέγεται δέ,.ρτι.μςτά τή;
αύτη; ταχύτητο; έκοινοποιήθη διά τού τη7<εγράφρυΚ.καί τών
ατμόπλοιων εί; ολην τήν Ευρώπην καί τήν. ’Ανατολήν., Ο.ύ- 
οέποτε παάςι; εγκληματική κατ’ ίδιόίτου έπροςένησε μςγα- 
λειτέραν έντύπωσιν εί; ολα; έν γένει τά; τάΕει; τής κοινω­
νία;. Τό είδο; τού έγκλήματο;, τό πρωτοφανές αυτού έν ταΐ'ς 
έπαρχίαις τής Πελοπόννησου, ό τόπος έν ω έγέ,νετο, καί ή 
κοινωνική θέσις τού προσώπου, καθ’ ού έπράχθη, πάντα ταύ- 
τα συνέτρεχον είς τό νά το μεγαλύνωσι καί τό καθιστώσι 
φοβερόν είς τά ομματα καί τήν διάνοιαν όλου τού κόσμου*  
ίδίωο δέ είο τά παοάλια τής Πελοποννήσου τοσούτον τρόμον 

,ένεποίησεν, ώστε οί πλεϊστοι τών εύπορων κτηματιών, οίτινες 
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ΰιέυ.ενο'ν οίκογενειακώς είς τάς έ^ο^ο^ς, έσπευσαν να εισεΧΟω- 
σιν είς';Τ'άς4 πρλ'εός, έγκατα7<ει^τ>τε'ς ^τ'ούς. καρπούς των είς 

τήν δΓάκίΆΐ'/τών'έργ ατών.
Ποί^αϊ ρυρώπάιΧαί έσημί

πιάρώύύάγδ^ών’ Ϋην' στυγεράν'τά’άτην 
\ , , Λ~ λ, < J/’XKiWJ©ορμήν νζ επιτευωσι καν ημών,'είοί 

τής*  ή^ίά^γγ^ιόοοδ «^ρονίΛ-1,·' έγραψες.
2 ν\\ " ρίςπ ?3^*νε

όποιου συνεπέραινε Λεγων, οτι είναι' απαραίτητος ή άμεσος 
τών Δδ'ίάάεω^ Τό άρθρου τούτο μετεφράσθη
.καΤ'ενίλλ^ ^^άτΤαϊΛ'ας φήμλρίοα^ζκ'κτα· τινα, όε,,έκ.Βε- 
ρολίνϊύ'Υ^ι^τθ7<ήν’κάτά^ώρισ0εΐσαν είς τό «Μέλ/,ον», ή 
στρΓζή'"ά3^ή<πρδξις,4\0τώ ^ιακωόωνϊάΟεισα, έοΆαψεν είς τάς 
σημερινάζ περιστάσεις τ·ην ν<Ε^λαοα, όσον ή μάχη, τής Σα- 

οόβα^’ τήν
Ό 'έΰ ' Καλά!άα^ οίΛάίνών σύγήαυιβρός υ.ου Παναγιώτης 

Σαρσέντης, άμα έμαθε τήν άπαισίαν ταύτην εϊδησιν, έσφιγ- 
ςε κατά τό· δή λεγο'μενον Την καρδίαν του καί έσπευσεν αμέ­
σως νά’ίί^οπόιήσ’η, τούς συγγενείς μου και πολ/.ούς τών τι­
άρων, παραάάλών αυτούς 1 ) νά υ.εταχειρισθώσιν όλα τά δυ­
νατά υ,έσα, όπως άναστα>/η, εί δυνατόν,πασα έκ υ,έρους τής 
έςουσίας καταδίωςις τής άπαγαγούσης με ληστρικής συμμο­
ρίας καί 2) νά έύεργήσωσι παρά τή ’Εθνική Τραπέζγ], όπως 
νοοτιΎτΟή έπί τή Βάσει τών άπαιτουυ,ένων κτηυ.ατικών άστα- /. ι ί 1 ί t » ι “ ·

(') Παράοοςος εΐ'>7.'.ή ταζτΓ/.ή του ά'/ταποζρ’.τού τού ((Χρόνου)) προσ- 
παΟοΰντος έζ παντός τοόπου νά άποόΐίςη τήν Έλλάόα ανίκανον προς 
αυτονομίαν καί έςογκόνοντος πάσαν παρ ’ ήμϊν συμόαίνουσαν άτας'.'αν, 
Διότι μεταςύ πεντακοσίιον γι/υ.άόιον ύυγών, εις τας οποίας ανασαίνει ό 
πληθυσμός τής Πελοπονήσου, εύρέΟησαν πέντε άνθρωποι, οίτινες όιέ- 
πραςαν μίαν ληστρικήν αιχμαλωσίαν, επεται έκ τούτου ότι κατήντησεν 
ή 'Ελλάς ακυβέρνητος : Δέν βλέπει τί γίνεται εις τήν ’Ιταλίαν, τί είς 
τήν Ισπανίαν καί τί είς τήν Τουρκίαν;
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λειών ή ζητουμένη ποσότης τών λύτρων, καθόσον έολεπεν,. 
δτι ήτο αδύνατον νά εύρεθή αλλαχού το ύπέρογκον τούτο 
ποσόν.

Σπαραξικάρδιον θέαμα παρέστησεν έν Πάτραις ή άτυ/ής. 
μήτηο υ.ου< δ-τε ό αδελφός υ.ου, άποοασίσας μετά δύο ήμέ- 
σας άτ ’ ή; έλαβε τδ τηλεγοάφηυ-α, ν απέλθη εις Φιλιατρά 
δπως συντέλεση και εκείνος τδ κατά δύνααιν προς σωτηρίαν 
του, έδιάσθη νά τή γνωστοποιήστε παρόντων καί άλ<ων συγ­
γενών καί φίλων, τον λόγον τής άναχωρήσεώς του, κατε- 
λήφθη ύπδ λιποθυμίας ή δυστυχής καί μετά πολλής δυσκο­
λίας ήδυνήθησαν νά τήν κρατήσφσιν εις τήν ζωήν, άπ έκει- 
νηο δε τής ώ.οας περίωρίσθη εις τινα γωνίαν τού μικρότερου 
καί σκοτεινότερου θαλάμου τής οικίας,καί έκεϊ έμεινε' καθ 
δλον τδ διάστημα τής αιχμαλωσίας μου κ?\άίουσα, στενά- 
ζουσα καί προσευχόμενη· πολλάς ημέρας έμενεν άσιτος, ου­
δέποτε δε έκοιυ,ήθη πλέον τών δύο ώοών καί τινας νύκτας.4 4 4 , 4
διήλθεν εντελώς άϋπνος.

Καί άπδΦιλιατρά καί άπδ άλλα μέρη άνεχώρησαν διάφορα 
πρόσωπα άποσταλέντα παρά τής οικογένειας μου, ή άλλων 
συγγενών καί φίλων, καί τεριήλθον ποάΟ.ούς τόπους,όπως ου ■ 
νηθώσι νά άνακαλύψωσι πού εύρισκόμην καί ένθαρρύνωσι μέν 
εμέ, παρακαλέσωσι δέ τούς λίστας νά μή μέ κακομεταχει- 
ρισθώσι καί ν·ι έλαττώσωσι το ποσδν τών λύτρων, άλλα δυ­
στυχώς ούδείς κατόρθωσε νά μάς συνάντησή, ή τουλάχιστον 
' άλάβη θετικήν τινα πεοί ήυ.ών πληοοοοοίαν. Ε'νίδτε ποοσ- 
ήονοντο αύθοου,ήτωο εις τήν σύζυγόν μου πρόσωπα ςένα καί 
άγνωστα, άτινα έλεγον δτι υ.έ είδο.ν καί ώμίλησαν μετ 
έυ,ού, προσετέοοντο δί νά υ.έ έλευθερώσωσι τάχιστα καί μέ 4 ’ 4 4 4 4 4 A 4
τδ τρίτον ή τδ τέταρτον τών ζητουμένων λύτρων, φθάνει 
•υόνον νά έδιδοντο εις αυτά τά νοήυ,ατα διά νά τά κομίσωσιν 4 Ί Α4 <4 4 



ΚΑΙ ΣΥΜΒΙΩΣΙΣ ΜΕΤΑ ΛΗΣΤΩΝ 109

εις τούς ληστάς· άλλ ’ ή σύζυγός μου, έννόήσασ-α τάς άγνάς 
προθέσεις των, ηύχαρίστει μέν αυτά διά τήν αύθόρμητον 
προσφοράν των, ανέβαλλεν όμως πάντοτε νά δεχθ τάς έκδου- 
"λεύσεις τωνΓ

Άπδ τάς πρώτας ήμέρας τής αιχμαλωσίας μου παρετη- 
ρήθη, οτι πλήν του έπάρχου Τριφυλίας, δστις έφέρετο αλη­
θώς με πόλλήν περίσκεψιν εις τήν άκροσφαλή ταύτην ύποθε- 
σιν, αί λοίπαί Άρχαί του Νομού Μεσσηνίας καί τών όμο­
ρων έπαρχιώνέπέτειναν τήν καταδίωςιν,ή νά εί'πω καλλίτερα, 
ήρχισαν νά ένεργώσιν αύστηράν καταδίωςιν (διότι μέχρι τής 
στιγμής εκείνης ουδεμία καταδίωξις έγένετο), φρονουντες, 
οτι ή καταλληλότερα εύκαιρία προς έζόντωσιν τών ληστών 
ήτον ενόσω έγώ εύρισκόμην εις χεΐράςτων. Οί συγγενείς μου 
όμως έπεθύμουν, δπως ηύχόμην καί έγώ, νά παύση μέχρι 
τής άπολυτρώσεώς μου πάσα καταδίωςις, οιότι άλλως όχι 
μόνον έζετίθετο ή ζωή μου εις προφανή κίνδυνον, αλλά καί 
οί λησταί ήμποο ζοντο νά έπανέλθωσι ταχέως καί νά έμοω- 
σιν εις διαποαγυ,ατεύσεις, έζ ών ήτον έλπίς, ώς γίνεται συ- 
νήθως εις τάς τόιαύτας περιστάσεις, νά έλαττωθή κατά 
πολύ τδ πο.σδν τών λύτρων. Έπιστολαι λοιπόν έπί επιστο­
λών καί τηλεγοατήυ,ατα έπί τηλεγοαοηαάτων άντηλλάσ- 
σοντο καθ’ έκάστην, πολλαί δέ ένέργειαι κατεβλήθησαν, 
όπως μετριασθή τουλάχιστον ή καταδίωζις, ά/<λ’ ούδεμίαν 
υποδοχήν εύρον παρά τή έςουσία, ήτις άπδ ήμέρας είς ημέ­
ραν έπέτεινεν έτι μάλλον τήν αύστηρότητά της. Άπας μό­
νον εις τών έν Άθήναις συγγενών μου, πιστεύων είο τάς 
^ιαοεβαιωσει,, αγνοώ τίνος, έτηλεγοάοησε ποδο τδν Σαοσέν- 
την, οτι διετάχθη ή αναστολή τής καταδιώςεως, άλλ ’ ό 
μεν Νομάρχης Μεσσηνίας δέν έδίστασε ποσώς νά τδν άπο- 
καλέση ψεύστην, καθόσον τήν ιδίαν έκείνην ημέραν είχε λά­
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βει, έλεγεν, δλώς εναντίας διάταγάς, 'δ δέ τής Αρκαδίας,, 
φοβούμενος- μήπως έ^άπατηΟή τις^^'Δημάρχων ή Έπάρ- 

χων άπδ τδ άνά χειρας τών συγγενών μου τηλεγράφημα ζαί 
άναστείλη πραγματικώ'ς τήν κάταδίωξιν, έσπεύάέ'ύά οΚΟωση 
εγκύκλιον, δι ’ ής διαψεύδών? τδ τηλεγράφημα καί' τήν ες 
αυτού κυκλοφορήσασαν φήμην παόή’γγέίλλ'έ “τ^ν ΐςάκολίουΟη- 
σιν τών καταδιωκτικών μέτρων, έςηγών οτι εί; τάς ένεργείας. 
των έόφελον αί Αρχαι νά θέσόυν'-'τάς^έςή^ βάσεις.

— Καταοίωςις αυστηρά* ’paAF 7 των Τ,ή^τών'
κατά πρφέο&ν λ^γδν,^ιάσωσίς’^^η^ΐωή^τϊ^’^χμάλώτου, 
έφ \οσσν αύτη δύνανται νά ^μβι^βασθήΜ^ί^ τήν έζ'ό'ντωσιν.
-ό ΈχεΤνϋ·.,ί{μ?υς^-'διιάΎ^ ύ'&δ£ονΧ^δθδ^ηνΚεγίστην αγάνά-· 
κτησιν *zar  δίά^δ' δποϊόν'-κά'ί ·" νύνν5^Ρ''δά^ανάκ^ω','1ίνάιέδτι 
έν τω μέσψ τής δεινής *τάυ  της σύ&φτφάς’’εύβέθήσαν άνθρω­
ποι χαρακτηρί^δίντες τήν αιχμαΤ^ώίτίάνμ^ϋ' ως ’π'λέστην καί 
γενομένην έπί τω σκοΐΐώ νά δυσφήμισΟή'ή ένεστώσα Κυβέρ- 
νησισ,ων&~λητθώσι δέ έκ τής Τραττέζη'ς τά γοήύίάτα πρδς: 
θεραπείαν τών αναγκών μου- ή δε Κυβίδνησις, πρδς ήν ανε- 
κοινώΟη ή λαμπρά αύτη ιδέα, αντί νά πτύση' κατά πρόσω 
πον τούς φαύλους εκείνους, οίτινες έλαβοΧ< τήν αναισχυντίαν 
νά έκοέοωσι τοιούτον παραλογισυΛν, έσγε τήν άορδσυνήν νά 
δώση προσοχήν εις τοιαύτας φλυαρίας καί έπεμψεν επί 'τδύτω· 
είς Τοιουλίαν ένα τών έυ,πεπιστευυ.ένώ'ν αύτήο, τδν ’Λριστο- 
τέλην Κακουλίδην, χρηματίσαντα εισαγγελέα κατά τάς έ- 
σχάτας ημέρας τής πεσούσης Βασιλείας, διά νά έςετάση καί. 
τήν πληροφορήση

Δέν γνωρίζω οποίαν ίοέαν έσχημάτισε κατά τήν έπιτδπιον 
μετάβασίν του ό έκτακτος ούτος. απεσταλμένος τής Κυβέρ- 
νήσεως, άλλ έπρεπε νά ήναι οχι μόνον άνους, αλλά καί εν­
τελώς κωφές καί τυφλδς διά νά τω μείνη ή ελάχιστη άμφι-
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βόλια περί τού οτι ήτον καθαρός παραλογισμδς ή αποστολή 
του, δέν γνωρίζω επίσης τί έπα'-ίλθών εις Αθήνας είπεν ό 
κύριος ούτος*  έμαθαν δμως,.δφι μετά τήν έπάνοοον του έλα­
βε μεγαλειτεραν κυκλοφορίαν ή φήμη περί του οτι ή αίχμα- 
λωσ.'α μου ήτο πλασ/οή^ εύρέθη δέ<·<^βψ δημοσιογράφος, δστις 
δέν έδίστασε νατήν κηρύξη διά τού φύ/.λου του ώς τοιαύτην, 
άλλά μετα^ελ^θ^ίς, θίγεται,ήναγκάσΟη ό ίδιος νά διαψεύση 
εαυτίον άνακαλ,έσας.· διά φού, έπο μενού φύλλου,τήν οποίαν έρ- 
ριψεν εις ττ^ έφ^ιχρρ^α^ το^Λσυκ^^γ^ν. χ .4

Όποια κατάστασις πραγμάτων4 ένω εγώ ύπέφερον ·τ©> .οτωΛχχιχτ’» । ,
σαύτα μαρτύρι,οξ.^ έχςρ ρί .ουφτμχεΐς συγγενείς μου έπαλαιον 
με δλα τά_σπρ.ι^εϊμΎ^ρ^0δΐϊκνβευο.ν ^ήνή^αλπ^ιο^σίκν’, ό­
πως μέ σώσωσιν,’. εύρίσκοντο άνθρωποι, οί όποιοι, αντί νά μέ

' · γ ■/' 3 Ua Κ)ν ι' λ "' ' ' · ν* Κ * *

συλλυπώνται, ρ,έ. έσ.υκοφ^ντουν, πλαστήν τήν αιχμαλωσίαν 
μο,υ διακήρυττα>τες κ,ρςΙ·,..ί&μνδν εμέ προς τοιούτον έγκλημα 
παριστώντες*_50  δέ πάντων άπελπιστικ-ωτερδ,ν είναι δτι εύρέ- 
θησαν ύπουργοί καί δημοσιογράφοι πρόθυμοι νά τείνωσι τά 
ώτά εις τοιαύτην. διαβολήν ! Οί δείλαιοι ! Καί δέν είχου,εν 
τάνα οί αντιπολιτευόμενοι τήν σημερινήν κυβέρνησιν άλλο τι 
νά κατηγορήσωμεν αυτής καί έπρεπε νά πλάσωμεν είκονικάς 
αιχμαλωσίας τών ίδιων ημών προσώπων οιά νά λάβωμεν 
ψευδή κατ’ αυτής επιχειρήματα; Ποιαι δέ ήσαν αί μεγάλαι 
καί έπιτακτικαί άνάγκαι, ύπδ τών οποίων πιεζου.ενος ήθελον
αποφασίσει, .έγώ μάλιστα, νά καταφύγω μέ τήν καταστρο­
φήν τής ύπολήψεώς μου εις τοιούτον άνήκουστον ψεύδος προς 
μόνον τον σκοπόν τού νά έζαπατήσω τήν Ίράπεζαν καί νά 
λάβω παρ’ αύτής χρήματα καί ταύτα άποοοτέα καί άπο- 
χρώντως διά κτηματικών εγγυήσεων έςησφαλισμένα ;

Δέν ήμην πλούσιος, άλλά πριν μοί συμβή τδ δυστύχημα 
τής αιχμαλωσίας, είχον περιουσίαν άνωτέραν τών αναγκών 
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ιι,ου· εάν δέ έλαβρν ποτέ ανάγκην μικρού δανείου προς άνά- 
-πτυξιν τών κτημάτων μου, ουδεμίαν εύρον δυσκολίαν, μο)
ήτο οέ ολως περιττόν τ 
ληψεως [Λου, ο'.ογ. ηγ*· ο πέρας' της η < 

: · γ
'.ον να εισποαςω 

.'XT
α

■ου ο νιΛιαοα αλλήδων
·> 2 ■*  t ! "

.*  । * Α'0*··  ■ ”* ν* 'λ *X*V V? " * I1Q * jC V" ?<·λΜ,'\ Ό * 2»!Ο Λ Ό V J - C » 4λ.·
Άλλ’ όσην αδιαφορίαν έδειςε ή εξουσία είς τάς περ

, ■ - ' ~ X Ζ ' ? Λ Λ 5 ' · ' \ » ' » ·λ,
αναστολής της καταοιωςεως παραστάσεις των συγγενών 
και φίλων μου, άλλο τόσον έφάνη πρόθυμος ή Εθνική 
Τράπεζα εις το να χορήγηση επί τή Βάσει . πάντοτε τών

’ - \ ■'· ■ . *** χ V*  VΟ** V **>*.  ■ γ·· y 1 / Τ '<
αναγκαίων ασφαλειών τα χρηϋ.αφικα μέσα; οι ών καί μό­
νον ήλπίζετο η Σωτηρία μου. Άμά έφθασεν η ειδησις 
τής αιχμαλωσίας μου καί υπεβλήθη είς τήν Διοίκήσιν 
τής Τραπέζης ή περί δανείου αιτησις, προσεκάλεσεν αύτη 
άμέσως τδ Συμβούλιον είς έκτακτον ουνεδρίασιν καί ά- 
πετασίσθη άνευ άντιρρήσεως νά δοθώσι μεν .πεντήκοντα 
χιλιάδες δραχμών επί άνοικτώ Λ[σμω καί επί υποθήκη 
ακινήτων τινών κτημάτων έκ τών ιοικών μου και τών του 
συγγάμβρου μου Σαρσέντη, τών οποίων οί τίτλοι συνέβη 
εύτυχώς νά εύρεΟώσι παρ’ αύτή, νά χορηγηΟώσι δέ καί 
οσα άλλα χρήματα χρειασΟώσιν ακόμη μέ συναλλάγμα­
τα, οέοοντα τάς ύπογραφάς τών συγγενών μου καί φέ- 
οεΛ^'ύου τινοο έυ.ποοου. Δια τής πραςεως των ταυττ,ς οί 
διοικοΰ, τήν ’Εθνικήν Τράπεζαν έδειξαν, ότι ού μόνον έμ- 
φορόύνται άπδ αισθήματα άκρας φιλανθρωπίας, άλλά καί 
οτι συνεκινήΟήσαν ^αΟέώς εις τδ άκουσμα τής δυστυχίας 
αου καί ένδιετέοοντο σπουδάίως. διά τήν .σωτηρίαν μου. Κη- 
' · *’Α, !7Χ0·.νχ·*ΌΧ  χπχ: J3Cu)lv5 Ό,Γ
ρύττω λοιπόν δημοσίως τήν ΒαΟείαν ευγνωμοσύνην μου προς 
τδν διοικητήν, τούς ύποδιοικητάς καί τά μέλη τού Συμβου­
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λίου και εύχομαι εις ζζί Ύψιστον νά βράβευση τήν καλω- 
σύνην των.

Άλ)< ’ ένώ έτοίμως έξεπεραιώθη ή ύπόθεσις τών χρημά­
των εν Άθήναις, δυστυχώς έκόπη τδ τηλεγραφικόν σύρμα 
και επομένως αί αποφάσεις τού Συμβουλίου δέν έφθασαν είς 
Καλάμας, είμή ταχυδρομικώς καί μετά τέσσαρας ημέρας*  
μέχρις ού δέ διεξαχΟώσιν αί άπαιτούμεναι διατυπώσεις προς 
έξασφάλισιν τής Τραπέζης, ικανή έμεσολάβησε βραδύτης 
καί μόλις κατά τήν 5 Αύγούστου έλαβεν ό Σαρσέντης τά 
χρήματα*  το κακόν όμως ήτον οτι τά έλαβον είς χαρτονομί­
σματα, ενώ οί λησταί άπήτουν χρυσά, δΟεν έβαλεν είς κί- 
νησιν όλους τούς μεσίτας διά νά εύρωσι χρυ^α καί νά τά 
άγοράσωσι μέ οίανδήποτε ύπερτίμησιν, έγραψε δέ καί είς 
Φιλιατρά νά έρευνήσωσιν είς δλην τήν επαρχίαν καί νά συνα- 
θροίσωσιν όσα τοιαύτα εύρεθώσι.

Έν τώ υ,εταού ή δύστηνος σύζυγός μου, καί τοι άναλι- 
σκομένη είς δάκρυα καί οαπανώσα τδ πλεϊστον τής ημέρας 
είς προσευχάς, είχε τον νουν της νά οέχηται τούς προσερχο- 
μένους συγγενείς καί φίλους, νά άκούη τάς κρίσεις αύτών, 
νά στέλλη ανθρώπους εδώ καί εκεί καί νά κράτη καθημερι­
νήν άνταπόκρισιν μέ τάς Καλάμας διά νά μανθάνη είς ποιον 
σημείον εύρίσκετο ή έξοικονόμησις τών χρημάτων. Έχουσα 
ύπ’ όψιν το άφεθέν ύπδ τών ληστών έγγραφον, είς τδ οποίον 
έγραφον, οτι μετά 5 — 7 ημέρας Οά λάβη γράμματα διά νά 
οδηγηθή πού καί πώς πρέπει ν’ άποστείλη τά χρήματα, έ- 
περίμενεν άνυπομόνως τήν πέμπτην άπδ τής συλλήψεώς 
μου ημέραν, καί οσάκις ήρχετο χωρικός τις είς τδ κτήμα, 
ένθα διέμενε. τδν έθεώοει ασκαρδαμυκτί καί μέ πάλλου- 
σαν καροίαν, προσπαθούσα νά άνακαλύψη μή τυχόν ήτον 
-απεσταλμένος παρά τών ληστών καί έζήτει τήν εύκαι- 

8
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ρίαν \ά τήν εύρη μόνην καί νά τή έγχειρίση κρυφίως τά: 
γράμματα. ,·'..ή -

Έν τού,τοις παρή).θευ ή δεύτερα του Αύγουστου, ήτις ή— 
τον ή πέμπτη της αιχμαλωσίας μου, καί κανείς έζ μέρους; 
τών Ληστών δέν έφά.νη· ήλθεν ή τρίτη, ήλθε καί ή τέταρτη, 
τού (Ληνοο, οτε πλέον έξηντλεϊτο ολόκληρος καί τών έπτά 
ήμερων ή προθεσμία, καί όμως ούτε γράμματα, ούτε εί'δησίν 
τινα έλάμ,βανον. Τότε πλέον άπηλπίσθη και ήρςατο τούς κο­
πετούς καί τούς θρήνους, αλλά μανθάνουσα τήν γενοιάένην 
ύπο τής εξουσίας αύστηράν καταδίωξιν, δ·ετήρεϊ εις το βά­
θος τής καρδίας της μιζράν τινα ελπίδα μέ τήν ιδέαν,' ότι ή. 
βραδύτης ήτον ενδεχόμενον νά προήρχετο έκ τής καταδιώ- 
ξεως, ένεκα τής οποίας οι λησταί άπεμακρύνθησαν πολύ από- 
τήν επαρχίαν καί δέν εύρισζον τδν καιρόν νά έπανέλθωσι J1).

(1) Ή τοιαύτη τής εξουσίας συμπεριφορά έδωκεν αφορμήν εις: 
πολλά καί διάφορα σχόλια. Ιδού τί έγραφεν εις τό φύλλου της 11 
Αύγουστου ή ((’Αλήθεια)), έφημερίς ήκιστα φιλικώςπρδς έμ- διακειμέ- 
νη. ((Τό πάθημα τού Σωτηροπούλου δέν έπρεπε νά ύπαχΟή εις τδν 
γενικόν κανόνα τών ληστρικών αιχμαλωσιών' ή απαγωγή ενός προσώ­
που, τό όποιον ανήκει εντός στενωτέρου καί επισημότερου κύκλου, τών 
πολιτικών, είναι τι σπουδαιότερου, προκαλεϊ τας Ολιόετωτέρας και τάς 
μάλλον άπαισίους έννοιας .... ΆναγκαζόμεΟα υά λαλήσωμεν είδι- 
κώτερον καί μάλλου έυδιαφερόντως επί τής προκειμένη; απαγωγής,, 
διότι έυορώμεν έν αυτή τα σπέρματα μιας κακοηθέστατης καί μοχθη­
ρότατης σ υ στ ά σ ε ω ς . . . . Η τιμή λοιτον τής Κυβερνήσεως, ώς 
τοιαύτης, άπαιτεϊ να μή άφήσγ νά γεννηΟή ή ιδέα, οτι επευοήΟη νέος 
τρόπος έξουτώσεως τών πολιτια.ών. Έν τω συμφέροντι αυτής τής Κυ- 
βερνήσεως άπευχόμεΟα νά λάδγ, ποσώς ύπαρςιν μια τοιαύτη κατηγορία,, 
ότι έπί τών ήμερών της ούχί πολϊται εκ τών α.οινών, αςιοτιμοι άλλως, 
άλλ’ έν. τών πολιτικών προσώπων είναι εντός κίνδυνου μεγίστου ώς εκ. 
του πολιτικού των φρονήματος ....))
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Ώς νά μή · ή£Χει ?έ τούτο, έπήγαιν*  -πότε ό άνακρ'τής 
καί πότε ό έκτακτος απεσταλμένος τής Κυβερνήσεως, ζη- 
τοΰντες νά τήν έξετάσω'σιν, άλλ’ είς τδν πρώτον, οστις 
μετά τήνπρώτην άποποί-ησιν ·μεάέβ·η\καί· πάλιν,’προσεφέρΟη 
πολύ άποτόμως καί τδΈέοώκέ νά' έννοήση, οτι παρελογίζετο, 
φρονών, οτι ήτο ν ποτέ -δυνατόν νά ομολογήση τι έξ όσων 
έγνώριζεν, έν όσω ό σύζυγός της ήτον είς τάς χεϊρας τών 
ληστών.

Τέλος πάντων άφοϋ παρήλθεν υπό τδ κράτος τής μεγα- 
λειτέρας Ολίψεως ή παραμονή τής εορτής μου καί αύτή ή 
εορτή μου, τήν έπιοϋσαν, ήτις ήτον Κυριακή, έφΟασεν ολί­
γον μετά, τήν Μεσημβρίαν είς Κυπαρισσίαν ό κομίζων τάς 
γραφείσας παρ’ έμοΰ κατά τήν 6 Αύγούστου έπιστολάς καί 
εύρών έν τή οικία του τδν κ. Ζήραν τω ένεχείρισε μυστικώ 
τω τρόπω αύτάς καί τήν έπομένην, φέρουσαν τήν ύπ,©γρα­
φήν του Λαφαζάνη,

Κυρία,

Επειδή καί μας παρεκάλεσε ό Κύριος Σωτηροπον- 
λος, τον έκάμαμέ χάριν μόνον τάς είκοσι χιλιάδας, τάς 
δέ εξήκοντα τάς ζητονμεν χωρίς νά λείύπ ούτε λεπτόν. 
Λοιπόν εάν έχητε σκοπόν νά τάς στείλετε, ο’άς δίοομεν 
προθεσμίαν έως τάς 10 τον μηνος Ανγονστον την ? ε- 
τοάδτιν, νά κινήσατε άπο τα ΦΐΑίατρα έως πεντε ώρας 
ημέραν έως στον νά έλθητε εις τό Μπονζι νά βασιλενο’η 
ό Ήλιος και νά τραόήξητε τον δημόσιον δρόμον, νά πάτε 
έως τον Πύργον της Iαστοννης, και να έλθονν καθαλα 
μέ δύο ζώα. και τά ζώα νά έχονν και τά δύο καμπάναις’ 
και όποιος τούς ρωτήσει τί είστε εσείς, νά είπονν σύν · 
θημα Πέτρα και κατόπι νά ρωτήσονν και ημάς, καί ημείς 
θά τούς εΐπομεν Βοννό, καί τότε άνταμόνομεν.
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Τά γ'ράμμάτά^μας' νεΓτά στειΧέ^ε'μ’άζυ Si τάν εξαγο­
ράν, έάν έχετε σκοπόν vet στείλετε" -?ην ξάγάόάύ έί -δέ 
και δέν την στείλετε την ξαγοράν, ^θιάστετα τά γράμ­
ματά -μας τζίγΐίρο5' 2Γί$ σήέ^δνο^/έΨ ~κ’άV 4*0*  Κε4)άλί ’ το ϋ! Κ. 

Σωτηροπουλου και τό φθιάνετε πατζά' εί δέ εάν δέν τά 
στείλετε τά γράμματα, δέν δεχόμεθά Έ$τέ?4ην ξαγοράν.

η ξαγορά σάς^.‘λ^/ύί' κΗΪ ά$ί£), w'oPSifF στείλετε Ούτε 
χαρτιά, ούτε αργυρά, αλλά δλά χρυσά*.  f :

Λοιπόν εάν έχετε σκοπόν vet στείλετε την ξαγορά διά 
νά έλευθε'ρύίσητέ tov Κ. ΣωτΊιρόπουέίό'ν κάι νά τόν ίδητε 
πάλιν μέ τάμάτιάσας, την Τετράδαν νά έλθητε χωρίς 
άλλο, καθώς τά καβουλια σάς γρ’άφομεν, εί δέ συγχώρή- 
σατέ τον διά πάντα*  πολλά λόγια δέν έχομεν*  τά γράμ­
ματά μας αυτά είναι τά πρώτα και τά τελευταία*  ταχυ­
δρομείων έπάνω κάτόί δέν κάνομεν Και νά μάς στείλετε 
μάλιστα μέ τον έπΐφέροντα άπάντησιν εάν στέλλητε την 
ξαγοράν η όχι νά μάθόηιεν κάι vet του δύίσητε και άπό- 
δειξιν, ότι έλάβατε τά γράμματα και τό σύνθημα, καθώς 
σάς έχει ό Κύριος*  Σωτηρόπουλος γράφει. . . \ .

Λοιπόν σνλλογ;σθητε,χ*κυρία,  και δ,τι θέλετε κάμετε*  
•δτι είναι τό σύστημα τών ληστών τό λέγω, σάς τό πα- 
ρέο'τησα μέ τό πρώτον γράμμα, και τώρα δέν μπορώ νά 
τό παραστάσό) περισσότερον και ή αμαρτία ο’τό λαιμό 
σας. Έάν ίυ ξαγορά δέν έλθη, Σωτηρόπουλον δέν βλέ­
πετε πλέον.

Ταΰτα και μένοι.

Ό άγνωστος αρχιληστής της Κυβερνιίσεως, 
Δ. Ααφαζάνης.

Ό ζ. Ζήοας, άφ:ϋ c'/νσί πολλά δάκρυα βλέπων υ.ετά 
ποταύτα: ήαίρας τον γαραζτήοα τού γοαύίαατοο αου και 
άναγ'.νώτζων τήν προς τήν σύζυγον μου επιστολήν, ή όποια
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ωμοίαζε μάλλον. μέ διαθήκην, έγρα’^εν αμέσως σημεί,ωσιν

ΚΑΙ ΣΥΜΒΙΩϊΙΣ ΜΕΤΑ ΛΗΣΤΩΝ 
ϊ ■' /Τ .·. I /. Ω 1: ί Ζ Η 2 . Λ τ Ζ Ζ' ) ή /

·' ίν: ;»~3τΧ>ηίθΦ ,νύρογη^ νπτ 3Τ3Λγ3?ο ,νήσ van si>.
Το είς·Λ ’Αγρί^^·, ?<τή,^υ $$υ Kyρίον, ,ξφτηροπούλον 

είναι ιδιόκτητον (jgupro δε.. ε,μήμμιγε.\γ ότι ε’λήφΒησαν αί 
έπιάτολαί ρ'ας?...κμ^μρΌν ούτω τώ ,.}^ρΛγγελλον έν τη 
προς αυτόν έπψτο,λη μοιή γμ δη?ηόο’ή,ίτπν παραλαβήν 
των)· οί μάρτυρες είν.αι έτριμρ-ι, ρλλ’ επειδή μερικοί 
δέν είναι της άρεο'κείάς σας, κςιταγινόμεθα . νά ^εροηιεν 
άλ?.ους’ καί διά τούτο είναι ενδεχόμενον νά μη προφθά- 
σωμεν νά έλθωμε>γ την ημέραν όπου γράφετε' Oct έλ- 
,θωμεν όμως', άφεύκτως την άκόλρυθον. καί vet μάς 
περιμένητε, , . -

Τήν σημείωσιν ταύτην έδωκεν είς τον χωρικόν οιά νά 
τήν φέρη εις τούς λη,στάς, αυτός. δε άναχωρήσας εύθύς πε­
ζός (ί'να μή χρονοτριβήση προς εύρεσιν ζώου) καί με βήμα 
ταχύ δαοιζων μ’ βλον τού ήλιου τον καύσωνα έφΟασεν εν­
τός μιας ώρας εις το κτήμα μου' νεύσας δέ προς τήν σύζυ­
γόν μου νά είσέλΟη είς το δωμάτιόν της, είσήλθε κατόπιν 
καί αύτός, αλλά πριν δυνηΟή νά λαλήση, τω ήλΟον δάκρυα 
καί ή ©ωνή του έπνίγη. Τούτο ίδούσα ή σύζυγός μου κα- 
τελήφΟη ύπό ισχυρών κλονισμών, καί έξεφώνησεν.

— Ώ συμφορά μου, τον έσκότωσάν τον Σωτή'ρήν μου !
— θχ’-, άνέκραςεν έκεΐνος, είναι καλά καί σάς φέρω 

γράμμα του.
— Τούτο δέ λέγω--, '‘έξήίίγά^εν l·/. τού κόλπου του τήν έ- 

πιστολήν μου,'τΐ'άί'^ήν ^ενεχείρισέ προς τήν σύζυγόν μου,

ήτις συνελθούσα τήν άνέγνωσεν άπ αρχής μέχρι τ 
τά δάκρυα ερρεον κρουνηδδν άπο τούς οφθαλμούς 
επιστολήν όμως τού ληστού, τήν διαλαμβάνουσαν

έλους, ένώ 
της. Τήν 
τον τόπον
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και τον τρόπον της άποσΥολής^’&ν λύτρων, έκράτησεν εις 
χεϊράς του ό */,.  Ζηρας καί φρονίμως πσιών οεν τήν,'έδειξευ 
εις κανένα, ινα μή’’ ήΐρόδοθήν;^δ περιέχδμενον' και άπάντηθώσι 
προσκόμματα, ‘ήράέσθη 'μδ^σ^νά"' εϊπή^-'δτΐ'' άίρού,/-έτδιμα- 
σθώσι τά πάύτα-'άιαί έκκίνη^ώδιν δι~·κόμισ4α^' τών λύτρων, 

τότε θέλει' τσΐς εγχειρίσει.·» αυτός και τήν ·έτζθτολήνν ταύτην, 
όπως ί'δωσι ποίάν δίεύθυνσιν πρέπει νά^λάβωσι- καί'τήν; επί*  
στρέψωσιν εις τούς ληστάς κατά τήν- ρή^ήν*παραγγελίαν  
τω^ ■■>. · - ‘την ψ.£..ν»3 JJQ.V ,ν . ί·\ίχ

Παρήγορήθη ή ίτύζύγδς μου πέρι αυτήν, αφού έβε- 
βαιώθησαν έκ ήής έπιστολής μού, δτι ζώ’ άλλα τά λύτρα 
δεν ήσαν έτοιμα, διότι χρυσά νομίσματα ούτε εις Τριφυλίαν 
εύρίσκοντο, ούτε εις Καλάμας’μέ δλην τήν κίνησιν τών με­
σιτών καί τήν προσφερομένηνύπερτίμησιν ήδυνήθη δΣαρσέντης 
νά εύρη άρκετά'έπειδή δέ ή χορηγούμενη παρά τών ληστών 
προθεσμία έπλησίαζεν είς τήν λήξίν της,άνεχώρησε τήν ιδίαν 
εσπέραν τής Κυριακής ό άδελφος μου καί οδοιπορών δι δλης 
τής νυκτος, έ'φθασεν εις Καλάμας, ένθα άνεκοίνωσεν-εις τον 
Σαρσέντην πάντα τά διατρέχοντα. Έδιπλασίασε λοιπόν καί 
αυτός καί δλοι οί φίλοι τύς ένεργείας των, άλλα τίποτε δεν 
ήθελον κατοοθώσει, εάν δεν έφθανε κατά τήν τυ.έραν έκεί- 
νην πλοϊον, τό όποιον έφερε χρυσά νομίσματα Οιά νά άγο- 
ράση σύκα, καί τού όποίβυ ό πλοίαρχος έσχε τήν φιλανθρω­
πίαν νά τά δώση λαμβάνων μέ τινα ύπερτίμησιν άλλα νο­
μίσματα.

Ήτοιμά-σθη λοιπόν ολόκληρον τδ ποσόν τών 60,000 
δραχμών εις χρυσά νομίσματα, κατά τήν άπαίτησιν τών λη­
στών άλλά πώς νά μεταφέρθή τοσούτον μέγα ποσόν χρη­
μάτων είς Φιλιατρά ; ’Αφού έκ τών μέχρι τούδε γενομένων 
ένεργειών έγένετο ήδη γνωστόν, δτι τά προς σωτηρίαν μου
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λύτρα έμελλον νά μετακομισθώσιν έκ„ Καλοςαών είς Φιλία - 
• τρά, υπήρχε φόβος. μήπως ένεδρεύσωσι καθν οδόν φυγόδικοι 

και τά άφαιηέσωσι.-Καί κατ άρχάς έσκεφθησαν οί συγγενείς 
■μοψ .νά ζητήσωσι-παρά του Νομάρχου μεγάλην στρατιωτι­
κήν συνοδείαν, άλλ’.έπειτα ;πα^ητ^θηφαν τής ,έδέας ταύτης, 
•διότι έσυλλογίσθησα.,'η.·. ότι ό Νομ,άρχης,.ο^τ.ΐς. δέν ηθε/^ νά 

. _ ’11 ’ ’ .< * ~ 'Α'. γ · ■*  ■ λ .»*  * *
οώση καμμίαν προσοχήν είς. τας περί αναστολής τής κατα- 
διώξεως παρακλήσεις των, ήδύνατο ν άρνηθή και τήν συν­
δρομήν ταύτην, ή καί εάν τήν έχορήγει, ήτον ενδεχόμενον 
νά παραγγείλη τον έπί κεφαλής τής συνφο,είας νά παρακο­
λούθηση τούς μέλ^ο-ντας νά κομίσωσιν εις τούς ληστάς τά 
λύτρα καί ούτω νά ματα’,ωθή ή παράδοσις. ; Έθεώρησαν λοι­
πόν άσφαλέστερον νά πορευθώσι διχ· θαλάσσης καί έπί τού- 
τω έμίσθωσαν μεγάλην λέμβον μέ δώδεκα κωπηλάτας, είς 
τήν όπο'αν είσήλθον ό σύγγαμβρος μου καί ό αδελφός μου 
μετά δέκα οπλοφόρων, δυναμένων έν ανάγκη νά κωπηλατώσι 
καί άνεχώρησαν τήν πρωίαν τής Τρίτης μέ τήν ελπίδα, οτι 
τήν εσπέραν ή τό πολύ μέχρι τής επομένης πρωίας βοηθού- 
μενοι καί άπό τήν αύραν τής νυκτος, ήθελον φθάσει είς -τον 
όρμον του Άγρίλη, αλλά κατά κακήν τύχην καί τήν ημέραν 
καί τήν νύκτα έπεκράτησεν άκρα γαλήνη καί μολ-ανότι έκω- 
πηλάτουν άκαταπαύστως καί ναυται καί έπιβάται δέν ήδυ- 
νήθησαν νά προχωρήσωσι πολύ καί ή ημέρα τούς κατέλαβεν 
είς τάς άκτάς τής Πυλίας έξωθεν τής Μεθώνης.

Ας φαντασθή ό αναγνώστης τήν αγωνίαν όχι μόνον τών 
•έν τή λέμβω αδελφών μου, οίτινες βλέποντες οτι δέν ήτον 
δυνατόν νά c-θάσωσι κατά τήν ώρισμένην ώραν έτυπτον τάς 
κεφαλάς των αίτιώμενοι εαυτούς ώς παραιτίους τής απώλειας 
μου, αλλά καί τών έν τή έξοχική μου οικία συνηθροισμένων 

«συγγενών καί οίλων, οί όποιοι είδοποιηθέντες οι έπίτηδες
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πεζού περί του-, 7νηφ^έγτος Ι μβρου-ς- έ'δερίμεγον·-από ώρας εις- 
ώραν τήν- αφώντού ^λοίουτά '.'ΘληΛ'^ήν,νύκτ.^ έμειναν άϋ-- 
πνοι—καίχάλλ^ι .μέ^ρ'^?^ηρχόΜ'1ο,(;.άή·λόν\δέ άπό καιρού εις: 
κα.φ§χ.^^ή|^^;ζίς 5^ία^ι^,.>^:^αίήϊ έάν.’έφθασε- 
το^πλφ^ Γρ?ε δέ.. ^έτχ^νθ,δ:^^ς.-ζαί^ -πλοίονχδέν έ^- 
φαίγετο3:αί μέλ-γΜ^αικεςήρ^ντΑ-^ά r/.aiSva? θρψ ■
νώοτιν>;· έκ. δέ τώνΛάγδρών άλλ^τ^·>4β«^ ε&ήϊή^ · οροφήν- τής; 
οικίας-καί- άλλοι <τορ^ύονς^.<έ^ί? δύ4- τ^ε^-ώρας: μακράν 
προς ^^^§ρρς., ,-$θε^.·έ1^οψ.^εϊ9. ^AfcXs&to,'· μήπως τό ίοωσιν 
ερχόμενον· δέν-έθρήγουν δέ^λέον-ύμόνον έμέ-^.-αλλά καί τον ■ 
Σαρσέντην καί τον αδελφόν μ^μ^διττι-βλεΉοντες τήν' ,^ράδύ— 
τηταγ.'ύπωπτε.ύον'ϊ^'Ος^οέ ναύτα' έφόνευσαν τκαί. έπη-- 
ραν τά:χρήματα,,$χχχ$ ;‘i ρνοπύοί ■' ■ ·

ΈκορυφώΒη δέ ή απελπισία πάντων, :<0τε έφ^ασε.ν ή με- ■ 
σημβρία καί επέστη ή- ώρα,, καΟ ’ ,ήν κατά τήν επιστολήν 
τών ληστών ιυφειλον: νά-εκκινήσωσιν ,οί κ^μισταί τώνλύ-· 
τρων, αλλά χάρις εις ^όνγίΚ.,-ΐ'Ζήραν, οστι-ς έπροσπάΟει νά 
τούς παρήγορή καί· νά ,τού,ς γκα^ή^υχάζή/. διαβεβαιών αυ­
τούς, ότι έλαβε· τήν,τφόνοιαν)Χώς καί. πραγματικών.τήν είχε' 
λάβε., νά γράψη εις τούς, ληστάς·,. νά περιμείνωσι καί τήν ε­
πιούσαν. Τέλος-πάντων μετά τήν.·>μεσημβρίαν, .έπνευσεν δλί-- 
γον άνεμος καί άναπετάσαντες τά ιστία τής λέμβσυ, προσωρ-- 
μίσΟησαν περί τήν δύσιν του ήλιου εις τον όρμον τής άγιας : 
Κυριακής, δυο. ώρας άτΐ.έχοντα τού-.Άγρίλη,καί έκειΟεν μετέ-■ 
φερον οια ςηρας τα χρήματα εις το κτήμα μου, οπού τους, 
έπετέθησαν όλοι καί τούς έψαλον όσα ήδυνήΟησαν.

Τό πρωί κλεισΟεντες οί σύγγραμβοί μου καί ο άοελφός μου - 
μετά τής συζύγου μου εις έν δωμάτιον, ένησχολήΟησαν εις: 
τήν άπαρίθμησιν καί καταγραφήν τών νομισμάτων καί διή- 
ρεσαν αύτά εις χρηματοδέματα από 5 καί 10 χιλιάδας δραχ..
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ΈπροτάΟη.τάτε·νά ’· μήάποσταλή διά "μιά< .ολόκληρον 'τδ ζη- 
τηθέν joxoaov τών ^λυτρών·,; χΟί έπϊτόδ· ζητήματος τούτου έ- 
γένετο μεγάλη σ^ζήτησις, άλλ·.’Χσ'ζέφϋηάάν;, δ^■ΐν·έάνϊ· έπρατ­
τα ούπω,ι ήΟδλ&^έίέλΟέι .· αν ■ δχ^^άλλδ ί τουλάχιστον ήμερων · 
τινωνε'άναβολή £ΐς 'τήνάπελεϋθεσώόίν^υ^ ποΩς δε ήγγυα- 

τσ,-βτι δέν ήθελε''--μάς'·συναντήσ^^έν?τώ ''μεταζύν στρατιωτι­
κόν τι άπόσπασμά,3 άφοδ 'ένηογείτο^ τσάοϋτον αυ­
στηρά καταδίώζ&,“ Χάί· δέν' ή^Α^'Φ'σνε^βη < ·' Αποφάσισαν 
λοιπόν νά τά^ττ·εϊλω^,'·ολ^ 3ίάι''ή-ψ^ζξή’ό^ψίόι? είς ούδέν έ- 
λαγίζετα, £τι έφευγέ- τοσουτον '•χρυσίον άήήί'^άς χεϊράς της: 
καί*  'έμελλε' νά*μείνωμεν"πτωχοί.  »* οφΆ2$x '**  ■"--ς--

Περί τήν πρώτη^λ· ώραν μ', μ. ό^σύγγαμβρόςτμου' Φωτό- 
πουλος έβαλε τούς γρούπους είς δισάκκ·ον, ·έφόρ·τω·?εν αύτο- 
καί λαβών -τήν πρώτην-'έπιστολήν;' τήν· όποιάν είχον αφήσει 
οί λησταί είς‘τήν-σύζυγον μ,ου, καί τήν έτέραν, τήν όποιαν 
έκράτει ό Κ. Ζηροίς, άνεχώρησε μετά τριών φίλων, έζ ών ot 
δύο ήκολούθουν πεζοί^ καίδιηυΟύνΟη ΐίς πδν.ποταμον Νέδαν, 
κοινώς }.εγομενον ΜποΟζι, οστις χωρίζει τήν Τριφυλίαν άπδ- 
τήν Ολυμπίαν"*Έκεΐ  ϊκρέμάσαν τούς κώοωνας είς τδν λαι­
μόν τών ίππων κ<ίά- τήν παραγγελίαν τών ληστών καί έζ- 
ηκολούθησαν τήν οδοιπορίαν των '■ οοεύοντες πρδς τδν Πύρ­
γον τής ’Ηλείας, άλλα δυστυχώς ·έν εύρον τήν οδόν έλευ- 
θέραν. :

'Αμα άνεχώρησαν έκ Καλαμών ό Σαρσέντης καί ό αδελ­
φός μου μέ τά χρήματα, ό νομάρχης Μεσσηνίας συμπεραί- 
νων, οτι ή παράδόσις έμελλε νά γενή κατά τήν ’Ολυμπίαν, 
έγραψε τηλεγραφικώς πρδς τδν έπαρχον Ηλείας, ώς μή 'ί- 
χων καιρόν ν’ άποταΟή ταχυδρυμικώς πρδς τδν αρμόδιον έ­
παρχον τής ’Ολυμπίας,, έδρεύοντα είς Άνδρίτσαιναν, καί τον· 
παρήγγειλε νά διάταξη άπ ’ εύθείας καί έζ δνόματός του τούς
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‘δημάρχους τών πεδινών δήμων νά παραλάβωσιν όσους στοα- 
τιώτας ήθελον /εύρει είς τούς δήμους των νά οπλίσω σι δέ καί 
•όσους δυγηθωσίν έθνοφύλακας καί νά προσβάλωσι τούς λη- 
■στάς.έγ καιοώ τής παραδόσεως ή μετά τήν ιψράδοσιν τών 
7ψ^<^χ:Π/χρέλαβον επομένως πολλούς ένοπλους οί-δήμαρ- 
χρί-καί, κ,ατέλαβον διάφορα μέρη τής όδου, ■ ώστε μόλις προ- 
χωρήσαντες οί κομισταί τών λύτρων μιαν ώραν πέραν του 
Νέδα, άπήντησαν τον δήμαρχον Άρήνης j1) μετά πολλών 
άνδρών, οίτινες κρατήσαντες αυτούς τούς ύπέβαλον είς άνά- 
κρισιν καί έζήτουν νά τούς ερευνήσουν καί νά τούς εμποδί­
σουν από τήν οδοιπορίαν των μόλις δέ μετά μίαν ώραν κα- 
τορΟώσαντες νά διαφύγωσιν από τάς χεΐράς των, έ'παθον μετ’ 
■ολίγον τά αύτά από άλλδυς ένοπλους, καί ότε έπλησίασαν 
είς τήν θέσιν Κλειδί, εύρον τον δήμαρχον Σκυλλουντος, όστις 

■δέν ήρκέσθη είς μόνας τάς εξετάσεις καί τήν χρονοτριβήν,

(/) Ίδο-ύ ά αναφορά του Δημάρχου τούτοι; προς τον 

έπαρχον ’Ολυμπίας.

ΆριΟ. 40 ι. — Σήμερον περί τήν οευτέραν ώραν 31. Μ. είοοποι- 
ήθημεν διά του ύπ ’ άριθ. 260 εγγράφου τού ενωμοτάρχου Ά0. Βλα- 
χοπούλου Σταθμάρχου Βώλαζος, ότι τη/.εγραφιζώς εϊόοποιήθη παρά 
τού Νομάρχου Μεσσηνίας, ότι ή εξαγορά τού αιχμαλώτου πρόκειται 
να γίνη ζατά τήν ανωτέρω νύζτα. Συνεπεία τούτων έςώπλισα 50 Δη- 
μοτοφύλαζας, ζατέλαβον τάς ύποπτους θέσεις ζαί περί το μεσονύκτιον 
έν τή θέσει ((άγιος .... έξωθεν καί πλησίον τού ξενοοοχε’ίου συνέλα- 
6ον οί περίπολοι τον σύγγαμόρον τού αιχμαλώτου Σωτηροπούλου, τον 
όποϊον μετά ήμίσειαν ώραν απέλυσαν.

Ζαχάρο, 11 προς τήν 12 Αύγούστου.

Ό Δήμαρχος Άρήνης
Β. Μουσαμά ς.
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άλλα και άναχωρούντας τούς παρηκολούθησε κατά πόόας, 
ώστε οτε έφθασαν εις τδ μέρος, ένθα; παρεφύλατ^ον οί λη- 
σταί, άπέφυγον νάΓ5λΟ*ωσιν  είς συνάντησιν μετ αύτών, οιοτι 

.έβλεπον, ότι ήθελε γενει συμπλοκή; .&· τής όπσί&ή ή^ελον 
κινδυνέυσε’’. προ πάντων άΐττοί; !ώζ'Ψύρισκομ§ννιτ·ρ!επα-.ύ δυο 

πυρών, καί κα'τά·'τήν:δπάίάν ήΦέλο^τδώήήίταγή άφεύκτως τά 
'λύτρα (4). Έπροχώρησαν λόΓι^ον κ'άί διάβαζες τά στενά μέ­
ρη, έφθασαν εις την Τάβλαν κάι^Γσ^^ον δπώς άναπαυθώ- 

σιν εις τινα έ^Οχικήν οικίαν, αλλά κάι έκεΐ έπολιορκήΟησαν 
δι ’ όλης τής νυκτδς, ίνα μ ή τυχόν έζέλΟωσι καί πορευΟέντες 
παραδώσωσι τά λύτρα*  τήν'δέ πρωίαν, δ'τε ήΟελήσαν νά έ- 
πιστρέψωσιν εις Κυπαρισσίαν, πάρε'ίήρησαν, οτι τούς παρη- 
κολούΟοϋν καί πάλιν οί ένοπλοι καί''διά τούτο έλαβον το μέ­
τρου νά άπέλθωσιν εις Ζούρτσαν. Ούτω δε άπέτυχεν ή πρώ­
τη απόπειρα προς παράδοσιν των λύτρων, καί ενώ έαελλον 
νά έπανέλΟω άπδ τής 12 τού Αύγούστου εις τούς κόλπους 
τής κοινωνίας καί τής οίκογενείας μου, έυ,εινα εις χεΐρας των 
ληστών υ.έ*/ρι  τής 2 Σεπτεμβρίου,καί εις τδ διάστημα τούτο 

ύπέφερα τάς μεγαλειτέρας κακουχίας.
Τά μέτρα ταύτα τής εξουσίας, έκ τών οποίων έξετίθεντο 

εις προφανή κίνδυνον ή ζωή ένος πολίτου λαβο'ντος την άτυ-

(1) Άρ’.Ο. 2681. — Οί παρά Δη;χοτοφυλά'/.(ον συ7Δηφ0ένόες καί 
άπο/.υΟέντες συγγενείς Σοκηροπούλου, οί’τινες έ'φερον τωόντι λύτρα 
προς την συμμορίαν, περιέπεσον κατόπιν εις ά'λλας ένίορας Δήμαρχου 
Σκυ/.λούντος, άπολύσαντος αύτούς χάριν ζωής αιχμαλώτου, ήρνήΟη- 
σαν τω Δημάρχω πάσαν περί 7,ηστών π7ηροφορίαν. Έπειόή δε ό Δή­
μαρχος παρηκο7.ού0ει αύτούς, έπέστρεύαν άπρακτοι εις Κυπαρισσίαν.

14 Αύγούστου, 1866 Άνδρίτσαινα.

Κ. Γ. Καραμεσίνης.
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χίαν νά αίχμαλωτισθή ύπδ ληστών, ένεπδίησαν τήν μεγα- 
λειτέραν Ολιψιν και άπόγνωσιν καί-όλος σχεδόν ό τύπος μετά- 
πικρίας τά κατέκ’ρινε. ' '/.<»? ί';>ν 7 ιό 3 AH*  > ρ

-■ Καί πού ύπά'ρχεί ή ορόνήσίςύέγρίαφεν'^^·'’Αλήθεια», όταν 
βλέπη τις, β'τι εύ τήν λυ^ή^^ώπδΒεσΐν’σόυ- Σώτηροπούλου 

παρενέβη τόσίή/7’^.ά^ς'ή-ιδιοϊ^η^Ε αντί νά ώφελήση 
έβλαψε, παρεμπ“οόίσασά(4ηνυάπδλύτρωσίν, ζαί ενώ έπρόκειτο 

να συνεννοηΟωσι προς τουτρ μετά των ληστών 
-χ. * / ' τ ■ όπτη,ύ.’λνυ 7',,ί“ η*
της Διοιζησεως κρατουσί δέσμιους τού συγγενείς 
, ώ ' . v.!V,O’> | '?J’3 ι >η · > - .

απαιτοϋντα να τους παρακολουθησωσιν εις τϊ 
των ληστών ; Αρά γε ύπάρχει ενταύθα νους οι: 

ου τουτου

Ό δέ. «Χάρτης» ζατεχώρισεν επιστολήν έζ Πύργου έχου-
σαν ούτω.

,Πΰργος 15 Αύγουστου 1866.

Αξιότιμε. Κι'μιεΣ

Ή τύχη και η ζωη του άτυχους φίλου Σωτηρο.πουλου 
καθίσταται παρ ’ ήμέραν άκροσφαλής*.  Εις· τοΰτο δέ συν- 
ετέλεσε και συντελεί ή αφροσύνη, μεθ ’ ης*  τά όργανα 
της διοικήσεως προσφέρονται εις· την λυπηρόν ταύτην 
υπόθεσιν έάν εΐπω κατά προσθήκην και τήν κακήν πί- 
στιν, ιιεθ ’ ής*  ενεργούν, δέν σφάλλω πειθόηενος' έξ αυ­
τών τών πραγμάτων, ώς θέλετε ιδεϊ ’Απορώ,εις τήν πο- 
λυπειρίαν τού κ. Δανοπουλου, Νομάρχου Μεσσηνίας, 
άπό τόν όποιον καί ή φ/ρόνησις δέν λείπει’ απορώ λέγω, 
πώΐς αδύνατο ό πόλύπέϊόόςτό'σούτόν;έΊπιπόλαίως;-νά, ένερ- 
γήση. Μόλις ό ο’ύν'γενής τό'ύ Σώτηρόπούλόυ Φωτόπου- 
λος· έλαάεν έκ τού υποκαταστήματος”τής Τραπέζης Κα- 
λαμών τά χρήματα, ό κ.. Δανόπουλος, άπο τόν όποιον 
δέν έλειπον, φαίνεται, αίπληροΦορίαι, αμέσως κατέλαβε
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τον τηλένοαάον διά' vet ειδόπο^ήση πάντΟυ τούτο, και ί υ V * *
•νά διατιυξμτ γενικήν^εόιπαλίαν^ίςκτά ί^οπταψέρη-τής 
Όλυιιπίας και Ηλείας και την καταδίό^ινττώνχλιΐΛϊτών;’

Μετά^ομα ίρρέρ^'.-^^θασε ρ^τά-τςών &πΦί*)τό-
πουλος.και περί .τ.ρν-$έ/Λν,^Κλειδί ρυλλαρόςινεται- άπο 
•τον π,ερι^ολοΰγτα.Γδήραρχ^γ,,ρΣ^υ^/^υντας, «ζητούντο 
έν τη οφρο^ννη jQi'T<> διέ-
φυγεν ό Φεοτόπουλος^ειπών καί. β_εόαιώσ<ιν, ©τι οέν φέ- 
ρει Λύτρα, αΛΛ εςηΛθε προς ανχιζητηοιν 
του, και μολαταύτα διαύε^Λτίς εΐςΤαδίαν 

vet πράξη τι ς 
-άνεχώόηο’ε.

Έκ τούτων δλϊθν, φίλε ^όυ^έξαγίται; δτι αί περιπο- 
'λίαι δέν έχοηο’ίιιενο'αν παρέι vet έριποδίοουν την άπολι?-

του αιχραΛύ)- 
»' *·>  V '"Λ , οεν ncruvnun 

η ως^ έκ τ&ν ? κατ'**  ίπΐοειζίν περιπολιίόν, και

τοίοσιν τον Σωτηροπονλου’ πράγμα τό όποιον ένεποι- 
ηοε θλιι'ήν και Απελπισίαν είς όλους τους' οίκοκυραίους*  
'διότι, ci(j>ou ή διοίκησις δέν δύναται νά μίΐς έξαρ'φαλίση, 
άο’υνέτίος φεοοιιένη διακυόεύει και την υπαρξίν ρας. 
Άφοΰ. ό Σωτηοόπουλος ο'υνε^ήφθη και έπρόκειτο ν ’ ά- 
πολυτρωάίι, ή διοίκησις παρερδάο’α και άνεν άποτελέ- 
■ο'ρατός τίνος, παρηιιπόδισε την άπολύτρωσιν δπεος θέ­
λετε τίόοα εξηγήσατε τοΰτο, ή άσυνεσίαν ή κακήν πί-
ο'τιν.

Δ ιατελίο πρόθυρος 
Κ.

Μο)<ονοτι δέ αί )υηστρ'.κα’ α?χυ.αλωσίαι είναι φαινόρ,ενον 
λίαν σπάνιον παρ’ ίμΓν, α’ολα ταντα δέν κρίνω άσκοπον, 
πριν έπαναλάβω τδ ήρερολογιόν αου νά εκθέσω τάς σκέψεις 
ρου επί του ζητήαατος τής ναταδιώςεως τών λήστών, οσά­
κις ούτοι κρατοϋσιν αίχραλώτους. Οί λησταί συλαρβάνον- 
-τες τον αιχράλωτον προς τδν σκοπδν του νά λάβοοσι λύτρα, 
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έχουσι τδ συμφέρον νά γνωρίζωσιν οι συγγενείς του και ολη 
ή κοινωνία, οτι άνευ τής πληρωμής τών λύτρων, αδύνατον 
είναι νά σωΟή ούτος’έάν ρέ, έν.τ,ω μεταξύ συναντήσωσιν αύ- 
τούς στρατιωτικά · αποσπάσματα και ίδωσιν, οτι δέν είναι, 
δυνατόν νά τον σύρωσι μεθ ’ έαυτδν, τδ συμφέρον των υπα­
γορεύει νά τδν φονεύσωσι, διότι·, εάν έπραττον άλλως καί ά- 
φινον τήν ελπίδα, οτι διά.τής καταδιώξεως είναι δυνατόν νά 
σωΟώσιν αιχμάλωτοι και άνευ λύτρων ή καταδίωξις τών 
κρατούντω^ αιχμάλωτον ληστών, ήθελε διπλασιάζεσΟαι. 
καί ή άνεύρεσις καί καταστροφή αύτών ήθελεν αποβαίνει 
βεβαία. Διά τδν λόγον τούτον καθιέρωσαν ώς αρχήν άπα- 
ράβατον καί ανέγραψαν μεταξύ τών Νό'μων των τδ νά φο- 
νδύωσιν άφεύκτως τδν αιχμάλωτον, άμα ίδωσιν ότι δέν δύ-· 
νανται νά τδν κρατήσωσι ζώντα*  Οεωρούσι δέ μεγάλην κα­
ταισχύνην τδ νά φύγη αιχμάλωτος άπδ τάς χειράς των ζών 
καί λησταί, οίτινες ήθελον πάθει τήν άτίμωσιν ταύτην, χά- 
νουσι τήν ύποληψίν των καί δέν είναι δεκτοί εις ούοεμίαν 
ληστρικήν συμμορίαν.

Άφ ετέρου δέ έχουσιν ώς κανόνα, ενόσω υ,ένει πλησίον 
των ό αιχμάλωτος, ν ’ άπέχωσι πάσης άλλης ληστρικής 
πράξεως, νά υ,ή ένονλώσι κανένα καί νά υ.ή λαυ,βά-νωσιν 
ούδ’ αύτάς τάς αναγκαίας τροφάς διά τής βίας, άλλ ’ ή νά 
τάς πληρονωσιν, ή νά τάς προμηθεύωνται παρά γνωρίμων 
καί φίλων’ ένένίλόγω οί λησταί, άμα αίχμαλωτίσωσ.τινα, 
κάμνουσι τελείαν άνακωχήν τινα,μετά τής κοινωνίας καί κα­
ταγίνονται άποκλειστικώς εις τήν παοαλαβήν τών λύτοων. 
Ευτυχείς ήθελον είσΟαι ο αιχμάλωτος καί οί συγγενείς αυ­
τού, εάν έκοαττε το αύτδ καί ή κοινωνία καί άοινεν αυτούς 
νά διαπραΛ'υ.ατεύωνται έν άνέσει τά περί τής εξαγοράς· ό 
αιχμάλωτος ούδένα κίνουνον ζωής ήθελε διατρέχει, ουδέ ύπο-



ΚΑΙ ΣΥΜΒΙΩΣΙΣ ΜΕΤΑ ΛΗΣΤΩΝ 127

φέρει κακουχίαν τινά ή στέρησιν, οί συγγενείς αύτού ούδε-· 
μίαν ήθελον δοκιμάζει δι αύτον αγωνίαν, καί το κυριώτερον 
πάντων ήθελον κατορθόνει διά της μεσιτείας τών γνωρίμων 
καί συγγενών τών ληστών νά έλαττονωσι τδ ποσον τών 
λύτρων.

Άλλ’ δσον καί άν ήναι συμφέρον τούτο άτοαικώς διά / I ι Γ k
τδν αιχμάλωτον καί τούς περί αύτδν, ούδείς δύναται νά τδ 
προτείνη ή νά τδ ύποστηρίξη κατ ’ άρχήν*  διότι τότε οί λη­
σταί ήθελον κατορθόνει νά μή μένωσι ποτέ άνευ αιχμαλώ­
του καί ούτω νά γυμνόνωσι σήμερον τδν ένα καί αύριον τδν 
άλλον τών πολιτών, χωρίς φόβον νά καταδιωχθώσιν έκ μέ­
ρους τής έςουσίας. Αί άρχαί λοιπόν δικαιούνται, είς τδ γενι­
κόν τής κοινωνίας συμφέρον άποβλέπουσαι,νά μή σταυρονωσι 
τάς χεϊρας, οσάκις γίνω>ται αιχμαλωσία'., άλλ ’ άφ’ ετέρου 
ενθυμούμενα'., οτι έχουσι καθήκον νά φροντίζωσι καί περί τής 
διασώσεως τού αιχμαλώτου καί οτι πάν κίνημα εκθέτει είς. 
κίνδυνον τήν ζωήν αυτού, δφείλουσι νά φέρωνται μέ μεγάλην 
περίσκεψιν καί νά μή επιτίθενται, είμή οσάκις είναι πεπεισμέ­
να'., δτι ή μέν καταστροφή τών ληστών είναι βέβαια, ή δέ 
σωτηρία τού αιχμαλώτου πιθανή, νά άπέχωσι δέ τής κατα- 
διώςεως, οσάκις ρλέπωσιν, οτι ό μέν αιχμάλωτος θέλει ά- 
πολεσθή, οί δέ λησταί κατά πάσαν πιθανότητα θέλουν δια- 
φύγει αβλαβείς. Αί περιπολία', καί αί παγάναι αί γινόμενα', 
έν καιρώ ημέρας πρδς άνακάλυψιν τών ληστών άπέβησαν 
όλέχριαι διά τούς αιχμαλώτους καί σπανίως έπαθον ές αύ­
τών οί λησταί, διότι βλέποντες μακρόθεν τούς πρδς κα^αδί- 
ωςιν ερχομένους, έχουσι πάντοτε τδν καιρόν νά φονεύσωσι 
τδν αιχμάλωτον καί νά τραπώσιν είς φυγήν μόνον αί έν 
καιρώ νυκτος γινόμεναι ένεδραι είς τά μέρη, δι ’ ών διέρχον­
ται οί λησταί, μετά τής άνηκούσης διευθυνόμεναι προσοχής,
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•δύνανται νά έπιφέρωσι τήν έξόντωσιν ,αυτών μέ τινα πιθα­
νότητα διασώσεως τού αιχμαλώτου

Άλλ ’ έάν διά τούς προεκτεθέντας λόγους δέν δύναται τις 
νά προτείνη το άκαταδίωκτον τών κρατούντων αιχμαλώ­
τους ληστών, δύναται όμως νά υποστήριξή, ότι ή εξουσία 
οφείλει έν καιρώ τής παραρόσεως τών λύτρων νά μή παρνμ- 
βάλλη ούδέν πρόσκομμα καί νά λαμβάνη Οέσιν έπιτηρητικήν 
διά νά προσβάλη τούς ληστάς αμέσως μετά τήν άπόλυσιν 
του αιχμαλώτου, διότι άλλως πράττουσα, καθιστά βεβαίαν 
τήν απώλειαν του καί γίνεται έν γνώσει δολοφόνος αυτού, 
ενίοτε δέ καί τών κομιζοντων τά λύτρα συγγενών του. Εις 
τήν παράδοσιν τών λύτρων ούδέποτε παρίστανται όλοι οί έν- 
εργήσαντες τήν αιχμαλωσίαν λησταί, είναι δέ πάντοτε απών 
ό αιχμάλωτος, ώστε πάσα συμπλοκή, όσον εύτυχής καί άν 
άποβή, δέν δύναται νά έχη ώς αποτέλεσμα τήν έξόντωσιν 
ολοκλήρου τής ληστρικής συμμορίας καί πολύ ολιγώτερον 
τήν σωτηρίαν τού αιχμαλώτου. Συνήθως ό αρχηγός τής 
συμμορίας καί οί πλειότεροι τών δπαοών του τοποθετούνται 
μετά τού αίχμαλιύτου εις μέρος ασφαλές καί απόκεντρου, άπο- 
στέλλεται δέ προς παραλαβή' τών λύτρων εις ή πλειότεροι 
λησταί, ένίοτε δέ ανατίθεται διά το ασφαλέστερου ή -χζχ- 
λαβή εις άλλα πρόσωπα, τά όποια δέν είναι λησταί, αλλά 
φίλοι καί γνώριμοι τών ληστών.

Έάν ή εξουσία συνάντηση καί προσβάλη τούς απερχομέ­
νους εις παραλαβήν τών λύτρων, ή απώλεια τού αιχμαλώ­
του είναι βέβαια, διότι όχι μόνον οί νόμοι τών ληστών έπι- 
•τάττουσι νά έκδικώνται εις τό προσώπου τού αιχμαλώτου 
πάσαν ζημίαν, τήν οποίαν ένεκα αύτού ή διαρκούσης τής 
αιχμαλωσίας του ήθελον πάθει έκ μέρους τής κοινωνίας, 
.αλλά καί διότι οί άποτελούντες ληστρικήν τινα συμμορίαν
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είναι συνήθως συγγενείς η στενοί φίλοι μεταξύ των, άμα οέ 
■δέ πάθη δ συγγενής ή δ φίλος τών φύλασσόντων τον αιχμά­
λωτον, είναι αδύνατον νά τ:δν άφήσωσιν ούτοι άκακοποίητον. 
Όμοϋ οέ μέ τήν ζωήν τού αιχμαλώτου τρέχουσι κίνδυνον α­
πώλειας καί τά λύτρα καί οί κομΓσταί αύτών, και μάλιστα 

■εάν ή συμπλοκή γενή κατά τήν στιγμήν τής παραδόσεως ή 
άυ,ίσωζ μετ’αύτήν, όπως άί άρχάΙ Λής ’Ολυμπίας κατά 
διαταγήν του νομάρχου Μεσσηνίας έζήϊουν νά πράςωσιν, οτε 
τέπρόκειτο νά δοθώσι τά προς'σωτηρίαν μου λύτρα.

Και εί μέν δ προσβληθείς είναι έκ των συστηματικών λη­
στών, κακή ύπομονή, διότι μέ τήν βεβαίαν απώλειαν τής 
ζωής του αιχμαλώτου καί τήν πιθανήν τών συγγενών του 
καί τών λύτρων κερδίζει τούλάχιστον ή κοινωνία τήν έξόν- 
τωσιν ένος έπιφόβου κακούργου, μολονότι είναι ζήτημα, εάν 
πρέπη νά παοαδίδωυ,εν έν γνώσει είς τδν θάνατον πολίτην τινά 
■διά να έπιτύχωμεν τήν καταστροφήν ένος κακούργου*  άλλ 
όταν δ προσβληθείς συμπέση νά μή ήναι έκ τών ληστών, 
τότε τί ώφελεΐται ή κοινωνία, ή ποιον είναι τδ άνάλογον 
αντάλλαγμα, τδ όποιον λαμβάει πρδς άντιστάθμισιν τής 
βεβαίας καταστροφής του αιχμαλώτου καί τής πιθανής απώ­
λειας τών συγγενών καί τής περιουσίας του ; Η σύλληψις 
ή δ φόνος ένος τών ύποθαλπόντων τούς ληστάς προσώπων 
βλάπτει τήν ληστρικήν συμμορίαν, όσον ήθελε βλάψει τήν 
ζωήν πλουσίου τίνος, συνειθισμένου νά παραθέτη είς τήν τρά- 
πεζάν τον πολλών ειδών φαγητά, ή έλλειψις ένος τών φαγη­
τών τούτων, διότι, όπως αυτός δύναται ν’άντίκαταστήση τδ 
έλλεΐψαν δι ’άλλου ή κάί είς τά ύπάρχοντα ν’άρκεσθή, ούτω 
καί οί λγσταί ούνανται ν’ άντικαταστήσωσι τδν άπολεσθέν- 
τα είλον ή νά ο’κονομήσωσιν τάς άνάγκας των διά τών ύ- 
πολειπομενων φίλων καί σχετικών.

9



13) ΤΡΙΑΚΟΝΤΑ ΕΞ ΗΜΕΡΩΝ,^ΙΧλΙΑΛ^ΞΙΑ

Διάρτούς λογφυς τούτους τά όργανα τής εξουσίας έφέρΟη- 
σαν πάντοτε μ,ετά πολλής περισκέψεων είς τήν παράδοσιν 
τών λύτρων καί προσεποιήθησα'ή,ςο,φι^δέχί έβλεπον τούς κο­
μίζοντας αύτά, διότι έθεώρησαν. απάνθρωπων νά γενώσιν εν 
γνώσει δήμιοι διά νά κατοοθώσωσι τήν σύλλτύιν. ή .τον τό-
• " 'CJU 0**'  UtAA0 UO"*  ΠΓΛΛν Χ\'3 * ·ΛΟ.ι OCu·» ’JCA ’νΛ^ζ

νον ενός-ληστου^ή v--4W^xi’^'cor’ ε'^
έγένετο. ,^εξαί^εσι^ ·ω£ ■. lJ^7?L
τούδε έκτεθέντων και ώς θέλει ϊδει άκομ,η έκ τών κατωτέρω 
έκτεΟησομ,ένων. Ήκουσά τίνος τών έν Όλυμ.πί.α υπαλλήλων 
διατεινομ,ένου, οτι είναη. επι^ετραα^ζν^ V$-U 5,ήν νά 
θετή ύπό έπιτήρησιν- τούς/κομίζοηγ.^^^ ^λύτρα οι.’ αν,ςλόγον 
επιβάλλεται αυτή και ή ήπιτήρησις τών ύποπτων ύποΟάλψεως 
ληστών ποοσώπων. ' &■ at »· ..... . ’.· ; '■ .Λ χ.',ν X .? .■- '

— Αλλά προς θεού, άπήντησα-, τί κοινόν μετρίύ τών 
μάν καί τών δέ; δέν εννοείς, οτι οί ύποΟάλποντες τρύς.λγ- 
στάς διαφέρουσιν άπο τούς κοιμίζοντας τά λύτρα.,..όσον οί εί- 
σάγοντες ή διατηροϋντες είς τινα πολιν μ.ε.αολυσαένα είδη 
άπο τούς μεταχειριζομ,ένους τά κατάλληλα φάρμ,ακα προς 
θεραπείαν τού εξ αυτών άναπτυγθέντος υ.ολύσυ,ατος :

Μετά τήν μ,ακράν άλλ’ άναγκαιαν ταύτην παοέκβασιν, 
επανέρχομ.αι ήδη είς τό ήμ.ερολόγιοΖν μ.ου.

Άναχωρήσανγες οί λησταί καί έγω άπο τον τόπον, ένθα 
διηαερεύσααεν κατά τήν 14 Αύγούστου, καί βαοίζοντες υ.έ 
ολας τ>ς δυνατάς προφυλάξεις προς Άνατολάς, εύρομ.εν. μ,ετά 
οδοιπορίαν μ.ιάς καί πλέον ώρας χωρικόν, τον όποιον οονούμα- 
ζον Πέτοον,καί οστις έξελΟών τών παοακειαένων Οάανων αάς 
έοερεν άρτον, κοέας καί οίνον. Έδειπνήσ'ααεν ύπό τό τώς 
τής σελήνης, τής όποιας ό δίσκος ή.το πλήρης καί έφωτοβό- 
λει θεσπεσίως. Τρώγοντες καί πίνοντες οί λησταί έφαίνοντο 
πολύ στενοχωρημ,ένοι διά τήν άποτυχίαν τής παραλαβής τών
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λύτρων, ύπερεπήνουν τήν γενναιότητα του Φώτοπδύλου και 
κατέκρινον μετά πολλής πικρίας τούς πολιτικούς.

— Κυττάξετε, βρέ παιδιά, έλεγεν ό Ααφαζάνης, τί κακοί 
άνθρωποι είναι αύτοί οί καπελάδες, οί ύπουργοί καί οι πολι­
τικοί καί πώς πολεμάει ό ένας νκ’βγάλη τόυ άλλου τδ μάτι*  
έάν έσυλλαμβάναμεν κανένα χωριάτήν η κανένα άλλον πα­
λιάνθρωπον οίκοκύρην, κανείς δέν θά μάς έκυνηγούσε καί θά 
έπέοναμεν τήν εξαγοράν μέ δλην'τήν^εύκολίαν' άλΧ επειδή 
έπιάσαμεν ένα βουλευτήν' κ&ί "άλλοτε ύπόύργον και δεν είναι 
οί φίλοι του είς τήν έξουσίοβΦά^ς1 κυνηγάν καί'μ,ας στενοχω­
ρούν διά να ^&ζυ0ιν^κέ§δΰ'5"^^δν ’ χαλάσωμεν’,'^κάί δέν ή- 
ξεύρω πώς θά τελείωσή' αύτ^'ήΛ δΐτοθεσις, διότι καί άν ξανα- 

πάμε τά ίδια θά πάθουμε.
— ΙΙρέπει, ώρέ Κουμ%α^έήιϊέιΐέφέ'ρεν ό Ευθύμιος, νά μ£- 

τρήσωμεν καλά τδ πράγμα, διότι ή δουλειά πάγει κακά 
καί δέν έχω τδ κεφάλι μου διά χάσιμον. Καί σεις, όπου 
είστε έλεύθεροι, ήμπορείτε, άν σάς τύχη καμμιά στενοχώρια, 
νά φύγετε κ,αί να γλυτώσετε, &.W ημείς,, οπού κάθομεθα 
μέ τον σκλάβον, είμεθα πολύ χειρότερα.

’Ακούουν τάς λήστρικ'ς ταύτας ομιλίας καί σκέψεις καί 
Φοβούμενος μήπως έν τή απελπισία των άναγκασθώσιν οί 
λησταί νά μέ φονεύσωσι, τούς ειπδν.

— Καί διατί δέν τδ κάμνετε και σεις όπως το έκαμαν 
μίαν φοράν είς τήν Αγγλίαν οια να άπαθανατισετε και το 

όνομά σας
— Καί τί έκαμαν, ήρώτησαν είς τήν ’Αγγλίαν ;
Είς άπάντησιν έπλασα προχείρως τδν έξης μύθον. «Προ 

έκατδν χρόνων, οτε ησαν λησταί καί εις την Αγγλίαν, 
συνέλαβον πλούσιόν τινα λόρδον, διά τδν οποίον εζήτουν 
έξαγοράν χιλίας λίρας· οί συγγενείς του ήτοίμασαν αμέσως
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τήν έξαγοράν, άλλΖ q ήτον έχθρός τού
λόρδος σιτ^^ά^Ι^λού^ ληστάς καί
τούς συγγενείς αυτού, ώστε οεν ήαπόοουν 'ά δοθώσι τά λύ-

3ΛΓ ·ϋ&« * -■ VC U AfYCRll ■ Vvc* JcWQ*·  ·ν
τρα· αφού δέ ,έπέρασαν όκτώ ήμέραι καί δλαι αί γενόμεναι 
προσπάθεια». άπέτυχον, ό λόρδος -έπρότεινεν εις τούς ληστάς 
νά τώη^ήσ^^ιχ,ί^εύ^ερφν ;κ^ί τοις έδω^φόν-Τράγον τής τι­
μής του„Λ 0^t άμος,ύπάγη είς./ηή^υρίκήριγ, του καί παύση ή κα- 
ταδίωξις, Οά τούς στείλη τι^ς'Μο^ς’^.^λησταί $$
λόγους του καί τον απέλυσαν, ούτος δέ πιστός εις τήν ύπό- 
σχεσίν του άτέστειλε μετά πέντα ημέρας τά λύτρα.

— Έδώ άφεντ^κό^Λίπεν, ρ Ινουμπάρος, οεν είναι ’Αγγλία 
καί τέτοια πράγματα δεν γίνονται.

— Τί πειράζει, έπέφερον εγώ, εάν δεν ήναι ’Αγγλία ; εις 
σλον τον κόσμον ύπάρχουν φρόνιμοι και τίμιοι άνθρωποι, οί 
οποίοι, όταν δίδουν τον λόγον των, προτιμούν νά χαθούν παρά 
νά φανούν ψεΰσταΓ έπειτα, καθώς φέρεται σήμερον ή εξου­
σία, εγώ παρατηρώ, ότι τρέχει κίνδυνον καί ή ζωή μου, 
καί ή εξαγορά καί οί συγγενείς μου, οί όποιοι τήν φέρουν, επο­
μένως εάν άποφασ σητε σεις νά κάμητε μίαν γενναίαν πρά- 
ξιν, ή όποια εξασφαλίζει τήν ζωήν εμού καί τών συγγενών 
μου, δεν θά θελήσω καί έγώ νά φανώ κατώτερος από σάς 
καί νά μή σάς στείλω τήν εξαγοράν.

’Ενώ έλέγομεν ταύτα, ήλθε δρομαίως προς ημάς ο Πέ­
τρος, ό όποιος είχε τοποθετηθή εις άπόστασιν εκατόν περίπου 
βημάτων καί πνευστιών έκ τού δρόμου.

— Τραοηχθήτε, είπε, διότι έρχονται από κάτω άνθρωποι.
Είε'τό άκουσμα τούτου ήγέρθημεν υ,ετά σπουδής όλοι καί 

άρπάσα'<τες ότι ήδυνήθη έκαστος έκ τών πραγμάτων, άπε- 
σύοθ<υ.εν ικανά βήυ,ατα άπο τής όδού ά διότι εις τό υ.έρος, 
ένθα έαένουιεν,διήρνετο ήόδός)καί ,έκόύδηυ.ςν. όπισθεν θάμνων.k k · /w ’ / I «k k
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]\Ιετά\τήγ ·δίάβάσΐ^^τώνσά^^δ^άΑ>v αέ^\ί)φήή'άμ''ο»/0λήσται 

μέ μσ^νΓ‘&δν: ^κόΤβάύβήματα 
διεσζέπτοντο περί '^ά$^βά\£εώ. Παρήλίον^ ί'Γ^φ1 "μεταξύ 
ολόκληροι ώραι, τά£δπδϊάζΜδιήλΟ^ν ύι^δ*̂δ"κβά¥δς  ^ζ°μεήα- 

λειτέρας-άγωνίάς/δτΈ^όΐτεΜών ό Λαφαζάύή? ρ$Ηιάε.
7 ^‘^Ι^οτΛτι-προ^λίάομΕν/'^ι' ^1ύάλ’'μΙγάλ(?ί ^'ϊυνο'ς νά 

*νρίσωμεν ευθύς όπισώή1£'°τά μέτρα, τά όποια έλαβεν ή έξ- 
ουσία, μ. ’ δλα τ'άύτά δί,α νά μή άέ βασανίσωμεν περισσότε­
ρον. άπεφασίσαμε-> νά ύπάγωμέδ^άτά30 την Ζοϋρ^ίΓανή οπού 
ήκούσαμεν, οτι έπήγεν ό" Φω'τόπ&λος. Γρ$ψε’^ jkcUo'v είς 
αύτον γράμμα και'έ^έ’τδ&ώ'α ψε^ή’ίήν'έξα^ραΑ^^αν όμως 
έφυγεν άπδ τήν Ζούρτσαν, ή βλέπή ο*ι  ,' οέν είναι ευκολία 
άπό τά αποσπάσματα, δέν πρέπει νά κινηθή, άλλά νά περι- 
μένή'^ά^ήφάάίάπτα· ή ευγενία σου καί τά ά/όλα παιδιά θά 
σταθήτε έοώ τριγύρω έως νά γυρίσωμεν καί ημείς, οιοτι δέν 
βαστάς νά ύπάγης πεζός εις τ^'^αΐα’’^ τδ” μεγαλεΐτερον 
κακό·^' είναι, οτι τό φεγγάρι βαστα 6)^ην τήν νύκτα καί με- 
γαλείτερον έ^θρδν άπό 4δ:Λ;^γάρίν'δεν εχομεν*  ήμεις οί 

κύ.έφτάις.
’Έγραψα λοίπδν ύπδ τδ φως τής Σελήνης τήν έπομένην 

έ τιστολήν.

ΆοεΟ.φέ ϊ

Έπανίϊλθον άέλα^εΐ^. οί φίλοι καί είναι έντελώς ευ­
χαριστημένοι άπό την διαγωγήν σου ’Εγώ ενώ σας ευ­
γνωμονώ διά τής θυσίας καί προσπάθειας σας, είμαι 
λίαν άγανακτηο'μένος κατά τών αχρείων οργάνων τής 
εξουσίας, τά όποια σάς έμπόδισαν νά κάμητε τήν εξα­
γοράν ήπομονή ! Έμαθα, δτι έπήγες είς Ζοΰρτζαν 
ε’άν μένής ακόμη αυτόθι μέ τά χρήματα καί βλέπης δτ*  
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έπαυσαν αί καταδΐ6)ξεις, κάριε τρόπον νά τά παραδύ)- 
σης ριίαν ωοαν <ύ>χητεραεις...τους φίλους, οί όποιοι θά 
ο'οι άποο’τείλο.υν νέας περί τούτου οδηγίας, αλλά .χρειά­
ζεται ριεγάλη προσοχή νά ριή προδοθήτε και πάλιν και 
χαθώ άοίκως· απορώ δέ πώς έπροδόθητε και αυτήν την 
φοράν και συνέβμσαν^τό^σαζσιαΕνδα^ΐνλ ; ν-ς.

Εάν αναχώρησές, εις^ήΦιλία^ρζΐ, η ^εζινίοτι 
οεν είναι εύκοή,ιά να έξαχ^ρύν άύτδθεν ριυστικά και υ,έ 
ασφάλειαν τ&νχρηρίάτα, θελεις περίριείνει νεώτέραν έπι- 
στολήν ριου δΐίϊ vet όδηγηθης τί\λι κάριης.

Καταβάλετε πάσαν ενέργειαν vet παύση ή κίνησις τών 
στρατιωτικών ίίποσπασριάΑων καή νίί λέτφόυώ αί παγά- 
ναι είς τούς Νοριονς Μεσσηνίας και Άχαίας, διότι άλ­
λως vsjuoV·! νέο χοώτ xXajc >·.

Σέ άο’πάζοριαι ριετά της Τασο.υς και δλων τών οικείων, 
και έχετε τάς· ελπίδας είς τον Θεόν. Εις την υγείαν 
είμαι καλά.

74 Αύγουστού J866.
’Αδελφός σου

5. ΣώτηρόπονΧος

Σοί γράφύ) υπό τό φώς της Σελήνης 
(ΙΙροσοχή καί, ριυστικότης)

Επειδή δέ ό άνθρωπος, Οι’ ού έαελλε νά κοαισθή αύτη, 
δέν έσύμφερε, δι ’ ούς λογους ενέθεσα ά7;λαχου, νά πορευθή 
άπ’ευθείας πρδς τδν Φωτδπου?ων, οστις ήτο ένδεχόαεν καί 
νά άνεχώρησεν εκ Ζουρτσης, έσώκλεισα τήν επιστολήν αύ- 
τήν είς άλλην άπευθυνουίένην πρδς Τον Βουλευτήν Όλυα- 
πίας κ. Κωνστ. Οίκονοαδπουλον, τδν οποίον παο·καλούν νά 
έγχειρίση τήν συνηυ.ιιένην πρδς τδν Φωτόπουλον, εάν δια- 
ρ,ένη εκεί', άλλως νά τήν στείλη οι’ έπίτηδες πεζού είς Κυ­
παρισσίαν ή Φιλιατρά" παρεπονουμην δέ πικρώς διά τήν γι-
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■ν^μέ^ην καταδίωςιν καί παρεκάλουν αυτόν νά μεταχειρισθή 
πάσαν αύτοΰυτή.ν/έπϊρ'ροήν πρδςκατ'άπαυσιν αύτής· έπί τέ­
λους προσέθετοντήν βά^κλήίπν' ;νά ^όί πέμψή. βιβ^ίον τι 
ποδς δίά^^εϊά?^ΐ'Ρτ·ή^;6βί^ό3δ'^ ^σίΐ^βαςθπές ης υπέρποτε 
έάύριέύόήν? /ηχ^τπθοόοψτ^ώπ -ίο ώ^οπη ·ϋωχ·ιο» ω.;·

Έλαοεν ό Ααταζ'άίήζ'^ς^έπίστολάο, έκάλεσε τον ^ΧΧέ" 
-υτΰ ηννπΑ^^ιν,ώ3 Λ ΛοταγλιΦ, ?h ,όΓφηοωχρνη Vv : ?ην και τον Μάρκον και τους £ΐπε να ετοιυ.ασΟωσι Οια να νρθοτύη νυρ0»3 *>ν  »>»«»«-< ;
ανα/ωρησωσιν ααςσω^καί ^ναςυ^αγ^^^^ί^ο^-. ^ρεκει να 
πιάσουν "ληαέρι όιά τη.να«ΰ§ιρν.-β(...ΛΓΓτ;Λ λ.. ΛΓγ UOif <, λ ' jyri·" 7<ξΐυπγίΫ00 uv jjjo υου vju

— ’Αφού δίν!Κφχ^τρ β^Ονο^ώτ^τΡίκ V7- τραβήςητε 
πολύ, ,διατί δέν κάθ.εσθε απόψε, μαζί μας ;

— Έάν δέν εί'/ρμεν αύτύν τον ^ωριάτην, ήμπορούσαμεν 
νά μείνωμεν, αλλά τώρα οέν έχομεν εμπιστοσύνην, διότι 

■ήμπορε#'· ή ο ίδιος ή κανένας'1ι^ύντ^οφδς-ίτ'ού,";’άφού μάς ίδή 
δλουξ συναγμένους, νά μας πρόδώσ^ καί νά 'έλθουν νά μάς 
κτυπήσουν, ενώ, όταν δέν ηυ,εΟα δλιι υ,αζί, δέν τολυ,ούν νά 
τδ κάμουν, διότι, άν προδώσουν μερικούς, έρχόμεΟα οι άλλοι 

. καί τούς, κατακόπτου.εν. Βλέπειο, Κ. Σωτηρόπουλε, οτι δέν 
ζ ’33’’ ' ' ητρεχομεν και ημείς εις τα τυφλά, αλΖ. ακουοντες τι έπαυαν 

άλλοι παλαιότεροι σύντίχνΐται, λαμβάνομεν τά μέτρα μας 
καί ουλαγόυ-εΟα. Το ίδιον κάυ.νου.εν καί όταν στελνωμεν τήν
III II ι ■

νύκτα δύρ ή τρεις συντρόφους είςταΐς στάναις διά νά πάρουν 
ψωμί. TVoov πάρουν τ^ ψωμί καί απομακρυνθούν δάάγον άπδ 
τήν, στάνργν, κρύβεται ένας καί παρατηρεί, μήπως τούς πα-
ρακολουθήση μ-υστιζά κανένας τσοπάνης καί οδηγούμενος 
άπο τδν κτύπον; τών βημάτων ύπάγη έως έκεϊ, όπου μένει 
όλη ή συμμορία, καί έπειτα μάς προδώση, διότι έχσμεν πα­
ραδείγματα, ό,τι πο)<λάί ληστρικαί συμμοριαι έπροδόθησαν 
κατ’ αυτόν τρόπον καί έςωντώθησαν.

Ήτον ήδη ώρα 2 μετά τδ μεσονύκτιον, δτε ο Ααφαζάνης 
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άποχαιρετήσας με .c άνεχώρησε μετά του Άλέςη και του 
Μάρκου,, ήμέΐς δέ/ ηγουμένου ·τού χωριχού, είσήλθομεν εις 
τούς αραβοσίτους καί μετά μικράν οδοιπορίαν κατεκλίθημεν 
καί έκοιμήθημεν .ύπδ, μεγάλην πλάτανον.

1 St ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ

Περί τδ λυκαυγές έγερθ.έντες, είσήλθομεν έρποντες εις ταμ­
πόν χέρσον έχοντα έκτασιν τριών περίπου στρεμμάτων καί 
καλυπτόμενου υπό βάτων σχοίνων, λύγων (.λυγιών) καί άλα­
λων τοιούτων θάμνων, οίτινες ήσαν τοσουτον πυκνοί, ώστε 
έσχημάτιζον είδος καλύβης. Κατά ~ήν επίσημον ταύτην η­
μέραν πολλάκις έδάκρυσα άναλογιζόμένος, ; ότι εις τδ πλη­
σίον του κτήματός μου κείμενον καί έπ ’ ένόματι της Κοι­
μήσεως τής Θεοτόκου τιμώμενον έκκλησίδιον, του οποίου εν 
αρχή έμνήσθην, τελείται κατ ’ έτος πανήγυρις, εις την όποιαν 
συνέρχονται πολλοί άνθρωποι από τάς παρακειμένας πόλεις . 
καί χωρία καί μετά την θείαν λειτουργίαν τρώγουσι καί εύ- 
θυμοϋσι δι ’ όλης τής ημέρας, έγώ δέ δέχομαι πολλάς επι­
σκέψεις εις την έξοχικήν οικίαν καί σφάζων δύο ή τρία επί 
τούτω τρεφόμενα μαρτίνια καί πολλάς όρνιθας, συμποσιάζω 
μέ ούκ όλίγους των συγγενών καί φίλων αντί δέ πανηγύ- 
ρεως καί συμποσίου έκαθήμην ήδη ύπδ τάς βάτους καί έ- 
φαγονξηρόν άρτον, διότι τδ κρέας, δπερ έφερεν ό χωρικός, 
ήταν όλίγον καί μόλις ήοκεσε διά’την παρελθϋσαν εσπέραν.

Αί ώραι παρήρχοντο-πολύ βραδέως, προσεψ θετό δέ εις . 
την αύζάνουσαν στενοχώριαν καί σφοδρά άγανάκτησις, δτε 
έσυλλογιζόμην, ότι έκρατούμην αιχμάλωτος ύπδ των λη­
στών, ούχί δι ’ έλλειψιν των λύτρων ή άλλην τοιαύτην αί-
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τίαν, άλλ’ένεκα τών ακαταλλήλων μέτρων τής έςουσίας. 
Οί ληστάί, έλεγον έν.έμαυτώ, είναι τής κοινωνίας
καί δέν είμή ληστεύοντες καί
αίχμαλωτίζοντες τούς πόλί’τας, άλλ ’ ή· έζουσία, είς τήν ό­
ποιαν πληρόνομεν τούς φόρους μας καί ή οποία έχει καθήκον 
νά έζασφαλίζη τήν ζωήν καί τήν περιουσίαν μας, είναι ασυγ­
χώρητου, αφού δέν τήν ίκ^νρφητα νά μάς άσφαλίζη άπδ τούς: 
εύαρίθμους τής κοινωνίας εχθρού.', νά μ ή μάς άφίνη νά μετα- 
νειοισΟώίΛεν τά ίδια ήαών μέσα.ποδς σωτηοίαν υ.αε. Περί τήν 
δειλήν έβοεξεν όλίγον, το οέ έσπέοας,.έςελθόυτες έκοιμήθηυ.εν 
ύπδ τήν αύτήν πλάτανου,, είς τήν οποίαν είχομευ κοιμηθή, 
καί τήν παρελθοΰσαν νύκτα.

16-17 ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ
Δύο ώρας πρδ τής ’Ανατολής του ήλιου μέ έςύπυησεν δ· 

Εύθύυ.ιοε. λέγουν, ότι θά κάιχωμεν ολίγον οοδυ-ου διά νά εύ- 
ρωμεν άλλο, λημέρι, διότι είς το χθεσινόν ήμπορει νά μάς 
είδε κανείς· έτυλίχθην λοιπόν κατά το σύνηθες υ.έ το κιλί- 
[jiiov καί ήρνίσαμεν νά οδοιπβρώριεν εντός τών αραβοσίτων,, 
άλλ’ένεκα τής βροχής, ή οποία είχε πέσς,ι τήν προτερα’αν,. 
καί τής άφθονου δρόσου, ή οποία έπιπτε καΟ’δλην τήν νύ­
κτα, τά φύλλα τών άραβοσίτων ήσαν πλήρη ύδατος καί έ- 
βράχησαν τά φορέματα μου ώς νά ήμην εκτεθειμένος είς τήν 
βροχήν. Μετά μιας ώρας περιπλάνήσιν εύρομεν εντός τών 
άραβοσίτων μικρόν χέρσωμα καλυπτόμενου ύπδ λύγωυ καί 
έχου εκτασιν έυδς μόλις στρέμματος, είς το όποιου καί είσ- 
ήλθομεν*  έστρωσα τό κιλιμιού καί τυλιχθείς μέ το εφάπλωμα 
έκοιμήθηυ, δτε δέ έξύπυησα ήσθάυθην, ότι ήμηυ κάθυγρος, 
πρδ πάντων άπδ τά γόνατα καί κάτω' έζέβαλου λοιπόν τά 
ύποδήματά μου, τά όποια δέν είχον εκβάλει καθόλου άπο*  
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τούς.πόδας μου άφ ’ ής. ήχμαλωτίσθην, καί επειδή ειδ.ον, ότι 
αί κάλτσαι ήσαν πολύ βρεγμέναι, έξεβαλον. καί ταύτας' και 
τά$ί^ζέθ^αι^(&όψφλ»»^37 χΓ’Μ ύεθχ·.υ vsajoVK νέο arc

Ό ήλιος έν τούτοις ήτον λί^ν θερμός και αί λύγδι δέν 
ήδύναντά νά μάς,προφυλάτίτωσι καθόλου από τάς, ακτίνας 
αύτόύ.Άέν-ε.ιχομεν τροφήν είμή μόνον άρτον'και πο.τδν ολί­
γον ύδωρ, το όποιον έθερμαίνετο εντός τής μαύρης -φκά7<ης, 
είς τρόπον ώστε πινόαενον έποοοένει ναυτίασιν αί ήμ,έραι υ.οί 
έφαίνοντο ατελεύτητοι, και μή έχων νά άναγνώσω ούτε νά 
γράψω, άπήγγελλον σιγαλή τή φωνή ολας τάς προσευχάς, 
οσας έγνώριζον εκ στήθους, καί έμελέτων έν τή διανο'α μου 
Λ / ' ,Ζ z _χ/ ■ ' 2Ϊ 'οιαφορα αντικείμενα καταρωμενος πάντοτε τηνεςουσιαν, εις 
τήν οποίαν άπέδιδον τών δεινών μου τήν παράτασιν.

Τήν νύκτα έξελθοντες τών θάμνων έκοιμήθημεν είς πα- 
ρακειμένην πλάτανον καί τήν επιούσαν δ ημερεύσαμεν είς 
τήν αυτήν θέσιν*  είμεθα δέ ύποχρεωμένοι νά τηρώμεν άκραν 
σιωπήν καί νά μένωμεν ύπτιοι, διότι ήκούοντο πέρις ημών 
άνθρώποι περιφερόμενοι έντος τών αγρών των. Από καιρόν 
είς καιρόν ήρχετο προς ημάς ο Πέτρος καί μας έδιδε πληρο­
φορίας περί τών κινημάτων τής έήουσίας, μάς έφερε δέ κα­
πνόν, άρτον καί τυρόν, μόνον δέ περί τήν μεσημβρίαν τής 
17 μάς έφερεν ολίγον κρέας καί τρία ώά. Συχνά παρεπονειτο 
δ Εύθύμιος διά τήν κακήν του καπνού ποιότητα, λέγων, ότι 
ήτο συνειθισμένος νά πίνη καπνόν οπού δ έ ν έ γ λ ω σ σ ά" 
'ζονταν. Ενίοτε έκαμνε μικράς έκδρομάς :καί ό ΙΧικόλας 
διά νά λαμβανη άκριβεστέας πληροφορίας.

Τήν έσπέραν τής 1 7 Λύγούστου έπανήλθομεν είς τήν πλά­
τανον, ύπό τήν όπο αν είχομεν κοιμηθή τήν νύκταΛτής 1 4 
ποός τήν 15 τού υ.ηνόο, έκεϊ' δέ άτήσας έαέ καί τον Ευθύ- 
μιον, άνεχώρησεν ό Κουμπάρος μετά τού Νικόλα, όπως μά-
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‘θωσιν, ως έή.εγθύ, ειδησί'ητ-ινα άπδπά φζαιδ<ά, διότι uyov ήδη 
παρέλθει τρία ήμερόνυχτα' άπδ.' τής/άυ^'Χ^ρήτεως αύτών καί 
τίποτε δέν είχομεν μάθει. Μετά τεσσάρων έώρών απουσίαν 
επάνελθε ό Κίουμπάρ&ς··*  μάς ειπεγ· δτι μόλις σήμερον κα­
τόρθωσαν τά παιδιά νά εύρουν άνθρωπον καΓνά στείλουν τά 

•γράμματα εξς Ζούρτααν καί πρφ^διωρίχτθην'ή^χομέάη 11α- 
. νετίτέ λότρώνμερΟε νοίοπό c? ,^ωού νο?

’ ' ’ ? \ ' "f S ' '■ι JX^3.v(rΑΊΌχ.’τυ^ντ’ενε^οεπε vpvs.jmvj.T 3?τω νοποετ ; 
ετΟο ωτώνγχνά άν νωνΤτπτ ί»χ ,’οτΎτύεΛετά οσνονΑ;" I ·<\ ι i '

;.-Γ ;»r ,;siV^4TrbYi^0Y ’ Λ'■
.ύ χ’ονχ.'ό γ~ vs νωτελ3Λ!3 Jxd< ^υοΟήττ Χ3 νοΧηώνγό ■

Πεοί τήν-ποωίαν είσήλθου.εν έίο τδν τόπον, ένθα είχοιιεν 
•διημερεύσει κατά τήνρΐϋ Αύγουστου, έφθασε δέ και ο Νικ^ό- 
7<ας, οστιο μάς άνήγγειλέν, στι τά παιδιά έ)<αδον τήν άπάν- 
τησιν άπδ τδν Φωτόπου7<σν καί ότι αυριον τδ έστέρας μόλις 
νυκτώση Οά ένταμωθουν καί θά λάβουν τά χρήματα. Ή εί- 
δησις αύτη μέ ένέ-πλησε χαράς καί έπίστευσα, ότι ήγγικε τδ 
τέλος των δεινών’μον προσκόμματα νέα έκ μέρους τής εξου­
σίας δέν έφοβόύμην πλέον, διότι, όσα καί άν έγειναν εις τήν 

• πρώτην απόπειραν, τά άπέδι-δον εις τήν ανοησίαν ύποδεεστέ- 
ρου τινδς ύπα)Λήλσυ καίδέν είχον αμφιβολίαν, ότι αί ανώ­
τερα». Αρχαί έλαβον τά άν ιγκαΐα μέτρα, όπως μή έπαναλη- 
φθώσι καί πάλιν τά αυτά. Άφ ’ έτέρού καί ό τόπος, εις ον 
έπρόκειτο νά διημερεύσωμεν, δέν είχε σύγκρισιν μέ τδν άλ­
λον, είς ονδιημερεύσαμεν κατά τάς δύ^προλαβούσας ημέρας, 
διότι εν αύτω ύπήρχε παχεΓα σκιά καί ήδυνάμην νά κάθημαΓ 
έφερε δέ ο Νικόλας καί κρέας, (υστε τήν ημέραν έκείνήν 
ήμην αρκετά εύχαριστημένος καί διά πρώτην φοράν έκέρδισα 
τον Εύθύμιον εις τ„δ χαρτοπαίγνιου. Δίς ή τρις έν τω διαστή- 

■ μάτι τής ημέρας έταράχθημεν ολίγον, διότι γεωργοί διήλθον 
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πολύ πλησίον καί έφοβήθηυ,εν μήπως ούτοι υ.άς ίδωσι.
— ΊΙ πλάτη, έλεγεν ό Ευθύμιος, είναι σαν καλή·, διότι

Οειχνει, οτι τα χρήματα εγυραν και έρχονται προς το μέρος:, 
αλλά είναι άποκάτω δύο^λω,ναις κοά^^'^ίη,'^φ: οτι. 

δύο άνθρωποι τρέχουν διά νά τά έμποδίσουν, καί φοβούμαι 
μη μας/κάμορν καμ.μιαν^χριλ'ή^^Νϊ.υίο^πό νΧοττ. ίερχτ

"Αφού ένύκτωσε, προσελθών ό Κι^μ^ρρ^ μ©+'εί^ν.··· αύ- 
οιον τό Βοάδυ, άοεντικο, είναι προσδιωοισμένον διά νά έλθουν 
Γ,.-.',α,', -Μ>' ■ *11'. "XlijCTO I.X. . . / ’· ~ ~' Λλ I L'/\V <»<*·*  f - j
of έδίκοί .qw καί νά δώσουν τά χρήματος. Ι^^καμεν λοιπόν 
εύλόγο.ν νά τραβήξωμέν από μερικόν δρόμον. καί νά πλησιά- 
σωμε,ν κατά τό μέρος, όπου στέκουνν.χ.ςώς;π^διά, ώστε άμα. 
λάβουν τά χρήματα νά μάς ανταμώσουν κρμ^ νά^^άπρλύ- 
σωμεν τό ίδιον βράδυ, διότι έσφίχ^κοςν Ι^λίύ'λ τά ..πράγματα 
, , ' V “ \ >> V > ’ '·" -απο τήν καταοιωςιν. „vi.v,vCv .,·

Μετ’ ανέκφραστου χαράς ήκουσα τούς λόγους του Κουμ­
πάρου, καί οτε έτέθημεν εις οδοιπορίαν, έβάδιζον μέ πολλήν ■ 
εύχαρίστησιν, διότι ένόμιζον, οτι επανέρχομαι πλέον εις τον 
οίκον υ,ου. Έβαδίσαυιεν επί υ,ίαν περίπου ώοαν διευθυνόαενοι 
προς τά κάτω, μάς συνώδευε δέ καί ό Πέτρος φέρων επί τών 
ώμων του τό εφάπλωμα καί τό κιλίμιον εις τά προς άρι- 
στεράν ημών κείμενα όρη τής Ολυμπίας πολλαί πυραι και- 
όμεναι, κατεστόλιζον αύτά καί παρίστανσν μεγαλοπρεπές 
θέαυ,α.

Άπαντήσαντες τήν ξηράν κοίτην μικρού τίνος χειμάρρου, 
έστάθημεν καί άνεχώρησεν . ό Κουμπάρος καί ό Νικόλας 
διά νά ένταυ,ώσωσι τούς φίλους των καί έοευνήσωσι που 
άσφαλέστερον ήδυνάμεθα νά διημερευσωμεν, άλλ ’ έπανήλθον 
μετά παρέλευσιν τριών ώρώ > λίαν τεταραγμένοι καί απνευ­
στί, «σηκωθήτε, είπεν ό Κουμπάρος, καί τραβάτε όπίσω άπ ’ 
έκεί, όπου ήλθομεν.» Οί λόγοι ούτοι μέ έλύπησαν τά μέ-
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γιστα, έξέλαβον ώς κακόν οιωνόν τδ νά στραφώμεν είς τά ο- 
πίσω, ενώ έπερίμενόν νά ύπάγωμεν άκόμη εμπρός και άπ 

στα

ματαιωμενην και την

έπάνοοον τών

ς στιγμής έθεώρήσα ώ;
ου Ααφαζάνη άποστολήν. Μετ ’ ίσης δυσαρέσκεια 
^^λό^ύ^’λ^ύ^δυξ'," κάΐ &Ευθύμιος, δστις έι/ε νυ 
ύ καί έπερίμενόν άνϋπόμόνως τήν

συντρόφων του οιά νά κοιμηθή, ήρχισε δέ νά βλάσφημη καί 
νά ύβρίζη, αλλ’ ολίγαι λέξεις,τάς όποιας τω είπε κατ ίοίαν 
ό Κουμπάρος, ήρκεσαν νά τδν καθησυχάσωσιν. Έλάβομεν 
τήν αύτήν οδόν, δι ’ ώς είχομεν έλθει, μεθ ήμισείας δέ καί 
επέκεινα ώρας οδοιπορίαν έστράφημεν προς τά δεξιά καί πε- 
ριπλανηθέντες έπί μίαν ώραν έντδς τών άραβοσίτων έφθάσα- 
μεν είς τήν δεξιάν όχθην ποταμού αρκετά μεγάλου καί 
έκεΐ έκοιμήθημεν.

0 ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ

Ιίερί τδ τέλος της ^υκτδς είσήλθομεν είς τούς παρακει­
μένους αγρούς άραβοσίτων καί οί συνοοοιποροι μου εξέλεξαν 
τινα, δστις είχε ποτισθή τήν προτεραίαν, λέγοντες, οτι μή 
έχοντος άφορμήν του ιδιοκτήτου νά είσέλθ’/) έντδς αύτοϋ δέν 
είναι φόβος νζ μάς ίοη κανείς. Αλλά πώς νά σταθώ έγω, 
καί μάλιστα πώς νά κατακ?υ.0ώ είς έοαφος, τδ οποίον οεν 
ήτο είμή βόρβορος ; άλλίά καί τί νά κάμ.ω οχι μόνον οια 
τούς ?.ηστάς, άλλα 'Ζαί δι ’ εμέ τδ ζήτημα τής ασφαλείας 
προηγείτο όλων τών ά/Λων’ οΟεν έστρωσ;ι τδ κιλίμι έπί του 
βορβόρου καί κατεκλίθην τυλιγμένος μέ το έφάπλωμα, ά/<λά 
δέν ήδυνήθην νά κοψ.ηθώ. Μετ’ ολίγον άνέτειλε καί ό ήλιος 
.λίαν καυστικός, καθ’ οσον δέ άνυψοϋτο είς τδν ορίζοντα, 



142 ΤΡΙΑΚΟΝΤΑ ΕΞ ΙΙΜΕΡΩΝ ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑ

κατά τοσόύτον αί ακτίνες αυτού ά’πέβαινον καστικώτεραι 
διά τούτο έοόρουν άδιαλειπτ'ως το σκιάδιόν υ.ου καί έπλησία- 
ζον την κεφαλήν μόύ πότε εις έν καί πότε εις άλλο στέλε­
χος αραβοσίτου διά νά προφυλάττω μέρος τουλάχιστον αύ- 
"ΐ W»X γ, P0i»VUWt!»iL Ο V3ciYTViV*ΓΛ  VO'.NAO VS"DfVEOG)CQzx τ της απο τον ήλιον.

Ένω εύρισκόμην εις αύτήν τήν αγωνίαν, ήκουσα αίφνης, 
ότι προσή?<θεν άνθρωπος εις τδ μέρος, ένθα ήτο τοποθετημέ­
νος ό Κουυιπάοος μετά τού Νικόλα.' Τούτο άκούσας καί δ 
Εύθύμίος έρριψεν έπάνω μόυ τήν κ·άπαν καί μΌ^ είπε νά έκ- 
βεκ7<ω τδ σκιάδιόν διά νά μή έννοήδίή δ'^ρΒί/έλθών, ότι έφό- 
ρουν εύρώιϊαϊκά;-'«Κάθησε, μπράζ'ίβη,'TwteV δ^Κόΰρίπάρος. 
προς τδν χωρικόν, καί μή φοβησαί, τί γυρεύεις έοώ μέσα;»

— Έπερνόύσά, άπεκρίθη ό χωρικός, δι’ά ‘νά υπάγω'νά· 
βάλω το νέρδν νά ποτίσω το αραποσίτι μδυ'/δπαύ είναι εδώ 

παοακάτόϋ.
— Καθήσε τώρα μαζί υ-ας, έπέφερεν ό Κουμπάρος, καί 

το ποτίζεις αύριον.
Αισθανόμενος άνυπόφορον στενοχώριαν, ήρώτησα τον Ευ­

θύμιον, άν θά τον κρατήσουν πο/;λήν ώραν, αυτός δε μοί· 
άπήντησεν, ότι θά τον κρατήσουν δ7\.ήΝ τήν ήμέραν «άλλ 
έγώ θά σκάσω απο ζέστην έπέτερο''». — «Κα: άλλοτε 
σου είπα, άπεκρίθη ό Ευθύμιος, ότι ή τέχνη μα'ς δεν εξε­
τάζει ζέσταις καί κρύα». Μ’ όλα ταύτα βλέπων τήν αγω­
νίαν μου έκοψε στελέχη τινά αραβοσίτων καί τά ένέπηξεν 
εις τδ έδαφος τδ έν πλησίον τού αλλού, όίστέ άπετελέσθη, 
ασθενής τις σκιά, ήτις μέ άνεκούφιζεν ολίγον. Μετά τούτο 
έπήγε καί δ Ευθύμιος εις το μέρος, ένθα έκάθηντο οί άλ­
λοι, κα,ί έχαιρέτησε τον χωρικόν, οστις έλαβε τήν περιέρ­
γειαν νά έοωτήση, τί άνθρωπος είναι αυτός δ άλλος, όπου·
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κάΟηται παρακάτω, έννοών έμέ. Φυγόδικος σύντροφός μας 
είναι καί αυτός, άπεκρίθη ό Εύθύμιος,

— Άλλα διατί κάΟηται χωριστά, ήρώτησεν ό χωρικός 
καί οεν έρχεται έδώ.

— Άρρώστησεν ολίγον άπήντησεν ο Ευθύμιος, καί έ­
πειτα είναι άπο τούτοι τά μέρη καί φοβείται μή γνωρι-

σΟή. । .........-oc’u ό*~  Y’0Xft*Bp'c&
Περί τήν μεσημβρίαν έφαγον ολίγον άρτον, ήΟέλησα δέ 

νά πίω καί ύδωρ, άλλ’ ή μαύρη φιοιλη, τήν οποίαν είχομεν 
γειχίσει απδ πρωίας έΧ τού ποταμού, έμενεν εκτεθειμένη εις 
τον ήλιον και το ύδωρ δεν ήτο άπλώς θερμόν, άλλ είχε 
καταντήσει-.σχεδόν βραστόν*  επειδή δέ μετά παρέλευσιν ω­
ρών τινων κατεξηράνΟη τδ στόμα μου καί ήσΟάνΟην απόλυ­
τον τήν άνάγκην νά καταβρέξω όπωςδήποτε τον λάρυγγα 
μου, έβρεξα έκ τού αύτού ύδατος τδ μανδήλιόν μου καί πε- 
ριετύλιξα τήν φι,άλήν» έπανέλαβον όέ τούτο τρις και ούτιο το 
περιεχομενον ύδωρ άπέβαλε μέρος της θερμότητος του καί 
ήδυνήθην νά πίω ολίγον. Ουδέποτε εις τδ όιάστημα τής 
αίχυ.αλωσιας μου έστενοχωρήθην περισσότερον, ούδεμία δέ 
ήμερα μοί έφάνη μεγαλειτέρα τής 19 Αύγουστου.

Τέλος πάντων ό ήλιος έφθασε εις τήν δύσιν του, βλέπων
δέ αύτδν έ/Λείποντα άπδ τού ορίζοντος, ύψωσα χεϊρας ίκέ-
τιδας προς τδν ουρανόν καί ηύχήθην νά μή τον ίδω άνατέλ-
λοντα είμή ελεύθερος, διότι ήλπιζον, δτι, άμα έλάμβανον οί 
λησταί. τά χρήματα ήΟελον, σπεύσει νά άπαλλαχώσιν άπ ε­
μού. « Άλλοίμονον εις έμέ έλεγον έν οτε καί έφρικίων όλος
εάν καί πάλιν τά όργανα τής εξουσίας 
ματα εις τήν παραδοσιν τών λύτρων*  
παραταΟή μόνον ή αίχμαλεοσια μου,

φέροί.σι προσκόμ- 
δέν πρόκειται νά 
άύνλά θέλω υ.ε- λ

ταφερΟή πεζός εις τά όρη.
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Άπολυθέντρς £θύ χωρικού, τού δέ Νικόλα μεταβάντος 
προς άνεύρεσιν τών- άπόντων συντρόφων, έξήλθομεν τών 
αραβοσίτων και όδοιπορήσαντες ολίγον μετά τού Πέτρου, 
άπηντήσαμεν τον ποταμόν, οστις έ^ερε^όσρν πολύ ύδωρ, 
ώστε άν καί το . ρεϊΟρ.ον αυτού ήτο διηρημένον, εις δύο έ­
φθανε μέχρι τού όμφαλού τών οιαβαινόντων. Ό Εύθύμιος 
•έσχε τήν καλωσύνην νά μέ περάση επί τών ώμων του, άλλ’ 
οτε είυεεθα έν τώ υ.έσω του δευτέοου ρείθρου, ό Κουυ,πά- 
ρος, οστις είχεν ήοηηιαβή, είπεν αστειότητα τινα, έκ τής 
όποιας κυριευθείς άπο ισχυρόν γέλωτα ό Εύθύμιος, παο ’ ο­
λίγον νά πέση μετ’ έμου, έκλινεν όμως ολίγον καί έβράχην 
μέχρι τών κνημών.

Έκαθήσαμεν επί τής ,όχθης του ποταμού, ένθα ύπήρχον 
εύτραφεις αραβόσιτοι, περιμένοντες καί τούς άλλους, οιτι- 
τινες κατά τάς παραστάσεις τού Κουμπάρου έπρεπε νά φθά- 

■σωσι μέχρι τής 10 ώρας Μ. Μ. Εςέβαλον τά ύποδήματά 
μου, τά όποια ειχον πληρωθή υοατος, επίσης καί τάς κάλ­
τσας μου, αί όποιαι έσταζον, καί στύψας αύτάς τάς ήπλωσα 
οιά νά στεγνώσωσιν, άλλ ’ έβιάσθην νά τάς φορέσω α­
μέσως, διότι ό Ευθύμιος μοί έκαμε τήν παρατήρησιν, ότι 
δέν πρέπει νά μένω ανυπόδητος, καθ’ όσον ήμπορεϊ νά πα- 

,ρουσιασθή αίφνηδίως ή νά φύγωμεν. Παρήλθεν ή
δεκάτη, ήλθε καί ή δωδεκάτη, καί κανείς δέν έφαινετο, οί δέ 
μετ ’ εμού ήοχισαν νά δυσανασχετώσι φοβούμενοι μή τι κα­
κόν συνέβη είς τούς συντρόφους των.

Ήτον ήδη ή τρίτη, ώρα μετά το μεσονύκτιον, ότε ήκού- 
σθη παρατεταμένον σύριγμα, όμοιάζον τήν φωνήν πτηνού, 
είς το όποιον άνταπεχ.οίθη ό Ευθύμιος οι ’ όμοιου συρίγματος 
μετ’ ολίγον δέ έφάνήσαν είς τήν απέναντι όχθην οι περίμενό- 
μενοι λησταί. ’ΐδών, ότι ήρχοντο καί οί τέσσαρες, έδόςασα
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τδν Θεόν, διότι έμειύαν όλοι άβλαβείς καί έπαλλε σφοδρώς ή 
.καρδία υιού, ^έχρις ού ακούσω, εάν έλαβον τά λύτρα. Διέβη- 
σαν τδν ποταμόν, του οποίου τδ ύδωρ τούς^έβρεςε μέχρι ίής 
ζώνης, και ήλθον προς ημάς*  ριψαντες δέ μετ ’ άγανακτή- 
σεως κάτω τά όπλα των. «Καλώς σάς ηύραμέν, εΐπον και 
έκάθησαν, χωρίς νά προφέρουν άλλην λέζιν. Ιίαρήλθον δύο 
πεοίπου λεπτά τής ώρας καί λύσας ό Εύθύυ.ιος την σιωπήν. 
Μου ταίνεται, είπεν, οτι καί πάλιν αδειανοί έγυρίσατε.

— Ας πάγη στο διάβολο, άπεκρίθη ό Λαφαζάνης. Δέν εί­
ναι κισμέτι (πεπρωμένου) νά πάρωμεν παράδες και άδικα 
παιδευοώεΟα. Καί τοι μείνας εμβρόντητος άπδ την άπάντη- 
σιν ταύτην, έλαβον ούδέν ήττον τήν δύναμιν νά έρωτήσω 
τί έτρεξεν δ,τι ετρεζε καί τήν άλλην φοράν, άπεκρίθη ό Λα­
φαζάνης' ολος ο τόπος είναι γεμάτος άπδ αποσπάσματα, τά 
όποια παοετύλαττον τούς ίδικούς σου διά νά τούς πάρουν άπδ 
κοντά, όταν κινήσουν, καί νά έλθουν νά μάς βαρέσουν. Διχ 
τούτο δέν έτολμησεν ό Φωτόπουλος νά έβγη άπδ τήν Ζούρ- 
τσαν. Τί νά σου είπώ, Κύριε \ωτηροπουλε, αύτδ οπού γί­
νεται δια τήν εύγενίαν σου, δέν έγεινε διά κανένα άλλον σκλά- 
βον, και καθώς συμπεραίνω έγιυ μέ τδ μικρό μου κεφάλι, ή 
πολύ κακός άνθρωπος είσαι καί θέλουν νά σέ εκδικηθούν, ή 
πολύ ίκανδς καί θέλουν άπδ φθόνον νά σέ βγάλουν άπδ τήν 
μέσην.

— Ούτε πολύ κακός, ούτε πολύ ίκανδς είμαι, άλλ’ είχον 
τύχην πολύ κακήν, άπεκρίθην. Εγερθέντες άπεσυρΟημεν είς 
τούς πρόποδας λόφου τίνος, δτε δέ έπλησίαζεν ή ήμερα, άνήλ- 
θομεν είς τδν λόφον, ή ώς τδν ώνόμαζον οί λησταί τσο υ γ- 
κάρι, καί έτοποθετήθημεν ύπδ βράχον, οπού κατακλιθείς 
έκοιμήθην μέχρι τής έννάτης.

10
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. Χ7ΧΛΐγΧ)ζ<λχνγΐ Ξλ! 3TJCCXCT XV VOCOUSA! V[Y7 3ΤΧλΎ

"Οτε ήνοοΟίν? ό^Λαφα^ανηο, δστις ,αίπο τ*ής  6 ί/ίυιγούστου· 
Λ, , }ck< vfjjeX’W»^ ;vc7 tvu^uNOX^ yu.,
οεν ιχε εινεν ιΟες. εν καιοεο ηιχεραο, ηπορησε οια .την αλλοιω-

Ι-. vxa^ 17λβ· pV^?VvQcd7ji> xMx <X7XAjp ,
πάντων Οια τα' μαύρισμα του ποοσωπου μου*  ε- 

^0 ·*}3νυθΧ  'XX OL'O. X, Χ.υΎ,0\2 Χ7 VUQJJ3VX0 ςοττωεν 
όλοι άποτεθαρρυμένοι καί άπειρηκοτες*  καί αυτός 

τον όποιον σπανίως ήκουον όμιΛούντά, έλθουν δ- 
, 3χχ ;xHwoa;»AAs1K'·, Χ73Μ 
πω, ελεγ,ε. Δεν ημπορεσε, ^ρι- 

ο τδ κτηυ.ά σου διά νά

ζ oVφαινοντο οε 
ό Μάρκος,/' -· , £ \ Π Λ *' Λ *Τ *>  Ι^Τ1 [Y*  fV ■θΤ'>
πισΟέν μου δία ·νά μή 'ιόν 3λ'ε·
στιανέ. νά φύγης εκείνο τό βράου ά

, · vto 37' 3 ύ\ Ο J ό ν ~" ,Κ ‘
μή βασανιζώμεΟα καί ήμεϊ: r

■’Ί'' ■ VfiΤ, νϋΡΦώ'Επανεχαοον και πάλιν
< , νχu’ct'ooT? vvcy'3 loo ς.’Ξνε' 
τήν ποότασίν νά ιχέ. άπολυσωάΐ· 
;γ νρτποΛ mum-ox^α λυτοα; υπεννυ»χώων το παρα-

δείγμα τών ληστών'της Αγγλίας, αλήα^^εγένετο-δεκτή. 
(Οίλοαεν νά γυμνασώμεν*  \όν Κόσμον, εΐπεν ό Αάοοςζάνης, 
είς τάς αί/μαλώσϊαζχΗί δέν πειράζει, άν κοπούν καΐ^χεοίκά 
κεφάλιά/κάι μάλιστα 'κεφάλια υποϋργων. όπου προκήο^ττουν 
καί τάζουν χιλιαδαξ δραχμάς διά τά κε.φαλΐα"τώνζπά^ήκα- 
οιών τό ίοιζο'ν υ.ου κεοάλι έπροκηούνΟήδιά τρεις χιλιάδας, 
δραχμάς, όταν'ήσουν "υπουργός J1). Άπεοώ και πβα όλοι

και να αφησωμεν 
από αύτάς τίτ 
ταύτην ήννο'ει

ους, σκοτονομεν και 
^χ.υ ίχχ, coo vxjvu7 

και ε
JJ3 '

άλλαο ληστεία:, διότι δέν ώ'οελόύμεΟα 
. Κανομεν στρατοκρατιών (υ,ε

•ήν κατάληψιν τών δημοσίων οδών), '

ιχεν 50—100 άνΟροδ
τ <-■ ,νΙ'^ΑΑ^Γ.'-ΧΟ,Χ^λ»-^ -£*/  V0O V αντιστέκονται, και άλλοι φευγουν, 
-ry',j'\C' ν3Λ|ώΌΐν3 Χ-ώ LO3TQ ,.ΚΑΧΧ Χν2Λ)ί3 V.Κοσιχον οεν ευρισκομεν παρα 3—ι γιλ. οραγμαι

: ■? X Ρ'ιζ Χ7 ^j-ϊ XV .’0V3Ajito3CiyCJkU Xu.:J

■ ς-XSP---- « ^AjbTA'AJJxX' ft nV3JU.JS37' ;xaj ;uoAS7 h··? WX XK

(1) ’Αληθώς z Λα’φαζάνης καί ό Ευδή/ώς ^εάηρύά^ηάάν’-ζάτά 
Οβριόν τού 1864, δτε ημην ύπουργδς' τών Οίκο^μιζών·.

^ν^λε^’Λ- 

πιάνο- 
, Ό, οιότι· αλί οι 
^.ψ7 X,<X<W: 
ολδν αυτόν ,τον· 
■ά ‘ν3χιωτ,χλχχ 
—ΐς, οιοτι ευ- 
^ttsJUJS , VOC.’XX
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ρήκατε τήν μέθοδον νά τραβάτε μέ συναλλάγματα τά χρή­
ματα άπδ τδν ένα ίίφτ^ν άΧλ/ν τό^όν'καί νά μή τά φέρετε’ 
επάνω σας \ πήγαί'/ομεν τήν νύκτα είς ^ά; σπήλιά τών ^λου- 
σίων. ,^Ικοήυρριμόν, τους ράσαν^δμεν "διά νά παρουσιάσουν 

)λ;ΛΛ» vp-T?r’s?· ώτ’χχ vsJsdj vsVja sai „·
νοήματα, αλλα τιπο'τε οεν κατορθδνομεν, οιοτι τώρα οι αν- 
3‘ Ocjq Jctt&ccct?. ζ-οτ x^tcjcc’xju/οτ ^ωτνχπ ixx νρ
θρωποί δανείζουν τα νρηματ’α τους και κάνεις οέν τα ουΛαει 
J?LXJXX •^3~ΟΧ;ΎΟΙ3πχ5·ΊΧ1Χ ,’3V3A|Uq^XV370^X JOAO 30 07V*0l'JX<p  
είς τδ ,σπήτί του.

’ vKir-M ,χτνβςΛ.ΆΌ· νύυοχΎ λ ρω’νχπ-^ νοϊοπο νοτ . ρτχςχίκ 
Μετά πολλάς ομιλίας καί συζητήσεις, προσελθών ό Λα-

3-D3cb~x’y,v’L .νρΛε ,ωπ3Λθ Vo? ιΎΧ|’χνΓχΖΌ uo^l 3Vt) ' 
φάίανης'μρι είπε. «Δέν μάς έρν-ται καλά, Κύοιε Σωτηοό- 

XV xjo όορ χιι.Ύτχ οπχΤί’Οχο^'οΓ pvjsxs pfryuc* χ #· 
πουλε, να σε χαλασωμεν άδική,_ ο_ιότι ρλέπομεν, οτι οί,συγ- 
γενεις,σοφ ξ-ΥΟΜ? προθυμίαν νά δώσουν },τήν^αγοράν άπε- 
φασίσαμεν Χοίπον οια ναάήρι σου να^ύπάγωμεν άλλην μίαν 
φοράν δια^τα^^ρήμα^α^κά^π^επ^· να^μα^κάμ^^ νέον γράμ­
μα, λε|ς τδ.οποίον ,να σ·^μει_ώσ^ς_ρητώς, δτι ?άν άποτύχωμεν 
καί τώρα, οέν έχομεν σκοπδν νά ύπάγωμεν πλέον καί Οά σέ 
χαλάσωμεν. . Η,εύγενία σου μέ^τά άλλα παιοιά Οά τραβή- 
ςετε έπάνω είς τά έλατα, διότι έδώ σάς ειΟον πολλά υ,άτια χ,χγΑχπ νωτ χίΛχφεχ χτ7 xjo ρχ,υνχοΟ pxOx.’Ajy '^μ-χτ hex 
καέ οέν ^?®α^^α?έ’γεΐναζ δΛ^ον^^μα^υνδν^ οιάστη- 
μα άλλα Οά το ^καμέτε είς δύο νύκτας κ/1 δπου άποσ 
νειςς στεκο'σασθε καί ξεκουράζεσαι». Βλέπών με δέ 
στενοχωρημένου. «Μή λυπήσαι, έπροσΟεσε, καί 
βεβάιοΖτ^έα,„ οτι γύρισες έίς .'τ,δν^Κό^μον καί Οά ήσαι πά­
λιν δπωο ήιιο,ύν. να^δμιλήφ'είς/ρδ>ήμα τής Βουλής, Οά μα- 
-ovx.jzt (! νίύοο vcojTO.tijYO νωτ ν/Ψρτ’Λ.χτχχ νρΓΓ isovvp .v~vv 
ταγένης ύπουργος και θα σκάζουν εκείνοι, όπου ναίρονται o.jAx ‘Jtp.O ,μ., ‘ ρ ’XX νεχρνοτοχτ) ^υοπω^νν·» BUI Λ Πυ ■"■ 
τώρα,ίήα τήν,δυστυχίαν σου .καί μας-παραγγέλλουν νά σέ 
χαλάσωμεν ημείς είμεθα κακά, όπου διά νά ζήσωμεν ολίγον 
καιρόν, είμεθα ύποχρεωμένοι νά τρέχωμεν είς τά δουνά σάν 
θηρία καί έπί τέλους μάς περιμένει ή λαιμητόμος.» Έλα- 
βον τδ,ν κάλαμον καί έγρα^μ τήν έπομένην επιστολήν άπευ- 
θυνομένην πρδς τδν σύγγαμβρόν μου Φωτόπουλον.

αι- 
ίς άκοον 
χω τήν



14 8 ίί?ι’a'&'^Ja

out οηοΙπΛί ')h~ π^3 on in>r ,^ίοςρΉΓοτ νήτήη Γηυρ^ηπη1 
-13 730 νί)3 ,7Πψί ύθ ?ΟΟ3ΤΟ/ηνν3γ. νουδΠ ,VO3© 70“ 'V 
-mj) (ύΛ Άδ^φέ ξηηγύ νήτ ογΗ .οχϊονυγ νάτύηχοτ νο

. vovug;rnjj' ύλοπ 'jopip' ζ)Γ3 ^ώΛηφ'οό io iiujo7Ti>
7η^^-βδψάλή,ν WG ι^ήΦ^έΛίΗ^ΖΓ ^.πό-

f ίίvδ^έ9ήνftkiuf ^ξ^ό^Μς^Επέ­
τυχε, τά δέ αλλεπάλληλα αι’τεί εμπόδια μέ άπ-όθάρρύ- 
νουν και μέ κάμ-^Η^Κ^
τού λυπηρού δράματος, τον όποιου είμαι το πρώτον 
πρόσωπόν'. Έδέίξαΐε’ αληθώς pWib’iiiv πρόθυμί'ά,ν διά, 
τήν έι&μετε μεγάλας θυσίας, τάς ο­
ποίας ό Θεός' vet σάς άνταμεί^η, αλλά συγχωρήσατε μοτ 
νά σάς παρατηρήσω, ότι δέν έδεί^ατε ;καί. πολλήν !έπι- 
τηδετότητα. καί διεί. τούτο ίσως ά^τετύχετε. Διατί νά μήν 
έ λθήτεε Ήι ν 1Τ |W 95$ θ ώΤ W V 9 α ύ 19 ΉΧ$ ^<0$ δ^ρθ μ­
η διεύθυνσίς σας,, ενώ έπρεπε vet τήν γνωρίζατε μόνοι 
υμείς ^ους^^γηΐτας και OuvoGoj^^pu^vet εί­
πατε άλώ2Λ\ την, οποίαν' καί. vet λέρπΐε μάλχόρνα αώ’ έ- 
γτ« υίχ rQy**  ‘’*-v  νογουο,ΤΓυνα^οΐί νοτ jjojb ρυοΛ.’Ο ^υοΖ\νυ

ί11»V·έν<νθηϋί^ 1καή’ειζ5^Τ Λαί¥·^τΓΤKnxr’ 
Άνινγκάίουαι νά σάς κάχιω τάς παρατηρήσει ταύτάς, 

ρ,ία τάςνό^χοίίις tV^epev ε^ο) δικαχον, δτότχ*  οι φιλο’χ άπέ· 
καμαν απο Μ3 </ν^τα ύάχ 'άπ^θπάλ^η^ ^τίΓν^αλω- 
σύνην άπεφΐΚίιΙ^ά.τ^ό’κάμουν ΐ4ώυτξ)Ϋ^η^^(ί^όΛ'έήάάή.ωΊΪ 

όπδίά 'θάτ^αχνΛ
Σάς έξοοκ-ίζώ λάιπόν -είζ τό όνομα τΟ'ύ Θεού1 vet χατα- 
βάλητο πάσαν προσοχήν δτά μην απότιση καί χαθώ άδί- 
κ<^ Φυλαξον τά πάντα μνσττκά κάτ μή είπίϊς τίποτε 
ούδή είς τούς άνθςΗ-ίπου^ τού σπηλιού. ’βά^{ό τόπος 
τή ςν συ'νβ^^ε.ύί^ς?δέ-ν 3Ηγμνιγμα?κρ^γ^ελθ.'ένά^2^νμ^^ν9:-^· 
δυο άλλους οίκρξους out vet μ ή σέ εννο,ήο'η κανείς. Τέ­
λος πάντων πράξε ό,τι δύνασατ, υπ οζνν έχων ότι ή απο­
τυχία θέλει φέρει τήν καταστροφήν μου.

’Ήθελον vet γράήω χωριστεί είς τήν φιλτάτην μου Τα-
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σοϋν, της ίλί'ίΟΚ
ασπάζοματ αυτήν τρυφερώς, κατ άς έχη τάς έλπίοας της 
είς τον Θεόν. ΙΙόοΌν γενναιότερος θά ημην, έάν δέν ετ- 
χο ν τοταντην γυναίκα. Ετς την ι/γείαν ^ί^ψ^ι^λά, Φν- 
λάττοματ δέ αο’φαλώς ετς ρ,έρος' πολύ μακρυνόν.

, ’Επαναλαμθάν,ρ). γ4 οή&^πφ^Α^ <W WiMR,KWav 
αι^ή,ν^ήξ^ϊ^ιχ^ΐν^ &&

-3JJ BTOOTtJif JJT^fD 0ΛΠΛΛ.ί)Π3ΛΛ0 30 ί)7 3YUT

α^Α&^ό^ΐ^λ’δ^ς^πό ίίά.ρ6ίΗ^Α·)>ί Af νυον 
οσώοπ οτ ιοΐϊί3 υοίοπο ύοτ /^οτγηγποο υοοαπυΛ υοτ

W ^«ϊΦΐΛΗ-ί^;· rfov

·>ότ ,',λθϊυυθ ·>:·.Λ]>γ3Π 3- S,·:ίωτη^,όηο,νλος. ,
>ιγ 3Τ»ΌΓίόωχγυ^0 ήλΛό .,πψΈπΓοτνό οπό ην ο03Θ ό οητοπ

Πριν/· ■φθάσώ’είςα/τύλτελος αυτής, μοί· ήλθεν ή ίοέα να 
γράψώί ^ώ'ρίστά ’!') έ?ς!’’τήν 1 σύζυγόν ρ.Όϋ> ’zai πήν αητέρα 
[Λου’^ίδ1·
ή ?όέα της αΞγάλής'θλϊψεώξ’, ;,ίέίς *ήΧΡ  ό^^'^άένίάζόυ.ην, 
οτι ήσαν ^-.βυΟίταένα!., και 2) προς τούς Αθή^ζίς πολι­
τικούς φίλους αου, πορς τον Ίιρω^υπουργύν^και προς Λύτην 
,/ίρπτβκγηδ^.ψΐ: ‘ , ! * L
αζοριη^ τήύ Μ. τον Βασιλέα ζαι να παραπονενω πίζρως 
διά τήν διαγωγή τών έν ΌλυαπΧοι άρ^ων^ οποία πρι- 
ρέτεινε τήν αίχρ,αλωσίαν ρ,ου ζαί έςέΟετεν είς κίνδυνον τήν 
ζωήν ρ.ου, άλλα δυστυχώς δέν. ,φ^ή^ 7Λλτ^ς’ -φυ

Άφοϋ έτελείωσεν ή έπιστο/τή καί τήν άνέγνωσε ό Λαφα- 
ζάνης^ [Λέηήρώτησεν, ;.έίάνγρ»ένω ευχαριστημένος.τά ,^αι- 
οιά, (πά' -ρπόια κάθτρ/ται· μαζί μού.ναΕιμαι πολύ'εύχαρίτ^.η- 
υ,ένοΑ κατά ''τοϋ'τσ, ιαπήντησαγ γ.ατ μάλιστα μένω ύϊτοχρεως 
είς <τ:ύνθΕύΟύ|χιονί,<·,βσ*τίξ;  μέ,ΐίερν.άίίέτ!ί''τώ·> αόμων'ϊτου ίείςΛούς 
πϋ;ίά[ίόύς^^ώ^δ'Ρ^^ο^^φέίιι·,'{ίά,ν^'ό^ε ’'^^v’.U^^V'tipav' τροφή·». 
*1

αάρωτϊ®έ ΧεΦέχει σκ?.αβωΐή ΐϊίί?χ4^ν
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sjvcjottI νάτ lh,fv9»7\3AJ χ··Λ χκακομέταχειριςωυιεΟά χα^ρις Λαιτιάν τον'σκλα- 
vsajjcstf (ρδΛύο,π'οτωΦ ο so (yojsttJI .vxvjxrrtao

■αμαρτιαν να 
p Ο» ν<·7Γ3 OJ1 
bov.

' άν. orxyupS’ W > ?κάόττγΛ νώτ α*3— Δεν civaj- απ αυτοζ αλλ Γειναι “φύσει καλός άνθρωπος 
έπροσθεσάν,έγώ^ θΔω/va ^^π%ιηθ&^^ήΕύθύρίι?νν^°^

— ‘' Έχεις^καιών^εϊίΣεν^3^"^^^^^;^^©  ̂έν^ύμοίρίάϊ0
οτι, ^τανωεΐ^δ|χΙνΰ^δ^3α^/'ίί(ΚΡ ράκ^νιενά^αΧ^ώςνσύν^'

καώό & ^.^0 I*  fc

,. Λ'-’τροΎτ^ vxofiTTyxhαπύ ~~ αυτα τα πραγματα και οια τ 
χ.\\ λ» .ωτύχ/ννυ -ύοτ ι νας τον επώασαν και τώρα είναι εις
’ίΔφοΐ? έδυ^εν ό' ?ρίίος,νυκ ’̂τ^θο^ε^

Οηριεν είς τήνΧ^^ήη°^ου'λ V:voSa^^’uJ

Μ
(ω δ’° Θεδ’ς;

' ίό SS3Os VW-CTt \ ζΑψΓ :ουτο ύστερον απο ολίγου

ΐδΪ5ν^ίφΐΐ/ κ’αί^ίσΐϊ’-' 
ϊϊ?τ$*

κρατών τδ κΛίαίον ^κάί*τη^ π$ά^ν, ΐί'^ά^Σ^α0 έτ­
ριψαν είς τινοζ,τρύπαν,ν ως ΐχή^δυϊα^είδί^ νϊ^ ^ΙτΙρί^&ϊί0ριέ?'^ 
- ·'L· ·'*·'  νρτ ;όςπ vfrv3AJOvw0U37T», νώττΎΑ νώτ vxosts ί»χεαυτών εις τοσον ρίακρυνην οοοιποριαν. \/

Ατού έπ^κύθηρ.εν'.'δλξ?/οΈΐν Λάφαΐ^άνης 'ΐΖΐτά'' τού'^Αγ 
Τ^η καί Μάρκου ^είήσαν τον ποταυ.δν και % SipuiSvij^ifaV' 
πρδς τά κάτώλ/'.ήύ?ε^ δ^Δαβοιχεν τήν αν^ϊδ^Jov,ϊίεύίυνσίν,*  
άκο Λουθούντες*  “ΙηριοσΓάί ο^ο^,τήρ/λδ'ποϊαΈμε^^p5a\ia 

ί,ι’νυσοπ» γγαι VOVOAJ uo .oovsjuuoSoa jxx νώνοΑ*  νώτ vj-ttvaniTtfr ευοουιεν. * Λ ■■ 4 44I ι
Πριν έκθέσω τά της οδοιπορίας υ.ου θέλω διηγηθή έν δλί- 

•γοις διά ποιους λδγδύς δεν ήδυνήθησαν 'of συγγενείς υ.ου καί
λ , Λ , ζ . , \' A r , .' χ -♦»' ·> i C V'-Xκατα την οευτεραν ταυτην απόπειραν να οωσωσι τα Λύτρα.

. - - ' L. -<·.)ΛΧ.Κ XCJ\W3 ν,νζ'ΧΤΧ.'C (4 iο .t’.'OX 7?C ryA f
ΦΟάσας ό φωτόπουλος μετά τής συνοδείας του εις Ζουα- im .? ί?Γ3ν» νίο ’ffisyojqjBvt! νοΑν·:^::μΎτωΖ. Ter ;,yduotx^a· ijv’· 

τσαν, υπέβαλλε διά. του .Δη^ρχσμνΦμγα^Λα.ςλάναροράνν 
τδν έπαρχον ’Ολυμπίας^ χέξαιτούμ-ενος ^τήν·,?κ.·ατά\παυσιν.ςτ'ής 
-καταδιώξεως. Ό διευθύνων ^.,Έπ,αρχείο^ t.Γρα^αγεύς ά- 
πηντησεν αυτω όι η[χιεπισημ.ου επιστολής, οτι πριν απο- 
■φανΟή έπί τής αίτήσεώς του έχει ανάγκην νά έλθη είς προσω­
πικήν υ,ετ ’ αύτού σϋνεννόήσιν καί έπί τούτω τδν προσεκά-
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λει νά μεταβή είς τήν πρωτεύουσαν τής χθ2Α>ω7κ23χ&- 
όριτσαιναν. Επειοη οε ο Ψωτοπουλος, 

έπαογίας τήν Άν-
3Χ0λ\ΛΧν Λ...„χ.ν 
πέριυ,ένων έπιστο'-

λάς έζ ι αερους τών ληστών, δέν ήδύνατο νά άπομαζρυνΟή 
;.οπωευνχ pcAxx j3w^‘ jxvj£ ΛΛχ /οτνχ πχ, »xvj3 6Ζ 1 

της
ΟίευΟυντου , καί μετέβη αύτος*  έζεϊσε. άλλ αντί νά πραςη .'XXUO^UVCS JTCjF ^PjTvfcjxCxZ ο V3*J3  fVOJBXJO pj3)( * ‘

μισται των λυτρών, εϋεσε οε υπο νζυστηραν επιτηοησιν ου ~.ύχι ρυογ.Άο c5x νδθ37τν οτυοτ xjojxx ίΕτχχιγχρ:11 X? χ;·.. 
kov/ ζαι τους συν-αυτω, αλλ , ως ζαυ- ϊ ;χτ ?.>3 jjcv73 χο^ω? jxx* νχ·οχ?π> νύ? . 

και πάϊτα συγγενή,, φίλον.ή. σγετι- C’ V31]oCzVy"'XX VSTUOa^ Cvi/T 

μονον τον Φωτο^ι

και έτέραν τών ληστών άπευΟυνομένην προς'τον ιο^ον Οίζο- 
1 Χ 1 Λ'Χ ^~JOOO VJyvi?cxx£ sN-rcτ ;·. Λ , 

νο^όπουλο^^/^ι ^χΐ^ι^υ^ε^ην.^χε, ύφο^ Ιλίαν απειλητικόν, δι

Άλφει<$. Βλ(πζον δέ, οτι ήτον αδύνατον να οιάφύγη τήν έ- 
xrm^TpfjAo ,τεχ ΫίοΓοπο <irrtvooo vx’-dcx»^3 psT^^cOui^A. 

πιτήρησιν τών ’Αρχών και φοβούμενος ου μόνον μή άποτύχη

“ϋλό V3 ^ήτγ^ ωζΐ1ϋ“υοχ! pxjqcyrjoSc ργσ χτ ωτύΜ viqL' 
πί5ς Fv,■'·', t «'*7  I ( , ’ I » ;■»»*  ."' rVv Ϊ. e-VV. w aj.v. ,

αρκούντως <τα περί τούτου.
•wvx ^7 F ^'^^πΰπχ,ψτυχτ .οαέ^ό

|ην, υπ ac.u. ο ι/1 διαταγήν σας ενδησα-καλω^. JLr.v καταοιωςιν
•sJCUOA 3)2 U07 PJM30.CVVD 2Λ7 Χ73Χ! £θΧ4Λθπ$?ωΦ -0 ϋΧΙΧΧιΟΦ 

της κρατουσης τον 2.ωτηροπουλον συμ-^σριας οεν ανεστει/.α ατο/.υτως, 
•άνε^τειλά^ ρά$ κάτάοΠίξ’ΐφ Aj. 4§4'ημένας

:·^ή1δαί^’κ^~ά&τα'σκο·τ'ςίαν ^ίντ^ΰι ’κάτάΐτης r«u*jG|ji©p' ’ei?’. χο\

-X 1^6. νων'ύθυ3^ »;ω3?ώ]θχ7.
-οτγχ νίφτ J70 νΡίΎΧςτ'τιίπΙ νοχ^Ύτυττε^ίν ' .»§ ωγύχ νεορΓτν,
-ωτο^π ph (νΟζίέ χν ντχγχνχ γΦ

Κ. Γ. Καρα'/εσίνης.
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ή παράδοσις'τών'λ^τμών·', άλλάχζ£^3^ τ^οσβληΟώσιν οι λη- 
στάέ,' '&λαβε^:έν - άπέλ^ισίαηΐο(Ρ~#δ'^ής’·<^λμηρδ^ κα14-ν
πικ^ ’̂ί^ψ^'φέΡνϊ. ’ΆπεΦά^^ίε ύά"ξά|$Ι^τ&δ,$δς seat έκαστος: 
τών μετ ’ αύτου ^ίρος^τών'ή)  ̂ χω~'·?..
ρικ’οΐ^ ^ά' άνάχώρή^ώάί^?^ά?,/Ζ!δδ>ρϊ^ής ^ρ^^’^ρΟ3^ύκ$ώΤ' 
της' ίΗΙάάτ’ήί Μί|Λς^^^ό"ΑΠά'ρα'ί9^υ^λζυ^>^^&7γ[λέ{^4^®*̂·  
ΠαράσκεύάτίΓ είή %ζδίτνΓτώά έοημδχλ]Γόώίίώί^ύνβατί!§ν', '?.ά£·άμα"*ί  
νυκ'ΐώά^^ΐνΙιΗΙ&α£^ώ^ή^ήνί^ό^^αίΡ^ών^ά^5|χεφ^ν > 
τών^λ^άτ^ύ:’3Είσή^θ^λδί^ν*  ^ς'ί^^^ίάν/ή^<ΐχο>γ^ο'ύχ\: 
π οθεΐήσί t^oF^ρή^ίδίΧ’ά'δά ή£χιW?Λ)ά^ά&#$.ρί$μΙυσιν'έώώ- 
πιοννάάΡ* ’^ννδ^ζδκυρά^ών διά νά^ά δίάιρέσωσι^,· άλ-λά

«^έ'ν^^τ^χι^θή'’ £ν<*ώ\  μΈ4·:," 
ταζι/,νΐ$&· S'i 'X&Vp7?(&Jr ^νέ^ί^',νπέία?Ρ^ί^ Ιυτ$βΓΙΦελ^φ^>■ 

βαιωθή άπδ τήν δικαιοσύνην; '^/δ5πι^νΓτ’ής ο'πρίας κατηγγέλθη 
ή πράξις. Επειδή δέ οί λησταί έγραφαν εις τάς έπιστολάς. 
των, οτι δέν δέχονται δλιγώτερα τών εξήκοντα χιλιάδων καί 
επειδή φίλος τις ειδοποίησε τδν Φωτο'πουλον, οτι 'κατά τήν ■ 
ήμέραν εκείνην έΟεάθη περιφερο'μενος έκεΐ πε'ρΐξ επίφοβος τις; 
κακοϋργοα Κουλος δναμάζδμενδςίμετά ύ.-τ/Ο^^λων φυγοδί-- 
κών, παρήτησε τδ σχέδιον του καί τδ πρωί λαβών ικανήν συ­
νοδείαν έ^άνήλθε^^εις*  Κυπα-ρισσίανν έν^α*κάτά  ·τ,ήν.<έποστοί·Γ 
λήν υ.ου ώτειλε νά περιμένη νεωτέοας οδηγίας καί ένθα υ.οζ--

1 * ' , , ΓΛο;ί3δοΐυ3π ,?AijVn?i)xo /ιηπα^σΖ
νον ηδυνατο να ανμπληρ^σ^^φ^^^^Εθεντο;;. j

άλλη χρηματική ζημία.^-ή/όποια ρέν ή,θφΜ κα”
τωρθουτο ή παράδοσή- αύτών κατ/ά τήν ^-ρώ^ην άπο'π^ιραν' 
υπάρχει δμωζ> γενική ιδέα, ότι'ή μικρά αύτη ζημία έσωσε τά 
άλλα λύτρα καί τήν ζωήν τού Φωτοπούλου καί τών συν- 
αύτώ, διότι’έάν έξήρχοντο κατ’ έκ'είνην τήν νύκ^^, έκινδύ^-

Εΐ
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νευον νά έμζ&ίΧ^αίν εις χεϊραζ άλλων κς^ο* *φγωχ,  ή έάν· 
έσώζονβα ά^,’. αστών;

-J7 ^ΰφττ ^X3 · ν-.υ--:-Ί^.~ ,γθ^-.η^rvcv<J.i- .,ΛΟ prV2C3Vi <φν.'ίΛί

•'•8«rc,- · ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ ΤΗΣ ΕΛΛ ΑΔΟΣ . ζ'λ ·. ·..
—LT V’.TVXXJ ντόοΧΛ ’WOTT C~ ,’Μ.Χ sJO? vbj0’YT> ’Τ'Ύ“ίνt*

*0 Δτφαβ*ζος Θαλπονάης τψδς τδν της ΊΙραίας.

Συνε.πεία διαταγής του περιοδεύοντας Κνο. Έπάο- 
2'ον Ηλείας ο·άς γνοχϊτοτΐοιού^ιεν τά 'έξης :

'^1? ν^Δϊ8ΥΛ^(·''Άτ^1η<ος ηετά^’ΐη'?Ί^ν^ίδρίας του ο'υγ- 
ηετη^νη^^άχό ηϊδνάπό τόν Λίγκαν KaViot^-^A’ 
δούς^ν, νίττοκίκύπτεταν είς τά δάϋη Μ βράκας, Βι?αζαΐς' 
καυ^ΐέ^-ριτέϊοϋν Αυκούρεση, φέριον κατ τόν αίχμάλωτ;ον 
Σω-τηράοϊϊη/λδίχ. νεΑνοποτωΦ cc? ννω)' /(yr ixx ατγ^λ’ γ, '

Όττ οί συγγενείς του αίχηα/^του φέαρυν νά δώσουν

Οησωσίχμιυστ^ά; .4^^σ^-ά?ρ»ατα ϊνΦ^τ&υΚά$ΰ^ν
κατΔ^ή^<α^((Μ^σ^ήί.παρ^σ§ω^<^?λΑ^^ν. ,.. ,. -.;Λ. ,,,

T£j$£cW5& σι^τί^αν ;τφν (πΔνε^η^^^<5^?των απο­
τυχιών Α-^Μ^αΙεγ η^-ύζυγός ρ^υχ :^] μήφηρ :ρ.φυ και φί περί 
αύτάίι5zak ^ν^γρο^φήματα -κα^(]ΐισ^α1 διεβιβάζοντο-
ει

;ι διεβιβάζαχτο-
’ΑΟ.ίάν^^εΧίαι -^&σ^χ,φΩ^ι έκινομντ^ ςπω^^πχτύχωσιν ,ϋ-· 

φεσίν ταρτών '^ατα^^κτ^ών αέτρων,,· άά.^χ^φον· είναι..νά τά 
περιγ^^τ^^5^^βύ^|λ4^5^. ίέν
έγέ^-φ j$5 νΈβ^ω^Χ^αΛ^ω’ιν^
αλλά S&» υπάλληλο:Jj, επαρχρφ Ηλείας Τασο.ς.
Δη^τ^ρ^κο'^υλ^χ^^,^χ^ ^^ά^^θι^^όφ^ρ-εύστ, κάΑ 
αύτάξτά,^τρ^τ^. JlapaOijiti^vT^uQ^^r;^- έ^αςηρ,φν έγγραφον, 
δπε^-θχδ^τα^'έχ·

tvoXco.^To?$ ■■■- S^YJOZ-C&s ?J7 ;ΟΛΪ0
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■ w 4?$k Wl?-
νατ,,διά την ρνλληψιν ίντόν φόνον τόϋ Λνγκον διά Β. 
χτ 07» ρυοοοπ.’οοο vsxist.Tzyvzrxi ,χζνφίτος. xjvxuo 
Διατανιιατρέ 20 χίΛίαρας, τόεϊο Ota την κατα.οειοιν κτλ., 
xriAo'i^oJfcsxj^ifc^ «θ,εχιοςςτΜνφοςπε vowotto ν,ωτ $t$xjaj3A> 
πεντε ^ιΛιαόας' οραχιιμς' οι εκαο^ον Ληο’την μπο τόυς 

■ ?ω^ ^o0»X;»tW.

';7ΕΙτΐ~τ& J’iHcvt&'i ^"ΐ&ϊί^ΐ^αίβί&οΧ/ ’&ίϊ ΐίι
ά|Αί&άν)ί^ςνΚ^έριί’ί?ί^ε(Χ^ tS-6ci-
τόν\γΧί«^οντίΧή^^ϊάδςΤς, &ΐ)ίθ ΐνΉΡΟ / ν^ά^ό#^α^’ θ£-^εϊ?λά*

λ Έα&τα φ^οτ^^'ώΐςήονίό^ΐ’ν χιμών; θόλετε.^άίί^άπίΐντα 
τά μά?ά^λ^·4άφΐφιΧνίο^,^ρφ, χ^ρμ-

^ε&τ^§,$χς
■ δραμριρίό ηρρ^· ^“^9 \Vc ^¥τ>ϋ^15^ν^ίίό^¥^ 
περίσταοΊχί,1' και έι,^τι^η&Λέ ,^,λοιρρφρριι^ή^^^ είδ^ποι- 
ήοΉτε τάς πληοΤεο’τέ^α^,,ggX^C,·./^

Έν Μ.πέ?;εση, τη 7 2, Ανγούρ’τον 28,00
Ιί. Κα^>ει?ζης.

«Cv ;Χ3 ΟΟΤΛΑΐΧΧ CoaXott VC*;  :>«}3030,ωνά pft'T χΈ ,vc
Κατά τή'<διαταγήν λτιπον του Έπάρχο^^Ιλ&ί^ ν^^- 

’ θηκεύέτο ή πε-ριου.σ.ία Ιαου και τών ςυ.*̂ £&νών μου ου“χι.'-ό­
πως σωθώ εγώ, άλλ’ δπως έξεγερθή ό ζήλος τών πολιτών 
προς έςδντωσιν ολίγων )\ήστών. λ’Ε^ρόνεΐ, ^gciy^Qti, 
ληλος ουτος δτι το έθνος οέν ήτο ίκα'^γνά ,χορηγή^^ή7 
άναγκαίαν χ^μότικήν^αμοιβήν και <π^πε 

"5^55ωι ώγ»ν3 νώεώ ούο «τείλ
Άνα^ωρήσαντες τήν έ?π(ραν 20λΑιλγς^το^.α^© τήν 

άριστεροιν οχΟγ)ν τομ; ποτα,μου Λά^ωνος^θ^ί^ω^,ν.ρ^θ|ρνλ μας 
άφήκεν ό? ,^αφαζά>ης, έζα^ίζομεν .πρ^ς.Χ τάν^ν%.4,πι ό^υ 

.κατά-^ρ . μάλλργ ,.κα'^ήγτον ά.'ςω^ερο’ίςτ π^οέ^μευ 

ολίγα βήματα καί ήρχισα νά ίδρονω, καθ’ οσον έφορον επί
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' των ώμων μου καί τήν ΐίέί^αν δια νά μή φαίνηται ή εύρω- 
παϊζή ’ήαιρ&' ε?^υχαί^ν^εύρ?σ^ομεν

& ώτδ λΓΟΧΥνΛ ϋοτ νονδΦ νοτ^μ vr^HAAim νπτ ίμο, ,jdv - ---------------------- ------------------ ·*- “■ -------------  -απο τα djo λτρχγνΛ υοτ νονοφ νοτ>{ί ’/τψπΑΛση νπτ m ,jdv ποίμνια ροσχοντα, .απηντησαιχεν οε_γ.αι. οοοιποοουο,.απο τα 
— ;>τ>γ νΗηό,ρτφί ukt/mo 2Ϊ3δτ .υηιμπΛ/γ ϋν ^ΩΤήκγηχη/Δ 

εμματα των οποίων επροφυλάτ^ομε,υα παδαιχερίζοντές ολίγα (ότ οπμζ νπτΌπΛ voromn jo ^Η^ηψ) ‘υΟοηΜιτ; 3“vbr
. ματα. Καθόσον έπροΕα vcu.tv, ό ϊορως

V». .. 3 . .

'-βλέμμο 
ον/δ? οπή 
ρήματα

μέ^3^θτ£ημ^ή/^ν,, ^ερ θα^'δ > ^ωτης .^χμφ- 
λωσίας μ^μοήμέρα^.μοί/·$ϊχε;-δώσει ά/Κουμπά'ροςν.ΓΟτε.ίάπε- 

■ μακρυνόμ&θάζά^,τά? ποίμνια καί-'-τούςπ^ιαβάτα^Φ έλ'ώμ^ανε 
τήν^^^&ν^Ηέτ^ϊς^·^ 'Φξβ<^α·ς/,ηάλλ ’'^φέ’ρίον^Οτήν μέ 
ήκο7<δύΙέ1ιΤ,έ)κ34θΐί '5φεως

άποζ ^πά-
γοπρδ13 wz u3y<i^io90o<gflk\r· 'jA'jJIhδ /n?s 'xjbJxrtKtu ·νω μου. Κπειοη οε η νυ< ητον ασέληνος και το φως των 

, ,■ , λ , , ,?. ,λ υηνω» 9βθ3“^3Λ)π£π ή>τ ,3αστέρων αμυορον, μα εοοΰη η αθεΐα μετά παρελευσιν ικανής 
-ώρας νά άφαιρέσω άπδ την κεφαλήν μου τδ: μαντήλι ον, τδ 

όποιον^^ςτ,τρ^ζ^4?|δ,φρν ίδρωτα, καί νά φορέσω τδ σκιάδιόν 
μου. Έκ τής άνωφερείας καί του πολλου καμάτου έκουρα- 

' ζο'μην ®δ^·^ίοοας καί έπιέζετο ή αναπνοή"'μ.’Ο'ύ^ς ^οϊοίΛον

βαΟΐλδ5/, 1 ώστέ'Ι^άζόμην νά στέκω’^λί^ίας στιγμάς διά νά 
αναπνέω έλευΟέρως, ένεκα δε τοΰ πολλου ίδρώτος, οστίς έχύ- 
νε'τ$: άπδ ^^’“σωμά μθυ,:ήσθανόμ.ην φλογέράν δίψαν καί ήναγ- 
καζομή-νμ^Φν ^ύρισ^ον ύδωρ, νά πίνω κατά κόρον, ^ωρίς 
νά .yu^w^i^p^,23^37^©· κίνδυνος νά .μ%·^Μ4ψ*Ζ£  νχ)χ·χγχ

Μετά δύο ωρών έναγώνιον όδοιάΡρίαν, έκαθήσάμεν έμπρο­
σθεν ^ή^ή’ς·•νδάτίάς7 κΰι άνεπαύθημεν επί ήμίσεΐαν καί έπέ- 
κεινανώρά9·' άκολέύθως οοΡιπορούντες άπήν'τή-Φαμεν έκκλ/η- 
σϊαν, κειμέύήν, καθόσον εύνσησά, πλησιδν χίορίου, *τού  
όποίδύ άτ οικίαΐ δέν'έφαίνοντο, καί μετά δύο ώρας έστ'άΟη- 

: μεν πΐκλίν πλή^ονθ^λλης πηγής, τής ότίόίάς'τ^^υδώρ ^ητον 
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πολύ ψυχρόν. Άναλαβόντες τήν δδ^π'ό^ίαν, ήκολουθήσαιαεν- 
,ΐί·Μ^?ξώ5^τΛ® Λ«σ{ψα-

τάς ~Άο^άκιφ_^π^μ’η^γ£φοχθφν^τ^ν,

άπίγτ:υ; /. σ^ο^ού^,. τη^ικ^j$(acv£a^$oy; .και,,
ι ί ϊ*  Τ ' 1 J ’' * * . . Λ

τών \: W ν^όνω^ο ^ί WlYt? ^χαί υ $λΑ
- ' < e ζ ~ Q ' 'ν V Vτης ρασανφ;^ ^ου^·- ά^\ΑΡ

έοαρυθύυ,ουν . καί ςκατ.’ αύτού τού,,συγγενούς |χου Φωτοπού-

λδ^ί ν^'
ήδη. εις τήν παράρο^ιν .των. ??υτρ^'>· 3Ιετά τρυ^θ^έ^χθ.ήσα-

καί έ^στρεψε
ίδίαν^^ Χί^ίύΟ$ττ^ρ$^®^
νόησα, τδ άνγίτιμον τών παρ’ αυτού χορηγηθέντων τροφί­
μων, διότι έπί τέλους έπρόσθεσεν ό Κουμπάρος, «διά τούς, 
κόπους σου Οά σε φιλοοωρήσωμ.εν αργότερα, καθώς πρέπει, 
φθάνει μόνον νά δώση ό Θεός νά τελειώσωμεν καλά τήν δου-· 

λείαν |£^*>..-,·0' (χχ·37κ·χ jx'> ■/.. ■■ ;, . yOv’-G^’. v->”'yO“'
Είχεν ήδη παρέλΟει το μεσονύκτιον καί. ,^^στ^Ι.ύπ^λό- 

γ»Χον ότι εΐμεθα ακόμη πολύ μακράν τού μέρους, ένθαέμέλ- 
λοι;.εν νά διημερεύσω^γ^^λλά ^Ρ^-^^^Γ^^Χ^^^Σ^λεγεν 
ό Κουμπάρος, οτι έκάμαυ,εν ήδη τον περισσότερον δρόμον■ 
καί οτι δέν έχοιαεν πλέον μεγάλους ανήφορους. Αναχωρή- 
σαντες λοιπόν έκεϊθεν καί 'βαδίζοντες πότε έπί ανηφόρων καί

, ; , , ΎΟΪΧΥΟΊ λ. , ,1 ,^ζ J
ποτέ επι κατήφορων, πάντοτε οε επι εοαφους πετρώδους και.

νυ^τ^ρν
χειμάρρου, εκατέρωθεν τού οποίου ύψούντο όρη αρκετά ύ- 
ψηλά. « Έδώ έπάνω, εΓπέν ό Κουμτ?άοοζ^Όά\ν.έμωμεύ λη— 
Τ [ ' . ■ 1 5υχ(π Ύνπ.υ,’λκ . 4
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μέρι»;— ■« ^Αττε’δώ^ &φίν^άδή 'ίπρόσθέσεύ^^ίά'ό/Υά^' δΗ’ά'νύων 
^ρδξ^εξί^ Σίρέζ^ ’̂4^:7άπσ:’'ΐΦ'έλλό ?^ρ£ς■' τδ 

^Ηίτ^^'εΤπ^Τ' 'έγ&φϊΨά^θ&σ^άέ'ν 
^(^^μά&ράν'^^-^^Δ^^νάΐ^^ά^^άν^άφέ^^Έ,^άπή^τγντεν  
AJK^uix^dFjfeiS’2 δέδτι ^τσ ^^μί^χάπδ'^''δπονό^'δ:\)έ'^ω’ρήσα- 
'Ρ&νζ*  τσ4£άΐά^9ν”'<τίηξ§ Γ3^ο^^^°<^ί^ά1πεκ^?Ρκ'σπόυ εί'- 
ψΗ$5ίή ή'^αν48οΚ*τί'°^ταϊ(ΗΡυο^8Ε  ίή^'έπαρ^?άξ·ί^ώι*υ ι''ΚΓ1£',ίίάβρύ- 
'ίΐ^/->l· συΧ’^τη^^ζαθο-

-*fov  έν^η^ά^ΐ’Χάι Ν?ζολάς ά.αΤ’δ'Κλυΐλπ'άρτή^έψεύδούτο. ) 
■ Χ^·>ί^α6(1^τες^δλ^ο^''ά9ά0^ι'έ^εςν{^^ν^χ τίήγ^ης, 

ά?$ήλίΙιΑ^ ψΕ^τά νΈ&λλ^ ς^δύΐτ άδλ$α·^·χκά£ ^ο^άθίίή^ημεν 1 ϊ- 

•at$f ίντ^ς^άύ,νων.
Ήμην πλεο*)'  κατακεκμηκώςχέκ τδ^ϋ κ'όάου καινής αϋπνίας, 

-δλα δέ τά Φορέματα υ,ου άπέστά^ον ίδρώτο'ο. ΈχεΓ έποοκειτο 
-διά πρώτην φοράν νά κοιμηθώ pd σ.ονον τδ κιλίμ,ιον καί τήν 
κάπαν, καί ο'εν ήξευοον πώς νά οίκόνδμηθώ, καΟδσον ιχάλι- 

■στα η καπά ήτον πολύ κοντή, το δέ ψύχος ούκ ολίγον έπαι- 
σΟητόν*  έτυλίχθην ρι,έ τήν κάπαν καί ζατεκλίθην ρίψας έπά­
νω υ,ου τδ κιλίυ.ιον διά νά καλυφΟώσι καί τά κάτωθι των 
μηρών, τά όποια δέν έφθανεν ή κάπα. Διά προσκΞφά'/.αιον 
είχον πάντοτε τδ ταγάρι τοϋ Εύθυμίου.
/e-uccS vcqsrbr’D’cpnT vo? ,υ^,υ . ?^ττήί
\ ■■,^χκνΑ' .puo^bervv» ------ -— .■?<■ ?-■■,-.■■ '■ · 
ίχ νωςοφρτνχ) .ίπέ 3?οπ ;.· rvoJ'jSjcE ίχχ νεΟ

V, JS1 ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ'X 2UO0G3C~3~ PUCCX)O3 !Γΐ 30 £~

Ον^Ήψερ^ή'λ4ζέ^^^ήλ11ννίίτ^) κάι ακόμη τά φορέματά μου 
'"απο τον ίδρώτα^'ά'ίέδ ί ίχαιροΰ ιΗς και-

-ύ ά?3χοώ ρ-ηδ οτννοψύ cox-ττ ϋοτ νεΟωοέτχχέ· fudcc»x.
^υωυ^ν^’χΟ^3*̂  τ'^ ζ~^ ^'■τί\)·'-^-^^··-'>·, 7.'/Kyj\}.i'rri

Σφυρίδα, ζΐ'.μίνη πλησίον του χωρίου Λυζούρεσι της επαρχίας Γόρ- 
τυνο 
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ρδ'Λ.ήκ^υον διερχομένους διαβάτη, οί όποιοι έκάθηντο καί 
έδροσ ζοντο πίνοντες ύδωρ άπδ τήν κάτωθι ημών ρέουσαν■ 
πηγ,ψο ’Περί τήν .μεισημορέαν. εμάσαησα κολίγαν ?ξηρδν άρ­
το^'ό.;ζδέ Εύθύμ.ιος,τ βλέπωνχ<μ5^ά :.επο'σιης άηδίας Ιτρωγον. 
«Καί σ-ήμεροτλ,-ο. είτε, θά κακοπεράτωμενι, αύριον ftx ήμτθα 
είς τά<-έλατα, Λοτο^τ θά χχωμεχ. .ώπ^δλα»·' με,τΛ'όλέγον· έξ- 
έλθώΛω&ίΝΐ/ςάλαςν έφτ^ε.: κώνους τάράβοΊτίζωνς ,\σ δέωί^ουμπά- 
ρςς σμναθροέσας^Οξυλάρια'άζήτησεν άπδ,οζδν Εύθύμιοντσπίρ- 
το ψφώσφάρΐ0&| κήριίναν. διή .νά τά άνάψή. Δέν εχω κανένα, 
άπεκρίθη ό;^θύίμέοςνόπ’θΧ νεμρώέτχ)./! ,ντώζχυν νίοπ ·χ

—Ehaisc-άπήνχήφανj&c Κηυμπμροζ,. .μέσ-α ..είς πύ.τδέμα,. 
όπου -έχεις -7^ ταγάρι σου. Έλαβε λοιζώο-χδ Ευθύμιος π δ 
ταγάρι,.-^δ; όποιαν? [-/μτεχειριζάμην καθ’ ολόννάσ.’διάστημα τής 
αιχμαλωσίας μου ώς.προσκεφάλαιον, .έξεβάλέφ άπ ’ αήτου μι-· 
κρδν πάνινον . δέμα,, τα έλυσε καί ήρευνα νά εύρή σπίρτα. 
Δέν είναι ούτε εδώ, ώρέ, Κουμπάρε, ειπεν ό Εύθυμιος; έ ■ Λ· ■'

— Δέστο, ειπεν ό Κουμπάρος, καί ρίψετο έδώ^/Άμα ρι- 
φθέν το δέμα πρδ τών ποδών του Κουμπάρου έκτυπησε κατά, 
γής, ήκούσθη έκπυρσοκροτησις συνοδευθεΐσα ύπδ καπνοίλ; νήτις 
μάς κατετάραξε^Βλέπει:, κουμπάρε, ότι είχε κάί πάρα^ί/ε. 
ειπεν ό ^ο^πάρ^§Γ·>ζοςί)^λίήιων ελειψε·;'^άΛκ(ρΐ]^ίβ^2[ νοτ

— Τί τρέχει, ήρώτησα έκπεπληγμέν^ εγώ ;Λχ .ωτ^λ·.:
— Είς τδ δέμα εκείνο άπεκρίθη ό Εύθ,ύμ.ιος, ή.το μ.ΐςάρούτη, 

μέ καψούλια καί βόλια, έοάναμεν δέ ^α'νσπίρτα κέρινα καί 
καθώς το επέταξα, άναψαν καί έπήρε .(ρωτιά μπ^ρ^,υτη.

— Καί ά.φού περιείχε τοιαύτα πράγματα.., είπ^ν·Λγώ, μου- 
τδ έβάλετε τόσας ημέρας προσκέφαλον.ςαη, ^δ^.συλλο-^ 
γισθήκαμεν, άλλά νά όπου έβαλεν ο Θεδς τή?·χχέρι.:^ου καί- 
δέν έπαθες τίποτε». ’Άναψαν έπειτα φωτιάν/μέ στουρναρό-
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πέτραν καί έψησαν τούς αραβοσίτους, τούς οποίους έφάγομεν 
μέ πολλήν ορεξιν. - -t ··>.-· r-

'Ότε -^πλησίαζε νά,-δύσην ό ήλυαςμ ;άπέστ$λεν-ό ■ Κουμπά­
ρος τδντΝιαόλανι ήμπρδς διά ιψάνέρευνήση^. έάνΟό τόπος, ήτον 
έλεύθέρος, επειδή ,δέ.είςττήν κορυφήν- τού όρους, δι*ά"  τής ό­
ποιας έπρκειτο νζ.χδιαβώμεν, .-τοποθετούνται συνήθως τήν 
νύκτα τ Χωροφύλακες’ή: Βθνοφύλακες' έί/εδρεύρντες-μήπως δι- 
έλθωσι ληίά¥ά1 ή·-ζωοκ.λέπται, άπεφασίσθη νά άναχωρή- 
σωμενοχμετζ’ ολίγον <χαί ήμείς^-^πως διέλθωμεν ένωρίς· 
καί πριν νυκτώση. Κατέβημεν λοιπόν., ίέπή''τής όδού καί 
ήρχίάαμεν ς’μέίβήμα ,τχ^ύ'πήν/ όδόιπ.ορίαν,, προηγείτο δέ ό 
Κουμπάρος'/ έκατόπιν έβάδιζον εγώ φέρων τήν κάπαχααί έ- 
*/ω.ν τήν κεφαλήν δεμένήνμυφτα μανδήλιον, καί όπισθεν ε­
μού άρχετο ό Εύθύμιος. Αλλά μόλις ήρχισα νά βαδίζω· 
έπί 'τού άνηφόρου, δστις ήτο αρκετά απότομος, καί ήσθάν- 
θην έμαυτον καταβεβλημένον έκ του κόπου τής προτεραίας, 
οί πόδες μου έκλονίζοντο, ίορώς άφθονος μέ περιέρρεε παντα- 
χόΟεν, ή αναπνοή μου έδεσμεύετο καί μοί έφαίνετο, ότι έ- 
υ,ελλον νά έκπνεύσω.

Καθώς βλέπω, είπα σιγαλή καί διακεκομμένη τή φωνή, 
προς τον Ευθύμιον, δέν Οά ήμπορέσω απόψε νά σάς ακο­
λουθήσω, καί τάύτα λέγων έστάθην, διότι πραγματικώς. 
δέν ήδυνάμην νά κάμω βήμα' ή ζωντανόν ή άποθαμμένον, . 
άπεκρίθη μετά θύμου θά σέ πάμε έπάνω καί τράβα, διότι 
κινδυνεύομεν- νά 'χάθούμεν. Αί ολίγαι στιγμαί, καθ’ άς έστά­
θην, ήρκεσαν διά νά· έπαναλάβω έν μέρει τήν αναπνοήν 
μου, καί ούτως ήδυνήθην νά βαδίσω· μετ’ολίγον όμως έπα- ■ 
θον τά αύτά.καί ήνάγκάσθην πάλιν νά σταθώ*  έκαμνον δέ 
τούτο πολύ συγνά, άλλ’ ό 7\ηστής δέν μέ άφινε νά σταθώ-
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δς λεπτού καί πολλάκις 
y-eyuevAX νττ νογνΟεπχ 

υ,έ έσυρε κατόπι του. - ·> 
\ Κξψ® ^γ·'· (
τανχων" έφ|ασαμε\Λει$ τή’ 

άλ)< ’ ενώ ήλπι'ύον νά σταθώμεν εκεί ’ , γο (.;νρτχΛ.:· 
άναπνεύσω, παρετήρησα, ότι 
έσπευσυ,ένην. όόοιποοίαν των.
στήθος μου καί ήρέην εντελώς 
πορευόυιενος Κουμπάρος, ίοών

υ.έ έλάμβανεν έκI ς I , γ. y · V>

κορυφήν τού ορού;, 
δλίγην ώραν διά νά 

οί λησταί έξηκόλούθουν τήν * 'iM.V.T’sX*  ' V V

)'ς,' όπό

•ήμ,ας, έστράφη ιχίτα ϊπουοής 

όδου’έκούβηυ,εν οπισθέν θάμνων 
.· ζώ.χ^Γ^ΛΓΛΧώίΐ 1*  ’

σν Θεόν ύιά φη> 'σύμπτωσιν 
αγαθού;

πτα

απηλπισμενο 
>'« ' '-■ οοοιπορου; ί 
όπζσω καί άποσυρθέντες 
επχ οεκα περίπου λ

•όόξαοτά' τ#ν tteov ύϊά φ7ρ’σύμπτωσιν ταύτην καί ηύλόγησα 
άπδ καοοίας τούς αγαθούς εκείνους οιαβάτας, οί . όποιοι

, -χ iw νκίφοχ verb ‘νω? ·,
αοορμη να καταπαυσϊ) τουλάχιστον η αγωνία του 

στήθους μου?, Άφο^εμφεν ή όδδς ελεύθερα, έπανελάβομεν 

την οοοιποριαν και μετ δλιγόν ευρομεν χωρικόν, οστις κα- 
τεγίνετο νά άνάψη πυράν καί μας ίκετεύσε να άφησωμεν. 
ελεημοσύνην επάνω είς τδν σωρδν τών λίθων, τον όποιον 
είχε στήσει πλησίον τής οδού*  φαίνεται δέ, οτι ό δυστυχής 
αύτδς έπασ9εν άπο σπυρόκωλον και χωρισθεις απο τήν κοι­
νωνίαν, κατεδικάσθη νά ζή έν τή έρημία. «Δεν μάς επλή- 
ρωσαν άκόμη τά ήμεροδούλια μας, είπε> ο Εύθύμιος, 
κάτω είς τδν Πύργον όπου έδουλεύαμεν καί δέν έχομεν 
λεπτόν. — Άς ήσθε καλά, παιδιά μου, άπεκρίθη 
στυχήνς εκείνος.» Ή όδδς δέν ήτον ανωφερής πλέον, 
•διήρχετο είς τά πλευρά τού όρους καί ήτο τόσον 
καί κρημνώδης, ώστε έχρειάζετο μεγάλη προσοχή, 
μικρά παρέκκλισις ήρκει, ίνα κρημνισθή τις είς βάθος 
λών όργυιών. ’Επειδή δέ ήτον
•πατώ άσφαλώς, όλισθήσας δέ άπας έκινδύνευσα νά κρημνι- 

■σθώ, ήναγκάσθη ό Εύθύμιος νά μέ κράτη έκ τής χειρος,

άλλά 
στενή

πολ- 
καί δέν έβλεπον νά
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'ώστε άν και έπεσα δίς άπέφυγον τον κίνδυνον. Έν τούτοις 
όδοιπορουντες καί καθήμενοι έκ διαλειμμάτων έφθχσάμεν 
περί τδ μεσονύκτιον εις τούς προ'ποδας του όρους καί μετ’ 
όλίγον άπηντήσαμεν τάς έλάτους, αί όποίαι έδήλουν τδ τέρ­
μα τής οδοιπορίας.

Μεγίστη ήτον ή χαρά τών ληστών, βλεπόντων τά ποθη­
τά ταυτα δένδρα, τά όποια τούς προφυλάττουσιν άπδ τάς 
•καταδιώξεις τής έξουσίαςκαί εις τά όποια ευρίσκουσιν εύκόλως 
καί έν τή αφθονία παν δ,τι τούς αναγκαίο? πρδς τροφήν. Εις 
τά μέρη εκείνα χυτοί .είναι οί πραγματικώς κυρίαρχοι καί 
άπασα ή περιουσία τών εκεί διαμενόντων ποιμένων είναι εις 
τήν διάθεσίν των' όλοι έπιζητούσι τήν φιλίαν των καί το~ς 
χορηγοϋσι μετά πολλής προθυμίας άρτον, οίνον καί κρέας 
διά να άποφεύγωσι μεγαλητέρας ζημίας καί κακώσεις τών 
ιδίων εαυτών προσώπων καί τών οικογενειών των. Καίτοι 
δέ διακαώς έπιθυμουντες άπαντες, πλήν ολίγων έξαιρέσεων, 
τήν έξόντωσιν τών ληστών διά νά άπαλλαγώσιν άπδ αν­
θρώπους, οίεινες είναι άπόλυτοι κύριοι τής ζωής καί τής πε­
ριουσίας των, άποφεύγουσι συνήθως νά καταγγέ).λωσιν εις 
τάς Αρχάς τήν έμφάνισιν αυτών καί νχ τάς συντρέχωσιν α­
ποτελεσματικούς εις τήν άνίχνευσιν καί τήν καταοίωξιν, τδ 
μεν διότι φοβούνται τούς ληστάς, οί όποιοι, έάν διαφύγωσ.ν 
αβλαβείς, έπανέονονται καί τούς κακοποιοϋσιν ανηλεώς’ 
διά τήν προδοσίαν, το δέ διότι καί άπδ τήν παρουσίαν τών 
στρατιωτικών άποσπασμάτων ύποφέρουσι πολλάς ενοχλήσεις.

Λυα είσήλθοαεν εις τάς έλάτους, κόφας ό Εύθύμιος κλα- 
£ον καί οττοανθείς αύτδν έςεοώνησεν: «άν καυμένα έλατα, 
δέν ήλπιζα νά σάς ςαναίοώ, ποτέ νά μή> άποθάνετε»' οχ», 
μικροτέραν εύχαρίστησιν άπδ τούς ληστάς ήσθανόμην και 
έγώ, βλέπων ότι έφθασα εις τδ τέρμα τής μακρύς καί έπι- 

11
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πόνουοδοιπορίας κάΐ\£έθ#ύμαζ<λ.’πώς ή^υνήθην νά-

Ώροχι^ή^αν^ίο^λ^ν ίέχωθ,^χ 5^<λύ^?^£ω£· 
στάθημεχ ;κα'ι? άμεσες ■? .Ι\ουμι?άροζχ^ά-νε,χιίφησ^ ·&ά. νά\έν-- 
ταμώση, .ώς έλεγε} -τορ^^λ0^ κ&^νά Λο1κον&μίσή %ρρφά£-· 
"Αν καί άαΟόλο^διόρ,
ςά φορέματα μο,υ κ4θ^γ^,4^»τ<Ρλ^δρώτος &$Vi§?]ps$av' 

ο^ος άψλ^ψ ^Ο-χος, ?^Λ; jjo^ucSocp jjox ,νόχχχ vOcl’cTTicsTr jsv

?ν3Χ]ωγ»φ ί»χ q\5 ότ ΰοτ ών χττ’Χχ-υ Ι^οτί&ρ: fjAxc 
κφ.·χ ?^ωχ ;οχγάφρ ;jov3-fl$s^J3 ιτδ ,ίΥθτώοχχ ^έθχοςττ ίτ

;έ?ύχ <εθχπ3 νρ*σ  ;ωυο χλ’χάΐ .νοο^νεδ »ν3 όπχ ;ov3A]t^a]3cx 
. Mb'TU’G νότ vie ίί·^ΞξίϊΤΟΥΣΤ4ίΥ?»^.»^ ,^χχ ίχχ 

xrxju'fxq” xT' ?h νόφχχ νουοτ νοψ jt'o$ ,υοτ ¥χ.’8ςχχ ν[γτ
Περί τδ λυκκυγες izav£/<0ojv ό Κουμπάρος . έφερε ν -άρτον,, 

οίνον, τυρδν κα'^ ^ά;.
ρομεν μεγάλην έλάτην, ε$ς. ’ τδν · κορμδν... τ%·όπο’ίας . τςπρίίε- 
τήσαντες πολ^.οί/ζ χλφνους ήτοίμ^σα ι ;^wcv άνα~αυτ<κήν 
κοίτη^Ιγ^τάκ^ |ν|α ^5τβ^ιθ4^|χ<<ιμή^ν Ιΐ^λλάς ώρα^. 

Έξ^^η^ς ~ δ#0?#Sbq5$& Αα
φωνάζη «.στον,τρίτον,^έλα εδώ ». «’'Ερχόταν, άπεκ’ρίΟη^έχ.εϊ- 
νος, προς ό^.Κουμ,πάρο^ρ ^^η^ρ^νσί^ρ,χΓΓ
«Κα).ή σου ήμερα, άπήντησιν ό ΕύΟύμ’ος, κάΟησε*  “t κά­
νεις εδώ ;» — « Άφου βλέπεις, οτι βαστώ τσεκούρι (-πέλεκυν},. 
δεν καταλαμβάνεις ,.τν κάνφ,·ρ στεφάνι^ βγάνω}· διά;.; νά ·,διορ­
θώσω ένα βαγένι, διότι τά σταφύλια άρχισαν νά γίνωνται». 
— « Ημείς, ειπεν ό Ι^ουμπάρος, είμεθα φυγάδικοι και πρόσεξε 
καλά νά μην είπής εις κανέλα πώς μας είδες, διότι Οά πά- 
θης πολλά κακά.» —b« ’Αν^ι^οη, Χριστδ.{^1
τήν Παναγία και άγιους, έάν\€ίπρλ εις κανένα
τίποτε.» —«Τί μαντάτα, ήρώτησεν ©Ευθύμιος, ήξεύρεις νά
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μας είπής «Δέν άκοϋς άλλο παρά τήν κουβένταν έκεί- 
νου του Βουλευτου του Σωτηροπούλου, όπου έσκλά- 
βωσαν οί κλεφταις, και δέν ηξευρει^κ'άνείΟ τί τον έκαμαν. 
Καθήμέράν περνοΟν πολλοί-"σύγγ^εί-ς κάι φίλοιΛτουκαί έρω- 

τσϋν, άλλά^δέν'ήμΐέΰρόδν νά' μάθουν ' τίποτε· άά'δ τδ'· άλλο 
^ίέρδς < £&νε\ ' 'με^ί&ήν 5ε νέμ^ε £αν: ~ά bit 2πβδ^ τάζει

νά'γίνωνται πάγάναις καί χάρτ,έφίαή άλλα μέ άύΐά ·τοθ κά­
νει περισσότερον κακόν, και φοβούμαι μήπωςτοϋ φάγη^τό κε­
φάλι, ήμπορεΐ μάλιστα νά του τό έχη καί φαγωμένο, για­
τί προχθές άκούσθη, οτι εύρέθη ένας φράγκος χωρίς κεφάλι 
κρεμασμένος άπδ ένα δένδρον. Καλά όμως τήν έπαθεν αύτδς 
καί κανείς, νά σάςνείπωτήυάλήθεια^,*  δέν τδν έλυπήθη μέ 
τήν καρδιάν του, διότι ήτον τόσον καιρόν είς τά πράγματα 
ΧαΙνδέν^φρόντισ^· νά κάμη τήί-άρινήστέ'ίαν’διά νά ελέυθε- 
ρωθή ό' Κόσμόζ- άπδ^τους ψύγφδΓχσιίξ. «\Δμ'πότε νά*  πάθη τά 

ίδια καί ό “Δεληγιάννης καί ό Ζαήμης, καί εκείνο τό σκυλί ό 
Μεσσήνέζης, όπου έστάθη τόσον 'κάίρδν ΙΙρόέδρός τής’ Συνε- 
λ&ύσεως Χάί δέ'Λ'ένοιάσθη 'όλοτελα ^διά τήν φτωχολογιάν. 
Αγκύλά, βρε άοέρφια, αυτοί ΌΓ^εγάλοι θέλουν νά’ήναιήίυ- 

γόδικοι δίά'νά φοβερίζουν μέ αύ’^ύφ τδν Κόσμον στάς'έκλο- 
γάς καί νά κάνόύν τά κέφια τους. Δέν Ουμδσθεζ 'τό έκαμαν 

πέρυσιν οί ^•^Κάίι'ίΡ
ρώτησεν ό Κουμπάρος διά τδν Σώτηρόχουλον, έχέί μέγάλήν 
κατάσταθΊν ·?Ρ$ίν4'^είν ;S>;^ άλλοι

πώς^δέ^'έ^έέ’^ ’άπεάρϊθη ό χωρικός^'άλλ’ άφου έστάθη τόσον 
νέχ^;<?ά?γτ?ονται

τ0σα>;jkιλίόύνίά2,03 'δποΟ’’'σ(Η)3ζϊνίάΡ^κίίβε αυτο'ί^τά

τρώγουνΈγέλασάν οί ληστάί είς τήν άπάντήσίν. τ'άυ- 
την χόαί; «έχέίζ δίκαιον, τω είπδν*  πήγαινε τώρα είς'την δου­
λειάν σου κοιί άνοιξε τά μάτια σου νά μή είπής είς κανένα



JIA MW ΖΙΣΩΙΠΜΙΖ'ΙΑΗ *
ωγχα χν voXXsjul .^χςόπχέ, ότ\ιχο .vtfjuo^rfc \ 164 ΤΡΙΑΚΟΝΤΑ ΕΞ ΗΜΈΡΩΝ 'ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑ 1 *,  \

Α'δ ίώχυττνΔ .χτχύν ν£ΥΤ ψΧδ ?©χντ\Ύ ώθρχυοχ χν hex 
τί=^ί3-τ«8’??0Α5ίί®&έ)'-^ΐί««ίκ®ΐ>

8?S3^(y'^fe8wafa?s6fesi5 η?*Ί^ω8&3&&·
έτρελί.αΟήζ.α νά είπώ, δτι είδα φυγοδίζ.ους3^}^θμα τιλα/,ι^ϊΐ 
%5ΡWS ^«^uo^WsAS- W8 7$£»-* “ι

'>ΐ ^β!^^“ϊο88^^^^φτ?Αί«'έ,|ά>εί«^ωχ·, vuorfrffi»

^V,^g= 
[Λώς ύπεστή?ιξεν ό

?£®^$01«θ3Ε9;? ^δ°ν«ϊ^ »τ^/Α'·- 
κχ'·^Γήχ??^ν^8ϊ?^,®χ

,^3 ^?«8τ8??''?11’·ϊξ®ά/κ«3?8^
τή'< Ζια^ήν ιδέαν, τήν ^4W?t 'ζ''^.χϊΫ'1

'λε7°ϊ^;< &\ύ$ί;κ^-

ζον .,χά t vwkj3> &5?5^ζ
W ι^?·σί£'Αν
^4 vJ?oly:3^H^ WS jVpcG'xjXSTTX ,ϋΟΛ’ XJ^UTfuA —·
-4s A· W'

v£?§ λ^δ8κ4 &*■

ϊφίέ^7Αϊε^^Λ^^\·^

-ύλ&έ «·9^ι*.^ίφ^ΜβΗ
Ί^5ϊ%ν ^^?^3v,»:AiS?S8&a5c^c<?'i^oJo':i’iy7 1»®3?ί' 
Tj-Λην αρκετά εύχαριστηυιένοζ, οχι υ,όνον διότι έκαΟήο-ην ύπδ 
παγεΐαν σκιάν και έπινον ψυχρόν ύδωρ, ά)\>λά και διότι άνε-
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■λ=γ^,
καί νά κοιμηθώ ήσυχος ολην τήν νύκτα. Δυστυχώς όμως 
έδϋσέν^ήΧιο-ξ,?’ έπήΧ’^ε ^δλσκ^^^'Χκάί^^α^ίς^ Ocv^cbo^tio. 
Tt*S^£6 i8Xoo‘^i960'f&ica3J88ft, '<ί?ι3ίί4£·1§ί>|ζ.·ίίάρε, *έ?£εν νδη^^4τκθ<δν 
^Εύθ^ρΕιζ^’ εδΚί5 έά'άάω^,ς'^α*  έ’λ^ά^'αν^οέ^^^ή^φϊά^^ 

^θ£$εΓ.ϋ'0Χ^°ϊν9 Χ^3 ,ώπί3 άν xxp‘0x?CGc
ίΧΧ—<2SfVf &^ν^σ2^υ(9Τ^ου^ά^ς?^Γ^·ας
άφήσουν χωρ?^9τβέ^,33^Χ57φά^ε^&ί^? έδδο^^δ^ 9.-άιδΈν νά 
τ% φήτου^:^α?·λ'θ^Χμ^~τί2 &£ράϋν' &?αφ,9^ τ^τΐ'^ολ/^γων 
πδφτρ^είΧΙ τ^?·$ίό$Χ?6/ ν^^-ά^ή3ϊ^\τήννί/Γ^^^2^ού' ).ο- 
φ'έυ’/'άαΡ’χΗζ '^'^^Έ^^ί’κ^'πάίς^^ΐΧΒδςί^ ° ν~?·!9ί1 ’ ΓΞ■■*■-'  
~’^Ma*ra  θέ Ί^ήΡί'Χδς ^^δνή^γίίΧεν,

V Mr ον^διΡί^^^πδ^δΧΡΡ κΟ^ς^έ^ί^έν^Αί?^κ??^^^δ)’·
^Α^^ήιάέν3!?  ̂τά)*?  κο^^'ό°^άδι’ζδΜεςνέπΡήμίσήϊ^Λ^ρ5^ άόχ 
$$έυ δύ^λέΧιΓ^^'διόίί^ί ^αφο^'^τΗν Χάνώίζαλ^? κάΐ^ς^'εκ 
4^ς τίδ^ δε\^ρ^Χ4^έ^ρ^ά^/8^τδ'ξθβα·^ Είς’^δ
^,^^?^^υνΝΡκδλ^?σύ,^/ίρ^ έξήΧθέν ^KFv γω-
“^ίάίΐί & ενς^ϊτ Χή # t Sfearfe ί? ?Εδ θύ μϊ $Λ ι38^
τδν4χάιρ'Μ'ήσάν φιλικώΐοέτ'ά^' έπειτα άπδρίαΛ^νΛ'λ^ς 'σΧαι 
'ό^άα' βήμά^ άπ Γ^μέίΤΙκάθη'ζ^Τν0 δΐ'ά\άΧώγα>'/,';^Χ}<ά'· ποίν 
'■άρ^'σδύ^, έφερ€ν *εΐς·1μέ κάι?κρεάς^ Έύ^ύυ,^ς,^εγών 
Λ<^άγε 'AaAa; διΜι έχοιΧεν^νάκ$ρ?ώμεχ> μναή ' ώρας^ορδμό')».

— Δυστυχία μου, άπεκρίθην, δεν ‘Μ’ελε'.'ωσδιν ίίΧ^'ο^''0 αύ- 
Wr$l ^^μ&Ί7 ’Δ^ό,°π§^^άτήδ?ώμϊ^,’^ίν'Τ'ήΗπδε'ώ 3φ!χγω 
κάι ά’δ^δέ'σ^/ MSv Γ^θ^ώμεν

έκεΓό^ο'Φ'ί^ ^κ^θή^α·^Λ^Γ^ει^ΛΧήά^'άιΧμετά
^V^pfcv' ^ώ'^ίκών κΛΪΫτδό^ν^ ^^ε '-ΐ^τ^ΐ^ύ^ιζέ^^άδΡα- 
νϊ?^ΐύς^Ίΐδ’ ^φδ^°iff σ^ς'ΧήύρδΡμέν<ι^γον
ή^αίρτπ^ης2 t^^VVAr.·— K^XBiVcp^A^r,  ̂?έΧεψίν2 εΐξ^ν 

τ^'οί°χό?ράίοΡ,^^^αΧ~άνδ^οράν νΜοίαν
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λέγο^σι συνήθως είς τίύς άγοράζοντάς τχν. έπί σκοπώ μετά- 
πώΛή^ίώ^.5 vojrrj'tpxxo ;xj3‘djx’1x ρρτ »*37c^x. ’Ai oTpr V3p?

Άφούν έφαγον-καν ϊκινήσαμεν; χδλον χ'και :ώδβι πορή-
σαμε¥2Μ:μίάν περίπου ^άνςώμετά . μΓ^ράνίδέ-.'άνάπαυτΓΐυ·'ατ 
πόχαϊ^έτήσαντες τ&ύςί'δόδΛχω^κούς·” zak τδν Κουμπάρον^έ*  
πανελάβόμεν τήμ.οδοιπορίαν*:  μετά του;· ·νεωτερά>. τών νχωριί- 
κώΐΛ τά9'’·άπ5'ΐό'ώών^^ον?Δήμθν.ύΕ^θμ^(^^πδρή3Χΐ\'^α)$ 
σχεδόν-ώραν άναβάίνδν^ίες και καταβαίνοντες ^άφους (τσ,ουγ-^ 
ζάρια) και ό Δήμος, έλεγεν οτι πλησιάζομεν εις τά .μέρό'ί 
ένθα έπρόκειτο νά διαμείνωμεν, δτε έκ του ήχου τών κω- 
δωνίσκων έννοήσαμεν, οτι έμπροσθεν ήμών έβοσκον πρόβατα 
έδέησε λοιπόν νά )ω^ρρρμήσ^μ^/οιά: V μ·ή μάς ί'δωσιν οί 
ποιμένες, άλλά δυστυχώς μάς ήννόησαν οί κύνες καί έορα- 
μον ' γαυγ^όντέί?\®ςΎ^?^του· "ήναγκ’άάθήμεν? ν ’^aWjka- 

κρυνθωμεν περίσσ^ρο>, οί δέ κύνες μάς παρήκολοόθουν έπί 
μίαν ώραν/ ^δτίΛτΰ^τιέσε^^^-νέοι1'ή'ϊβ*̂^ικίάν-^αυτά-  
βια) IM orvi'crt έ-χάυν^ώ^^έγεν ό Εύθυμιο^^ή^ι^^5^ 
νήθειαν 'νά άπομακρύνώνται πολύ άπδ 'το πο:μνιον?ν-Ά^δίΰ 
μάς άφήκαν οί κύνες, έστράρημεν είς τδν πρδς ον όρον, άλλ’ 
έχρειάόθήσαν δύο ώράί διά νά φθάσωμένη ώστε και <τίΐν νύκτα 

^νερ,^αίδάϊΐ^ή^ά 

ύπερ τάς έζ ώρας καί'ή οδοιπορία αύτη ήτο^-πολυ^έπαΊσθ'Ζ-- 
τη, διότι πολλάκίζ'ώς *έίά ’^ης'άνώΡ·αλ^ά^>Ο^'^^^^'ί^^τ^ 
πεσα καί έκτύπησα’^^δ^φό^ά’που-άΣ'ώμάίτος'μέρ^. vc, ex 3Α|

Ότε έόθάσάμεν, ^ανΧ-3- υ.ετά ‘τδ μεσονύκτιον· 7}μ'γ'λ·;δέ 
ήφανίσμένος άπδ τδν κοπον καί δλα μου τά μέλη ήρ^Λννα 
παγόνουν, διότι τά φορέματα μού ήσαν διάβροχα έκ τΟύ ί’- 
δρώΐος', άλ7να συγχρόνως ή^θάνθην και τήχ άνάγκην νά φα- 
γώί^^Ηρ^ισα λόιιΐδΧ?2^^ · το^Ον^δεβ νο~
στιμονήτον τδ παρατεΟέν κρέας, ώστε έφαγον' δλην Κ'ήν με-
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ταγα οποίαν μοί ύ/ι οόυλάςεχ ρ·. Εύθυμες ν^ι- ή ρποία 
■ δέν ήτο μικροτέρα της ήμισείας οκάς, έπιον οε κρ^,ρξ^ε(:ον 
οινρν. Μετάνταΰτα..κατααλιΟείς έκοιμήΟηχ, \άλλαΛαθ.. utvov 

/έδίλεπον '̂■ ^τι · ά»αλΰ^ΐΛ)ύΐδσ3^ώίν·λ^Ίών>·:^δτ·5ΰ)^?ώ|εν 
Πατρφ»ς· .,αυότί πληαίϋβχ τώ'νίχ^Ιλλ^ατρ&ϊ^λαίςρςτ^:· ^ντ,ρ^ςής 

” Τριπςλεως·; ε^ρ^εΐίράμη^Φέ jfcifexyGT^i^36|ai$$)
δυεδεχ£3ϊ£{ν;άπφΫρβεπ^έλύ,ι?^' δ,τVc^R'ί 
ους; έτειναν ςήδηί τάςγχεϊράς; ■λ^'ΡΜ^ρδ''
Ευθύμιον- ;h mjqJjpj^pfXjr ,’,'c vsyaXs t?o.up"0 ό fax (χ.ηχ 
-ωχ νώτ co\\y Cot χέ ε~δ ,Ϋ^ωνύ^χίΟ κν 0TJ3xbcp3 χΐ\ 
χτχ^δςπ νοχΌοδέ νώχ^· νΐθυοςπχρ j?S Τvsxixs-cfrc^^S νωχυλω 
ίο ν.»τ?ω3ΐ ςχα? ύ.\· *̂3·^4Ύ·Γ0ν^Τθΐ-'^  χν v3kjoa

-χ^ο5 ίχχ ;3vux io vxrpfovvp; ;χω ^ώχυτ^υδ χΧΧχι ??3νέχρο 
-χ jfea*  7ήν3ή^^αν, ταύ;την ?1κα·τέ^τ·η- . :Α· κ^Σ

^θανοίΑψ. ει; 5^yo?a 
τ^,^σώ^ατος ^ρη;και το'^ ό^οιρυ τδ αΓτ^ρν έγνοε?; πας τις, 
'ά^.^-ΧλργισΟή, ·οτ; δέν ήλλαξα,.,τά $^/|χατ4? άί?

• [χυσαρών εκείνων ζωϋφ'ων, τα^^|«Τγεν^'|ήι Ζ^αι
' ^€;strfA'kQi«?x^^W8.) Είς

ήν πε^ιηλΟον. Περδ ,τή^ ίχεσηβρίαν^.έζήτησο^ νά /οάρ,'.ω, άλλα 
κρέας δέν υπήρχε, διότι (όλόκληρο^ο;βεργάοι ,ι(δ'-ετή.τράγον) 
τρτ&ίχρν. ;^T5V1^£^ ^?§Ιί^νως
μέ άρτον ,μόρ>^; και οίνον,. Ένω έπαιζαν μετά τ,ου JEu- 
Quuiovv^ovv^iyav.·ααι ό Νικςλαρςζίκρςα^το., ζπλ’ηφέαααν πρό-

μονής, άπο.συρΟ^ντες είς ά^λην, άζ^ρειανιμάλλς^ άπότομον λ । * ι ι ' j kvj γγν ' - - · ,·. ’ %, ν. - ( '.

καλυμμένος άπο έλατα:, ένιαχοϋ δέ ήταν καί μικραί κέδροι, 
τδ έδαφος< ήτο ^τά^ηροΜ'· καί, πετρώδες,· καί όμως τά ζώα, 
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τά testa oiijMjre.xJxtfθ?ψ- 

Ρ--“'^'£Χ7 Χ7ΧΧ]ώψύ Χ~ pVl . L'O'AJV ΰοτ VJTU0 νρ. iC-.. ,Ί

ξύ;3γ^·%ΛΤ5,^?ί7?^^?ψ^δ^ν&^^^ >#ί·ο?ό^ 

g$O

.^gf^S-feS0V ?“^ovc^VziSe^4'35W"»§

ό n«$ ‘̂j^W<5?>4·^ 
h^s· $?’ T^<s«

£=Mfe
0^'ifeiW5$F ^A,w*'i;

iW&ss^ix 1̂^’ 4*% ’
ζερ'.είχόχ^^^ K>^j!?F®li.v.^3x4’ v<0SM^>

σ^-υς 3«Ε^·ξ %^:,{ *̂ο%ασ.^χ.4<Κν?^^ί<4 ;
να άφάΗ^\τίά^ κ«
Ολ^κ'α«Μ^

^=T“j.<rfSfe‘iv
V\ v X k. LwVvvL· * λ. Λ f?* v- **v\  i ·

.;ueAo νκ?ωΑΑ!3νοφ ;vcr
>■ Cor vi^ce v5'-- jqs.T ΐΐςώχίν» v»o£-^ xrs J

.{» ixx JWCA) 5fc4*XtO:  A^T©rST©Y ?»Λ^ -' L-:;
■3Λ' ,VCVJO ,V0CU7 ,V07^S VW^O tUO-ψ^ Cc~ “7iAl 370·'

eup,iiu',-4c't )5^^β4“ί^!’ι^εί^3 8^3W»^«^®4
Tx^in'v ^^«ς^πβτΧ <ι^ί^λ·ςςέά^«?5&?ν®λλ’'

λϊ3κτών' 
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τήν όποιαν ·έχ$μν$μεύ ^’χόίφτύ 'ήμήοας·' μέτά'^ήν ανατολήν· 
ή περί τήν δύσιν του ήλίου. Εις τά ύψώματα ταύτα τά 
ό^ιανό^^σ'^χ’'4ίΑίδ^αξδννή^^)&ριάο,λ1?χο^ ^δΰδεϊ'^λέον 
άΦόοτον·οόνε^όύντο?ίντ4’^πό?^^'^ί¥τΓ^^^ήή°φΐί^ς έ- 
^ίζί^η^'ϊ^;5^σ'ΐέί δεν^ή^έμε^^βδ^νΊ? ^ά^δέίί^ έ?^άμέ- 

ύ<λ6'^ό|ίϊθί,ω'ι®ν ^όίων
^^?ή?έλε0^ράά*όε  χ^/ούο'ύ’τδ voftS$7#^$F)r,T vJ^9v-v?0'^z8ii άν 
Ιΐή^χ^^ά^βλέΙΓώε'/!^ϊνδύας^^δ?νάΜ5έ'Ι %ολε^μίναί^Έ- 
ν^^ε^έΰ^χομε^ά^^ί *̂μήίά'ίδ'Ρ^ίϊ^ο^Ιίήρχον  
σωρ^ί λίθώ^^άφίάνρεΟ'έ'/τϊς άπδ «£8ν £δ'άοος διάΛά κά*άσταθή,  
άγροξ3 εί^'^Χδός^ ίόί^ά^ρέύ? ήδη σϊ-
τδνΡ^^Οήν ^ά^λά^Χε'Ϋα ύψω-
μίνόΙ. «Π^λλα^ο^έφαΐνδ^^ο ^^η’"άίαι^ι^δςχ λίπ^·

φλεπ&ν ^6xE6^txt&f8^$^^

οί '■ λύκοι εινάί^δ^α^ρι' κ'άι τ^ δίνρ[Λ'όί' αύτών γέυ.ει· 
σάώλή&ω>·*  έά-ν; ϋΐάώς^ήτο^ί'!,Το^λοσίοΐο''ς, έ^&ι εύρωστδι

Χ^υ^'εύσέ^''καί οίήγέι'τδ,'' οτ».
κ^^ά ντο-'Α^ί^ρέλΒδ^τά5: 'icfVSB^V^J' Ι^ω ^έκ^ή'τδ ήύ-ΐαύ^νυκτα 
εΙ§Τΐφ'Χ’ΐΑ^'$ό?θ· ^άς'μετΡ# δ3,φ'’^λλων ^^ir&vf'Vo*; ’ '^πε- 

^0ή^^λή-ί ’Λ,4'5'^υκι^ν^'<άΏ18 *tb ’^ ο^^ουξ*'μετά'  ^ύσκοίλιας: 
άώΟδίσίν, ά^δβ^ι^ζσ’^μέ'^ι’ ’‘τ^'^Τφή χαί^'τδ- 

λέ^έΙ^ΛΙ^ίΛέ^^'ά^ώ^'^ί^'^^^ής1 νυκτος^ ''κάτώρΟώτάύ νά 

Α,υκων, τα

τούς φονεύσωσιν όλους.
Κατά πάσαν έσπέραν άνεχώρει τ.ερί τήν δύσιν τού ή­

λιου ό Νικόλας‘^ah εταί^^ο<^1^τ4Λ μόνος και άλ­
λοτε μετά τού Δήμου, θέρων άρτον, τυρόν, οίνον, με- 
γά^νηνητιάλην-; πλ'ή^η ύδάτοξ-^κά^ καπνός? στόδ7 τόνλ όποιον 6- 
μως>^εν1'μ'ε'ν^^ο·>^^ εύχ'άρισ^Ύ<με*/ος χ:ό:Ε·2ί/0ύμιος, διότι δεν 
ήτ^νέπί^Λίϊν^άί δίφ-δ-Φοδ^^ λ“6Γσ3^^£»^^Ην<^α ν^^ς^οε*  
οε^παρί' ή^έραντκο^^πρόβα?τ^^*̂ρ^ολ/, ; 'ίο-οπΌ^ν-^σφαζέν ό 
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ΕύΟύμιος, έξέδερεΟ καί'-έψηνεχί άνάπτων.;δ άμαένύκτονε-, πυ­
ράν εις κοιλόν τι μέρος διά νά μή φαίνωνταιςοώ φλόγες αυτής*  
κατεσκεύαζε δέ κοίτα λεγόμενον:κοκορέτσι,'-ώάκαί τ·δ σπλη- 
νάντεροννπά· όποια έτρώγομέν/πρσκαρκτικώς δ{ά τήν "δρεξιν, 
αυτός δέ καί οί άλλαινυ-έτρωγσν'έν'τώ^ μεταξύ τήντενκοιλίά'ί 
και τδήπαρ, τάχ^οΜ έψήνον εις τήν άνθρακιά'λ· Όλας ταύ- 
■ταςτάς έργασίας έξετέ.λει- μή'πολλήν;.. -έπΛ-τ'ηδέιότητα καί τα- 
χύτητα,.-ουδέποτε δέ εδαπάνησεχ διάω^ήν έκτέλεσιυ αυτών, 
πλέον .τών δύω ωρών. - Αμα έψήνε^α τδοάφαζτδν,..· ή πρώτη 
αυτού φροντίς ήτον νά έξ άγη καί νά παρατηρή τήν ■ πλάτην, · 
ή όποια ,.·.ώς έλεγέυ,. έδείκνυε .ύχέν \πά'Ακ07ε : μέγάλην Λίνη^<ν 
σρατιωτικών αποσπασμάτων^ αλλά δι. ’ ήμάς^ούδένα παρί- 
στανε κίνδυνον, ςπερ.Ι^· δέ τώ$ χρημάτων αύδέν .^ημείον·^ 
καί τούτο ‘Λή^μήνέυ^ ;ά Εύθυμος., /έπίχκχλού λέγων,; δτι ’ή. 
ύπόθεσις αύτη είναι ήδη τελειωμένη. χΜονον- κατά ^τήν·.30ΐ 
Αύγουστου ή πλάτη ήτο πολύ κακή διά τούς άπόντας συν­
τρόφους. ’Επειδή είχομεν νηστεύσει τήν προτεραίαν διά τήν 
εορτήν, τού αγίου .’Ιωάννου» ή^Οάνθημεν ολκίλάπδ πρωίας, τήν 
ανάγκην νά.φάγωμεν κρέας ,καί ό Ευθύμιος .έσφαξε καί ,έ- 
ψησεν άρνχδαν, τήν οποίαν ό Νικόλας καί -όζ-Δήμοχ, ·καίτ.ο.ι 
νη^τεύσαντες, είχον κλέψει χθες άπδ τδ -π^μνιοσίτάσιον ποι­
μένας τινδς, οττιφ τήν έτρεφτ’διά νά···τήν κάμη μαρτένι*  ήΑλ 
ή πλάτη αυτής ,έχάλασεπολύ τήν 1δαέξιν.·^δϋ;.ΕύΟυμ(ου, διότι 
εις τήν θέσιν/ζών άπέντωνύπήρχονπολλά ερυθρά στίγματα, 
τά όποια έσήμαίψονίεοτι. έπολιαρκούντο.'. ούτοι καί έπυροβο- 
λούντο*  -εύρεν< όμως, ό ίδιάς^ λόγους.·νά καταπαύσή: τήν ανη­
συχίαν του καί νάφάγη έν ολόκληρον., τέταρτον άπδ τδ να- 
στιμώτατον καί τρυφερώτατο^- έκεϊνο κρέας;λ;λέγων πρώτον 
μένι, $τΐ. δέν έψήθη καλά τδ.·Λφακτδ·ν καί τά έρυθρά.στίγμα­
τα προήρχονςο μάλλον. έκ·τ·ούτθύ, καί δεύτερθΆ'.·Ρ·.τι··α.ι πλά- 
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ται τών ττροβάτων δέν*  είναι'.-πάντοτε' ά7<άνθασ-ται. ώς #ι τών 
τράγων καώαίγών.χτνωώχφ ύχ; χ/ χ.ό ?oc'w τ vc.Oox ρί'3 ·. χ .

Τρώγων :·ό χΝικόλας:εωδεκρέας,νροδ. μήρτίχ κευρεν .*έντδς  αυ­
τού δϊτούν τχδχόποεον.-ίδειξφίμέτ ’ απορίας,·, είς-πδν
ΕύΟύμιονε?αΔι·λάύτδ^είπεν δύτος^ρΈίνα,νΛτδσον τρυφερόν-τδ 
κρέ&ξ· b ^οπάνης»ρ^πούρέτρέφε·''τή'ν'έ άρνάδαυ' διά μαρτίνι, 
τήΤεϊχ*'  [tetjrcwδδν 
άφίνουν τά μαρτίνια^ χωρίς κοκκαλάκι; αίλάτεά^χ αρχίσουν 
νά' τά' τρέφοώηχάλλοςΛθύΊ?Λ·βάλ)·ίεΐ ά.όκκα'λον ω&&& γουρούνι, 
άλλος άπδ ·ψάρι\' άλλος άπδ- χήνα τΗαπέ κΧι άλλος -άπδ ά- 

■ γριο.ποΟλ^^ατά-^ορ^κκ^λίν *·δέ  ■όπο&'··'βάλλξΐ3Λλαβαίνει καί 
τδ μαρτίνίτ'<τήνώγεδσιν» Λ-'Ο Έ^οομπάρδ^, τδνδ οτώΐδν :έπερι- 
μένού.ενΛ'άίπδότήν πρωΐα^/τής 24 τοϋ' δέν έπανηλθεν 
ειώΤράχτώ'^δήν t?W-
έπετίιΧ'ησε διά τή> ^ραδ|5τήτχ; έδι’ζαΐ'ολ&γ'ήΟη^· οτι περιέΊφε- 
ρετο δύο ή(λ4^ας<’^τ^ζΡ
άνε'όρήίο νχ^χ^ετοεπ νρ*'.  ^τνεττρν. ν3Χ|0\\’3 ρ^^πΕί ^ντφδοτ

■ Ε ζ δίςδ κ«'ιχ· τ ρίς-"*  ς λή®4’ρ WzX'ii'vf δρί|ιν /,Sϊδ^-
και ό άρτο; ήτο λεώζδς κα1<καθαρδς καν ·τά /κο'έατχ λ<ίάν·' 
τρυτε'ρά και ‘·νδστιρ.θ(·, -καί ό όΐνος έξαίρετςϊ," και τδ ύδωρ ψΰ- 
7ρδν' καί:χωνευτικήν·έήτσν όμως πδλύ-επαι.οΟητδν τδ ψΟχί*;  
καί ήναγκαζδα^νά φορώ δι’δλης τής ήμέρας τή^-'κάτΐ'αν, 
τήν δέ. νύκτά 'υιή έχωνίάλλο τι διά στρώμα.ή σκέπασα# είαή 
τδ κιλίαιον,χρρ,έ?; τδ' όποϊον'^τύλισσοντ'τούς πάδας, (άδυ, έπά- 
γονον ,πολλάκις^χαί δδν ήδυνάυ.ην, νά κοιαηΟώ^,Χ’Ό κνήσαδς 
τοθ· σώματός-|χ·ου κατέστη:λίαν οχληρές,καί παρήλΟον πολ- 
λαί μετά^ήν- άπολύτρωσίν μου έβδομάδες διά νά έξαλειφΟώ- 
σιν άπδ τδ· σώμά μομ αί -άμυχαί, τάς ρποίαςήυο'μενος έπρο- 
Ηνουν μέ τούς δνυχάς μδι^ δπωζ δέ ευρίσκω άνακδύφισίν 
τινα, έκαμαν καί έγώ β;τι έβ^^ίτον νά κάμνη ενίοτε ό Εν-
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Λέυ

^ος· καΟη^ίρα'?^,.^ ^πτ^ενος, tm~
σΟεν μεγάλης ελατής, έγυμνονόμην καί διπλονόμενος μέ τήν 
κάπα^ξ3^^έ*νδ^^^|ίϋδ^ρά^ω^ίά^1^^ χ^φι5§δν0^ τίτ^ο-

?V'<- ^ΧΪ3 Ιλτ^Λ io Λ-οτύχ) ν,γςώχκ 
"^-^Αφ^άγείς π£δ κ'ίλ^ϋ^τής:
ο^κ'ο^νέ'ίάς ή(ώ&#θε^ι/άιΓ:δ3 τ^Λο$&ν$$$' &4] Ό&'μβά-

ή’^'ήϊΐ^ί'δέτς^·'^ ?̂νάομί^®ίω^?ίΛγρ?έ>ίάΫ εις: 
*$ωΚοά'ρΐΦν ^ί^άλ'δάπω'φ^μ'έ^αξ' ά^θίί^ύ/ο’ί ’κ&!'υ^ϊίί''ά- 
κάΟάί&έάήΞέ*ί/όά 3 άήδίά&ν®^έο$?τή^ξ(3ή§ fc&V ^ε^ήχε&ν ■ 
ά^υ^αο\ώίζ^ήν·^πά^δδν°τ^Α^ά^άνγ^?^α ν^^απ^ό^ώ’ ή : 
fdi fej^feSai^ δή<'ί^μάλϊίϊί^' μοί ^πε-
^^Μ?’α^υτ^^ίίω!^π^ά^ισάϊ, 8ti^3$ilA εΐ§ ^όί/ς'^ή'^τάς 
έ^ίδκ^ςΗδΚά’^άί πλ'ήσΫάσώδτ'Γ ε^'τήν ^Τ^δί^ν? να°παρέ- 
Ζ.ΆωΙσΐ3 τά^λύ^? καΡ°ύ3&ν£λ^\ί^ κρο^ς *̂Β^ υΙ^ιδκι?ν,3 fe ■ 
ή^εχλδνχ*°γνώ^^ι^ήν Ρ^υ ^ή^’^^^ν'^ζ-ΊΪ'δί^ασ^ 
^^ςΑ^*όύ^οίΐρ Ξ^ειδή'^δί?5αί'2ή^.έμάρ ρώί ^if?dV^a?$ 
*ήτ$ί, < ^ύ^λ'3γ«τσά fσ£ε\δ$7’ τήί Τρ^?ή¥?
τί ρώ^ά-V βοφά^κεύή*  “OiitMirioS^ ‘^ή[κθ'Λά $5 'αι γ% £$# 7ην
δ^'άήα^ ^^^^S^^o^iipifep^v' μου >

, Γ, 1 > λ - > f\ r *̂ίοπΑΐοοΰθι “0 vjm-dco;με όσην χαραν ο φιλάργυρος προσυετει·έιζ το ραλαντιον του- 
μ'εΥά-^ύ^δυν^ορΚσμα:'■Αυ'στυχώς?δμ'ώξ*οϋ7·ε"'ΐή')  ίίαράσκευήν ■ 
ου4ε 3fo® Σα^βά^ν ς'έφ^'νήσάν^ίί ίί^ί^®φ,§νδΙ,0 |ίέ9ά*̂^Φ\ήξ  

οί- Ολ^έ'ώ^'·:ή;^υά^α άττδ.'-'τδν ■Κ^ύμ^ά^ν/'ά'^ά^ώρήάάντ^τήν · 
ε^^ράλ> ^ήξ'^Κύρΐ^άής^δϊά^ά ^ούξτζοάύτίάν^ήσή'^ΖαΙ "τού'ς β- 
δίγγ^τ^^δξ"ήμά^,το τ’ζ ·δε^^ρέπεί^/ά °τ<^^^εριμ.έ^ώ·|)Λ^ τίρδ - 
^ήςχίϊέ^άρτης;Χ)Χ νχτοοοχΑ κ\ύγ ό~» ;»ΧΛοτγ ;»c3aj(\’ vsajcx 
■'^-''ϊΐρίν' άνά'ίχίΰδήσή^ δ ^Κουμπαροζ μ'σί^^δωάΛΧ^ί^υ^δοκονου- ■ 

λον καί πέντε σύλλα χάρτου, μέ τά όποια άνεκούφίζσν' έ'ν με-·· 
μοϋ^Ϋ^άίρίώ^ λύήΓν'άΙιΟ-·

' ·> _ ’ . ____ _ . / — Α ΛΜΝ ,,ί. ,,\ —w ΛιΛ > ο Λ ν> ί-ΐΜ·ν> Ιί·Λ νΤ'Λι-*
υλ*τι&ά'  καί: ε I · 
χ/1 'άνω< ΐ'ι



IT 3JU ^OVSAlOVoXjTjS JXX VpfAJCVCVX’C’^S ,^ΎΤχΧΐ ?(MX)'f3Aj V'301' 

■ <·άνάχώρησιν αύτοΰ, οί Λησταί ειχον πλήρη τήν^^^Ο^ιν,
^έ$$Μί '5^·®*?Α Κ“·
S'5?aW

ν'ϊ’Λ'ύθ'ϊίω^ν
τ??3χί"^τ?'βά y^xli.r-t ε^56^ΐ5είΨίλ?ϊ'«0^5
X-&?8a^10!£v W^vS^^%r\-'&^.W<i?^WeSS?fuW 

ff’^^aws^g w
'^S7^/^S8FjP?3 Ajfe5,??!?S Wxi»

Vih'^3
Λ? ^femsfcsx OW.<

π?^ΟΙ?Ο^Λίΐν Υ·“%^3ί£ψ ^xS^QCiF^i.J^y
' ε·^?δ%α ί ’ ?r r {t A x v‘Q
έςουσ^.;^έξ^^ρΛο^,ς ζωήνν^ρν;(Λμσ;ΐ'4Χ άπο'

?otuyo,fc,{;? 5 vjrtS 3Λ;
i cft^%^srfT'[}!p31^i?S°ySi|?:8jyi:^ui??i!vc.AybA-CSV(!^v?t,;i’i« 

?<','^ν5·ϋ^Λ'/20·γ? s^Jr

^%ε^£θ$0Ώθ5ί?^'ι;?^,'ίί£ίί^ϊ^5®θΑί»ΙΛ^?ία^γΜ!^ί!04ΐί4ί^$'^’^^^$ 
'τ1 XP.ifijjY’ 3S ‘*° ^'ω.’% r A *P ·<€ O' ? W* "*5 c

'7°[-λεν ~ολ).άς άπο την Λζράταν χα: jp£4^5x^p.€^

~ ρ , Λ t i f 1 \ · ι -' ‘

^SjV3^?^©VOX3VX> JOJOTTO £? 3AJ tVOTC»^ JoXXvO 37V37T fax VOA 

djcfevtiS^ s

W> , ' *1  S / ‘ J » * i f 1 X , iA *
*- -JO-jXOV a^c. ΑάΟοζ, &\) / W„ j» ■» QLf.cVat^a tv Ογ%ΐζΟΟ·ασ.!<κ^·τά\·^>’'·ΡΙ,α -itA*  

z A ' '^ ‘"p ' ‘■’i ' ' 4 " I ' ' ' I " l
τότε έτραγωοουν xzt ά);Λοτε έξίβχ7^ον άγρίας οωνάς, ί'νχ 
αή άκοιχαχρύνωνται αί άγε?.άοϊς. «Ιίερι'ορου,ος νά σάς κόψη,
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εϊίβε μίαν τώνδ Εύθύαιος. Ι1δσαπα7Ληκάρια χάνον — 
τάίο^ο ?ίθ3·ΗΓ$*  ** “RCAKX ·;?
ν3>ί1Ίαίςγγ^ά^^4ι, ήδ^τη^-^φώ ^'2-<rE?^3 -’Φ^ε^ίθη,

^ασΧαράδ^δ/.''άπ3-'3ήάάς:?^^Λ'κλ^τάι^Ρν^δ^ /δεν 
ήαπορο&ν νά· κρά^ηθού^; ί;εύρίσ>.συά^ δ%"καί άΖΛά · τά πα- 
ληοκόριτίία ρ.ονάχά~^'έίς-'Λούς· Χό^γους·' κατ Λ*τά'·  άτιυ/αζούν, 
φο? δϊ°δ 3Sc3ESt*zr  ^τέ^οιά^'ά^φί ίά; 1 καί
ά^/ά^Α^νοά ιίΙ^Φί^Ύτέ^ίγφ
ή&έάάϊςΖΡ'Ό »Γί'-ίάβΓλή^^^τΓΪ Λ/άφ, ν^^ξΕι^δ^π?Αίς^^άΙ^· 
Χέύταιά'-τδ^ ίφίλιώθη^με Wa ιδΙλ^ογ^δφδΗά^ φάγφίσθ^. 
ΑΡα £άτ®νδΈ^$^ΑΑι πολύ^^&^/^4Ύέ?ς -ά’δτ^τίπρφάα, 
$21 ^ένα^κο^άΙ^πάΐ-δ^Κδιο'τ’
έ'ρ:ά^,τμ.ίαν:νύκ^\^δδ'ΓτδΤέ^1?.α'υιέ' διά'^ροφάς, ^δέ^τ’&ς 
^J%p8^Fv έ^ κορΕζι^ι ^^φσέδ^ΈΟ?άφν8?ώ'/'Έ9:άδώ· 

είς τδν Πατζοϋν καί έκινθυνέψαυ.ε νά τδ γλυ^ώσωίλεν, α/?λ 
έ(7τάθϊ] αδύνατον καί νά τδν κατακεισω’Λεν να το κραττ^τϊ), 
το έδω^εν εύθύς άπδ τήν συντροφιάν καί ύστερον άπδ όλιγας. 
ήρ,έρας έπιάσΟη κα·νΈΗ3Γ£ί4 ^ΧΦ’Αο^άς.

Μετά τήν υ,εσηίΛβριαν τής τρίτης, έπειδή δέν ειχου.εν 
ύ'δ$φδ%ΐ^ε^^Γ^^ό^α^οδΐ(ά0λίδΓνλ'^ή^κ ντή^- ήίδρά^.μ,έ- 
ν^,^ή^ή^^επ^έ^^ύ^έ δτ(ί
άνΦρωπ·ον ^ψέ\4ν^^φάτ^ , Λ®^-
κα^'Χήν· στίήϋ.ή"'? ά^χώ^ή^κείΟεν, ήλθί’ τδ Ταχύδ^οίλεΐόν'κίιι 
δΡζ«έ^α^^έ£ίΒΓ^ο^Η:εςΡτθφ^^^Ϋ^Ρ»)[ρί^δδ','2»'^Χέ?ί;'^δ>ύ^’ οΥί^ οί διί^ΐνεί^^?^ 
Σ^τήρδπού^λδύ /ε'δωκάύ τά '^ύτραϊκάϊ κατ ■'άυ'τάξ άπο)<ύετά?ι. 
^Αδδλά&Οδδ^ κφή^εΓςν2’ Εΰ^ύ^άδς v®^4paiiJ3πΙρίπιί/^ώρ$4 
κάτά^^δ %ύ^Λ]^ή^καί’σ'έζ^'ΐιιν<φ·άζ jS.^ εϊ^'ε^^ΕΓδά^,^^^Σίώ*  
τή^$$^ ^7ω
δΈ'^^ζέύά^^^^αι^'^^ΐίς,0 α^δ^τ^ ^'λ^τΜώ^''·ίίά^Φτε, 

όταν θά 'πάρώ^ρ^ά^ά·,'· κάί^δε^φ^'^^ιΜ παι-
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δια κοά εκ^ο^*  η,εύγξνί# σρ^,^αι1..;']α κλα^ατ». eiygci ■ πάν­
τοτε καλό'». Ή έφημερις του Νιχά^α· Εύ-
θυιΛίονΊΚ6’1 ε.?«’<4ν ® ( ^^αζάν^ίϊχεν

ή&) χ5έ Mowi
[A«? αυττ^ί^ έ^λώ; ΑΑ7Ρ%νείχοΥοοθη

®Χ^?5«ί^^5ΐΜ^δ&ο^?ιγ89Ε^ε"^^Κχήΐο«ΑεΙ?
«&·,·?> SovW^ttW©?·

$ΚνΪ7^^5£ίΐ*!  Gty «8$S$
f$isMsfc ^wMes?·

“"είχ«^.-ή»^ A—4 ;5«

3 1 4 Ί

«mp®??^tWbxr ■ 07 XV 3Χ]χψ1νε,Ον'.’λ'έ jxx ννοττχΠ νότ 5’3 
,ΎΤΎΓΧ^Χ 07 XV V3A’G3OJ3 7»7XX ΥΌ7 JCV 3XX VO7XVU0X [\'θΧ7Τ3

^χγίΧό ότι» vocsTru ίχχ vxjccc4tvuxj <\Ύ7 οττώ ;ύθύ3 \Ζ3^ωοε ότ

.; :»1εΛ¥Γ()¥ΣΤ<η χ (τΟο»;πέ ;x;S-
viijcy;3 vs3 [rSjsiti .,;(rrlqy pjfr vs^Sijjvolu vjVT ,έτίΙΛ · 

λ·Υ1 ,$it-

5^“ή053§?;Μ ΐρχΐ??ίόΧ?ί ;iW5t"S
«?$■’, έο!^ύ[Μδ^*?«φΒ ’φβΧ£* ;.?^7®y.v97JifS§i^?XrSK>^W^'

A.P-kyv, ${<($;

WseXeirS '
λί^ά^^^πειδ^-ϊβρ?^ ^Ρίίφχ

?ίβ$β8ί^«τ
^“3?έ» 1850®5^^ε^;4'^®ζΑί5-^'^' 

θέ^ιν πλησίον μονοπατιού, οθεν επανερχόμενοι οί άπ^ν- ■
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τες ώοειλον κατά τά συντεθειμένα νά διέλΟωσι. Καταβαί- 
ϊ k

νοντες είδομεν περιφερόμενους υλοτόμους καί έβιάσθημεν νά 
διακόΦομεν τήν οδοιπορίαν μας καί νά περιμένωμεν, μέχρις 
ού άποχωρήσωσιν εκείνοι' δτε δέ έφθάσαμεν εις τον προς ον 
όρον, ήτον ήδη σκότος βαθύ καί ήρχισε νά βρέχη, αλλά καί 
μ’ δλα ταϋτα δέν ήδυνάμεθα νά τοποθετηθώμεν ύπδ μεγά · 
λην τινά έλάτην, διότι έπρεπε νά μένωμεν πλησίον τής ο­
δού, καί εκεί δυστυχώς μεγάλα δένδρα δεν ύπήρχον.

Καθόσον έπροχώρει ή νύξ, ή βροχή έγένετο ραγδαιο- 
τέοα καί συνωδεύετό άπδ άστραπάς καί παρατεταμένας ι Κ
βροντάς, αί όποϊαι μοί έπροξένουν φρίκην*  έδιπλονόμην 
μέ τήν κάπαν, καί άλλοτε μέν έκαθήμην, άλλοτε οέ έγει- 
ρόμενος, ίστάμην όρθιος, διότι έκ τής πολλής βροχής έ- 
σχηματίζοντο περί έμε ρυάκια, τά όποια μέ κατέβρεχον, 
αλλά μ’ δλας μου τάς προφυλάξεις μετά μίαν ώραν άπδ τήν 
κοιλίαν καί κάτω ημήν εντελώς βεβρεγμένος, ώς νά έβυθί- 
σθην εις δεξαμενήν ύδάτος, τά δέ έπάνω μέρη τού σώμα­
τός μου είχον ύλιγώτερον, διότι τά έπροφύλαττεν
ή κάπα, τήν οποίαν ομ,ως μετά πολλής δυσκολίας ήου- 
νάμην νά ύποφέοο^ ώς έκ τού μεγάλου βάρους, τδ όποιον 
είχε λάβει. ‘Η βρ^χή έξηκολούθησε μετά τής αύτής επι­
μονής δι’ όλης τής νυκτδς, ή οποία μοί έφάνη έτος ολό­
κληρον μόνος ό Νικολας, καί τοι μή έχων κάπαν, έκοι- 
μάτο άναπαυτικώτατα, ό δέ Ευθύμιος, δστις έκάθητο άγρυ- 
πνων πλησίον μου, βλεπων με ανησυχουντα, ελεγεν, ο.ι η 
βροχή αυτή είναι μηδέν απέναντι τών βροχών, έξ ών ύποφε- 
ρουσιν αυτοί έν καιρώ χειμώνος. Ερριγουν και έτρεμον ολος 
έκ τού ψύχους, μικράν δ’ είχον περί τής ζωής μου έλπίοα, 
διότι διάβροχος ών καί μή έχων νά αντικαταστήσω τά όποια



ΚΑΙ ΣΥΜΒΙΩΣΙΣ ΜΕΤΑ ΛΗΣΤΩΝ 177

έφόρουν ενδύματα» .αδύνατον ένόμιζον νά μη καταληφθώ από 
•περιπνευμονίαν . ή ,ρξύ κοιλιακόν νόσημα.

■'*·  ·’ ν λ" ■··-' --jca
■'\'2'ju ,‘.'Β,Λ'ωνεΛίί.οεπ xy έ·χχ *xaj ^χ>'αλ·>-ιΛα - *vl""■',*  .· 1 r ■ .ψτ ViAjoC’bxx.’

007Γ /C7 V3.U,yry,F ;ί ('■·, .-X -(Λ.Α-ν< · . -
7 '*  ν·· ' -Ά ζ> ν ·’ u ν> Τ Τ 0 COX ” 77 ‘3 C

χ·Α \χ· ^γέο/ jev JOfVcrr ?χχ dW ·»Η™ ν>£

') ■•jju όϊΤι... νελ'ών.γτΐνεί’Ότ xy χθ-υΑ· ,ς' - ·*·  “
1 ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ

> Λχη.-^ ;·ών7τ·τνΰ ?.;:ά ■■■■.
Έν τοιαύτη εναγώνιων καταστάσεε ευρισκόμενος και εΓς 

•ποικίλους.Θ9^£ρ&ύ4χ^ελαγιζομεν^ς /διαλογισμούς,, άϋπνος οέ 
καθ’ δλην?τ*̂ν  νύκτα οιατελεσας, ηκουσα περί τό.λυκαυγές; 
οπότε-ή. βροχή είχε μετριασθή, παρατεταμενον συριγμα, ίίζ' 
τό όπαϊ^Γάιοήντησεν ό Εύθύμ’ος· μετ’ ολίγον δέ.μνεφάνίάθη- 
σαν ένώπνόν μου ό Λαφαζάνης, ο Άλέζης, ό Κουμπάρος 
και ό Μάρκος, ές ών ό πρώτος λαβών τήν χεϊ'ρα υ,ου, άνην-γ^ 
γ'ειλεν, ότι έλαβε τά λύτρα καί οτι τά βάσανα μου έτελείω- 
σαν Καλ,ήτερα, άπεκρίθην, νά μή τά ειχετε λά^ι, διότι 
έγώ υστέρα άπό αυτό, όπου έπαθα απόψε,δεν 'είμαι πλεόν 
διά ζωήν*·  καί ταυτα λέγων Χέφερα τήν χεΐρά του εις τά φο^' 
ρέματά μου, τά όποια εσταζ,ον. Ίδών τήν κατα?τασίν μου 
ό ληστής ίυνεκινήθη καί αμέσως διέταξε νά άποσυ?θώ;Λεν 
ολίγον ανωτέρω, ένθαγην^ψαν πυράν, πάρα τήμ^ποία έστά·^ 
θην πολλήν ώραν θερμαινόμενος καί στεγνόνων το: φερέματά 
μου*  μοί- έφερε οέ ό Λαφαζάνης άρτον, κρέας καί οίνον κ’αί 
μέ ύηεχρέ,ωσε να φάγω καί νά πίω αρκετά^ υ.οΛονοτι οέν 
ειχον καθόλου ρρεξιν. Άφου έτροχώρησεν ή ήμερα, μέ άφή- 
καν μόνον, παρά, ^τ’ήν πυράν καί άπεμακρύνθησαν όλοι ομοϋ 
επέκεινα τών -κατών βημάτων, καθόσον λαβόντες ήδη τά 
λύτρα δεν ειχον ανάγκην νά μέ φυλάττωσι πλέον. Έκεϊ έ­
ψησαν τήν προβατίναν, έφαγον, έπιον καί συνεζή'7ησαν πότε

12
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1 ΧΩΤΖΙΙΑ ΑΤ3Μ ΖΙΖΩΙίΙΜΎΖ 1A/1

καί πώς νά υ.έ άπολύσωσι καί τίνες εξ αύτών νά μέ.συνο-· 
δεύσωσΐ. Θεραανϋείςήελ. 'ίου’πυρο^καί του ήλιου, οστις ήτον··· 
πολύ^θερμ^γΛάΚ{χη'^^ανςμε3νος'δύδεμίαν πάΟησ ιν ή άδια- 
Οεσίαν3,ωέδ^ασα':'τον. Όεδν'' καρήόΎΐιίί να' συλλογί7ωυ.αι υ.ετ ’‘ Λ A / , ί ’. ι λ
, ζ ■ <■, , YirUcCpSQ. VUO, 3Γ’ ’Ο’ —k-Λ A '£*  _ \
απερίγραπτου χαρας*  Λοτι ολίγαιήωραι με έχωρι^ογ απο την ■ 
κοινών&νή πεποιΛο^ ρτί 'ή^έ(ά'Πρδύδιάήη“^ διετήρησε μετά .

άάς την υγείαν μθυ καί ήρε τά παρεμβλη-· 
των. λύτρων προσκόμματα, ήθελε 

t·~>ύγ-J·—. ./ \ *>  ΐ' * -Λ” f I ' /
άνέλΟω άβλαβης εις τούς κόλπους τής οί- -

τσ.

/.έχρι του κτήματός μου, άλλα 
ϊίπουζι (ι), οπού έλΟών ό Φω- 

παρέδωκε τά χρήματα, καί ότι 
ήζ Πέμπτης προς

Οέντα κατά την παραδοσιν 
με αςιωσει να ε 

ώγε 2
γ -ουυύθύίΊ λό υ\υ ^^·τΛπ ύτ» χ/’Ήεμι^ τ*ήν  μίαΫ μετά "μεσημβρίαν π^οσε)\.Βών ό Λαφαζάνης. 

μετάντου ΕόΟύμίδύ καί ιδών με."£α7μος; έχοντα, μοί διηγήθη, . 
ότι ο όλος τόπος γέμει αποσπασμάτων καί ενεδρών,ο.τι έκινδύ- 
ν^υσαν ποΛλακις κατα. την οδοιπορίαν των, οτι ειχον α>ζο- 
φασίν έν αρχή νά υπάγουν 
ηοβήΟέντες έστάθησαν εις τί 
τοπουλο^ς με δύο άλλους τοί;
η^παράοοσις ’'έγϊνετο περί το μεσονύκτιον 
την Παρασκευήν (25 — 26 Αύγούστου. )

'Ύ^α;'!έποόσΟ. ' ·■; * 
νά έλευΟέοωθής καί / . k 4 At

— Δεν αντέχω,
ρακαλώ νά [Γε άπολύτητε άπόψ. 
ρίον.’ή'’''’^ ·<■?

— Ό τόπος έδώ είναι ακατοίκητος, άπεκριΟη, καί δεν 
ήμπορουμεν νά σέ άφήσωμεν, διότι ενδέχεται νά σέ βλάψουν

•σε, σκεπτόμεΟα διά την άπόλ.υσιν διά 
ή ευγενία σου καί'ήμεϊο.
’· ·,■/··. VlA.^'V*'  (Π · Λ . .2
άπήντησα, 

νώσ
:ερον και σας πα- 
πλησιέσ~ερον χω-

ιΛ ν-ό ^PSVOTOXOS V» JJOJU 30ή2ΤΧ'3Τ VC? υθ·Λ γ··'Λ!»«χε5 ν'Χ 
(ί^χΜ —2’2 ώρας, -καί εις .

;ούς.ληστές έΓ/ρΞΐ.άσΟησ?ν 7 ήμερή/υκτα, ς.πως Βια^ύσωσι το διάστημα
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’ ~ S·' 2αφού όε ε- 
έντροπή νά 

ποιος

άλλοι καί χροπς,σή ύστερον ^τδ^άρρ;
πήραμεν τρσον^υσ^ι,^^εϊν^ι^^ζΙ^άΐΛαρτία και έ 
σέ άφήσώμεν· νά νάθη^^ή^φΛονεικ^α μας είναι τώρα 
άπδ ηύάς'δά σέ ,συντροΦεύσγμ

— Λό^ζω,,^πήντγισ^^Ύω^ειύι^'^, ς&τ'ΐ-ό_Εύθυμιο; ,ό ό­
ποιος μέ συνέλαβε καί μέ έφύλαςε τόσες ήμέραις, ένει νοέος 
ζ3&3ο»7Γ jot 3Ο.ύ jjcx uoaj vShsyu y^T pjo’yroxjox pjotw’WT 
νά μέ συντροΦ'έύση υ.εγοί.τέλοϋς. « 4 . ·
ςΐ γ * \2· Τ X Λ1 χΐ ι Ο X ν Ο Ο Τ*  ί^ίρΟννΑ VCOT' VJO00SJC367T VfV"r' Χ7ΧΧ XT'’;*'

Ό Ευθύμιος έμει^άσε^ιά^ήν π^^οίησιν ταύτημ, ή ό­
ποια όμως οέν'τδν έύχαρίστησε πολύ, άλλ’ εγώ ^ έφοβούμην 
νά. λείφουν άπρ.. πλησίον μου ό ΕύΟύυ,ιος ή ό'Λαφαζάνης, 

ο νωνΛΟΌοαπ vJiicpAJpctsn jotsju νχ.υμ ηττ jtpn ‘ 
διότι‘δέμ είχον καμμ(αν^έμπιάτρσ^νγ^ εήφ το^ρλλους. Α- 
^άά^ενόςζ^τ^μέί οί δύο". έλεγον , ' _

/t— Τ&λος' πάντων,, Κύίκε Σωτηρό'ΐτουλ; 
δύο ή^ερας^ θά' ^σαι ΐαλι^ν ε,ίς τδν^^Κόσμον^ 

Ί^ρρύσαμ^ καί. ήμ^ζ-κ^-

, μετά 
άμποτε

μίαν ή 
χ νά ήμ- 

άς έμέναμεν μέ ένα
μάτι joTXJufycy jot εχωοεοχπ '5οτ pup 

ολ μ °ί αμα ν ;π άλ ιν ·, ^τ α
; ύπουργίας μου άπεκηρύχθησαν. παρα της κυοερνή- 

μαλιστα διότιΛ έγώ μεταξύ τ;ών ύπουργων έπεμε- 
'JO VpTT XJO XU3Afb77?t3XT 13T3V.T0Cu3 Χ*«Π  —· ” 
τούς ειγο,ν ,πλη^ύφο^σεμ^ νοι όρισΟώσι μεγάλαι ά- 

¥0 _χιλιαδων δραχμων^/οιά τήν κεφαλήν του

Επειδή δέ έγώ 
_,ω τίποτε άπο

παράπονά των, διότι
Ιησαν. παρά 

Τ \ 'U r >•11σεως κα 
.6 ^JTUAC 
μον, ώς 
μοιβαί,, ■ Τ OJOT> JJCX VVCi. ν UC Λίν;·. Μ \ μ-ι ju ?vuj^
Λύγκου καί άνά 20 οιά τάς τών άλλων.

■Jl\’ vcc^TTSJ’DpX77 ?* ’3 εψοπ» 3T2f?vAo~x έπροσπαΟουν να τούς πείσω, ότι δέν γνω,
■ αύτάΛ διόθι ώ^ύπου^γδ^^των^Οίκ^^ικών ούδεμίαν άρμοδιό- 

τητοο-ε,ιχεν^είς^τά ά^ορωντ^ τήν λμττείαν.
Αοιάφορον, ειπεν ό Λαφαζάνης, μάς είναι τώρα ο,τι καί 
έκαμες, καί τδν πατέρα μας αν μάς έσκότονες, δέν ήμ- 

παρούσαμ-εν-νά ’-σε πειίράξώμεν,·'άφθϋ\Ι·πήραμέν τήύ έ^αγοράν. 
Πιστεύω όμως, οτι άν μάτάγίνιρς'ύπδϋργδς, Οά συλλογίζε­
σαι πολύ, όταν θά γίνηται λόγος διά ληστάς.

ρα μας αν μάς έσκότονεαν
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: ’ταέτα’ βιΓώδήγηθ&ΓWx'^ ένθα είχδν· χρα-

γει., καί ό Ευθύμιος μοί παρέθηκεν επί τάΰ^ταγαρίο’λ^άύ 
τψ κε^άλ'ήν" της^προ^ ■π^ί^-Ρ’ΐ άρ-
γίσω· νά τ^ωγφ/^'Μα^λος;^^ ηϊδ'^^ό^έτήμ^^ί'ύφ^· 
Υότερ£ καί 1φυλ$ττεν
δτύ αάς'ε^λ^σίάσε0“ παγα^οί ; ®ς‘τ© ϊ&Ζ&σμίά <^62W#Wzρέ­
κασαν έπί τών ώμων τω9ατδ ¥8^^ Scat έλαβον τά όπλα, 
έπείδη'^^ή ^παγανά^^ίν'^^ΟΟτάτυ; $£ί ’ ^/.ο^ί^?ήδη 

πολλαί χωναί ανθρώπων καί κυνών, άπεφασίσΟη νά άφήσω- 
αεν την" ν£σιν ταυ?ην'^άι νάΚ8?α'β?δ|2έ^Χ^χ7!αλλην, άκρώρετά^, 
έάν St μ,ας άζολούθη^ωσιΗ ά&ί ^χεΐ/^^ίύπη^ώμέ^Λ'3 vvc?-

^μβρόντητος wWjθοτε^άού^α^^ ^ρίσκ<^^Χηόη εις 
*^ν°ιώτ^ε,'τε?ον κινϊί^, νέ^τ^ρέι^,0'δ^^λή^ίαΟον εις 

τον λιμένα τής 'σωτηρία^.
— Άφου έπήρατε τήν έξαγοράν, έξεφώνησα,\ δέν είνάι 

δίζαιον νά ζινδυνεύσω πλέον έγώ· άφήτατέ με λο^πδν έοώ, 
ώστε άν έλΟη "η |ϊί "πέερ^ ^ώ'^ξ°κίλδ^ν^,Λ]Οί’ *Χλ

V.SF Λύτο'Τε^ W ζάμωαεν,
Αΐφα^αν^,^^ά τράβα;Ι^ρδξοχαΡάίή·ψ^ήσέ^3
W πόϊευ.ήσωμεν, ‘^άν^ένβάλ]ώμεν^ίί^&νΑοπέ8*νά^ή'^-  

λ-, ώτόό :S? χεχ.κ,Ά*  χλλλ·PaJ51<;·· ...ac , a-/1 Λ 1 1
ΚάτέβημενΎμέί4''δπσ^δήξ 3δ#ϊώ ?ζάί··\άS$$V)|Wε^χάΛλην 

•άζδωρείαν λίαν απότομον κεζαλύμμένην άπδ ελαίας μεγά­
λα; ζαί ύψηλάς, παρηγγέλθη 'δέΚ> ό Νικόλ^ς νά ύπάγ^ 
ποδο τδ μέρος, οΟεν ήζούετο ή παγάνα, ζαί νά μάς φέρη ζα- 
θαοωτέρας πληροφορίας περί του άριθΰ,όϋ ζαί τόυ ποιθ’> τών 
άποτελούντων αυτήν προσώπων ώς ζαί περί τής διευθύνσεώς 

^ηλί^ώω^ ^^©^(ίε^^ίαν^ρδ^^μ^-Μ^ή^είΑ^Α 

παγάνα συνίστατο άπδ χωρίζούς καί σκοπόν Είχε τήν ζατα- 
δίωζιν λαγωών και °υΧι ληστών.
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Ήσυχάσαμδν^λοί'πδ^ καί ίύόίτε έγώ ;μέν έκαμα τδ γεύμά
μου, ο^. ,δέ ,λησταί ά^ομακρυνθέντες, συνεζήτουν 
άπολύσεώς.,μου^ ,,3χ νμ Ύ ,. ’ 
.-/Μετά μακράν.·/& συζ,ήτησιν ,πλησιασας με 
τού ήλίου, ό Λαφαζάνης, έζήτησε και έλαβε 
τά φύλλα φφύι^μρφ^^^ρψ^έ^αΦον σι

άπεφασίσθτυ^^^^λ^ι^β^^ ό Ευθύμιος αετά^δ|ίοΓ άλλων 

συντρόφοιν, οτι Οά μέ φέρουν απόψε μέχρι του ποταμού,, οπού 
καξ ?~ι- τή7

' ssv /^.Λφειδν_κα^ θά .μέ άπολύ- 

σουν εί

περί .τήν όυσιν 
ν|Υ/$ΧΟ3χ

παρ έϊχού ολα 
ο ,φγωήτ £ν ω™ 

ωαΦον ^σημειώσεις καί έλυσν 
οτ^κατα τήν*  έπιίυμια^μου 

,ετά δύο, αίλων

άπολύ- 
ν ο δοχείο ν 

τής Τάβλας, οηου είπεν.,^ίς τδν φωτοπουλον νά μέ 'ίζεριμένη 
εΑ·. οτι ^ά άνα- 
„ τού Μάοκου 
υτ χνε,υ’ΛΓνό'··

,^πρι^σθέσε^δί 
χωρήση αύτός αμέσως μετά του Νικόλα και 
οιά εύρη ζώρν, ώστε νά ύπάγω έφιππος.

Άνεχώρησαν τωόντι αυτοί καί μετ ’ ολίγον έκκινήσαντες 
καί ημείς κ'ατέβημ^^ άπ.δ τήν υψηλήν ακρώρειαν, είς ήν ε’ί- 
χομεν άναβή, καί εύρομεν όοδν, ήτις μας έφερεν είς πηγήν 
ύδατος*  εκεί αφήκαμεν τδν Άλεσην διά νά περιμένη τούς 
άλλους, καί προχωρήσαντες μικρδν έκαΟήσαμεν δλίγα βή­
ματα μακρά τής οδού.

Εϊχεν ήδη παρέλθει ή όγδοη ώρα, οπότε ήλθεν ό Λαφα- 
ζάνης μετά τών λοιπών καί ένδς λευκοφορεμένου χωρικού, 
αφού δέ συνωμίλησαν κατά μέρος μετά τού ΕύΟυμίου καί 
τού Κουμπάρου, μέ (πλησίασαν, ολοι καί λα£ών ό Λαφα- 
ζάνης τδν λόγον μοί είπε. Λ - ψ 'γ.,__

— Διά περισσοτέραν ασφάλειαν άπεφασίσαμεν νά μη 
έλθή κανείς άπδ ημάς μαζί σου, διότι καί άπδ τά άρματά 
μας καί άπδ τά ρούχά μας τά όποια είναι λερά, γνωριζό-
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μέθα καί ay. μάς■ έ-τξΐ^χη,.^^έριάή
μενκχ^οήμ-εϊςτκαί έ*̂*οί$Ι  <Φ' συ?^ψ^9<®^ίί?^“ν!·
πον ό Νίκό7\ας ZQcl\ αύτος-,ρ^,ά^λος . F^$u>y$t9^rA"T
Οεν απόψε 'zUV λέγε.ίυο^?^φ^'§ζ3Αρα^^^\£?^α^8!τ?ίσΛί^^ω5^ί^ 
ένδυμέναι ζαί.-δέν έχουν /παρά ·
σάς-απάντηση κανείς, φεν- υπ9ΐττ€μετ^αν?ε'εΑ·.^^Αί.'3^ά^ ζμμ^ΐΛ/^ 
χρήματα δι;ά, νά κάμη$χ&£ο$α ε-ως ;^εΡπ^ϊη^ά^έεΛ^Γσ^?^ 

σους'<Χάγε.υ ut χτΛοίύε νβΓΛΛοπ yv vsjucOXp’Txx νωτνχπ ;c.X
ΔΙοί έσωζε δε χαρ^ι Οιτ^λ,^μενον, y^j^^yc^py < ^qv .

κόλ,τΐσνίχώρί^ νά τδ άνό/ίσΑ· Έπειτα, ά^αβών μ^^τής 7^·" 
ρδς,μέ ή*λπάσθη  εις τδ &Έδμα μ®1 a&W\?Xuoxy ;·37νάδχ7ϊ

— Ό θεός νά σου δώση, *■  Σωτηρόπουλε», δεκαφιλώσΐ-α 
οσα-σού έπήραμεν καί νά σέ κώμηAy&£cv,&αί μεγάλον-π^λΨ 

περι£σ^·ερον“άφ'· ^s^.C^s^. ί; svfe ’ν&υ»υ&ν7Γί3&Ι ?37Vxt4V0i
— ’Αμήν, άνεφώνησαν οί άλ)^^;κα< με- ήσπώσθη^αχ δ 

εις κατόπιν τού άλλου ευχηθεντες μοι καλ^ κατευόοιον. Λ- 

ποχαιρετών %αί εγώ αυτούς· τοΐς ειπον. ν.υ χτ3..υ τ· :
— Δεν νεχψ, παιδιά, τίποτε άλλο ,νά σάς ευχηθώ είμή ό 

Θεός, οστις είναι μέγας καί δυνατός νά εύρη τδν τρόπον νά 
έπανέλΟητε εις τήν κοινωνίαν καί νά ήσυχάσητε εις., τά σπή- 

τιασας. icwjo '.;·.-:· occsx· Ο7.?ώ3 u^TXii’W'^» C;
— Άπδ τδ στόμα σου καί ’στου θεού ταύτί, άπήντησαν 

όλοι. ;·. ,?r enkaSuju vcoawwvut ήί
— Έκαμα τδν σταυρόν μου καί εζεκίνησα μετά τού, Δ ι- 

κόλα καί Γεώργου, έπειδή δέ ή οδός ήτο κατωφερής, έβά- 
διζςν πολύ ταχέως. Μόλις·είχομεν έξέλθει τού δάσους καί 
άπηντήσαμεν έρχρμενον χωρικόν μέ ήμίονον, συνέλαβεν αυ­
τόν ό Γεωργός, τδν κατεοίβασε τού ζώου, εβαλεν έπάνω τδ 
κιλίμιον, τά ταγάρια καί δύο κάποις, ήτοι τήν ίδικήν μου 
καί τήν τού Εύθυμίου, τήν οποίαν είχε λάβει μεΟ ’ εαυτού δ
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τήν*̂δ&ι ίϊΐ5ό^ΐάνλμά’άλ'Γ ’&> Ι^^ρ^^έτ^π^ρεύϋτ ί^έπΐ ·■ #c|protoW3A 

■ ώστε' Τσ^νίως^ν'έ$λ£τόΦ  ̂ ή&^λ^Μήρ^το^
πλή$ίΙτ/ή£δώ ,τ ό ^ε'^&δλ^^έμέ^έ^άΧ^τΦΦξτ^" 28χβήμ·ατα ν 3V 
δπίσώ. ■’ ιν:ατάνάντ&®Ατού^δ^υς?--^ίοομε ν w$\i2v/έζατόπιικ είσ·- 
ήλθομε^ ετς ^‘αβο&4οφδρ'0¥ ^εοίον, ' έπειτα ^^/τή^χεν· τήν ν- 
έπι*  τίλεΰδώνί ο^^'έρ^ύς ^^ν^Ρ^α^^ήέί'/ώδηχόδδ^'Χ^^χ
τέλος πάντων κατήλθομεν με πολλήν ευκολίαν τον μεγάλονυο 
εκείνον ανήφορον, τδν-οποίον άναβά'ένών^ Άά^κ τήν:ν&σπέρ·αίν 
τής 21 ί&ύγδύστσυ 'έ^ΐνδύνευσα ν’ άΛ<>0άΛυ'2ς ■■αποπληξίας·.Ac.- 
Καταβάντες ήκουλοοθησάνέ^ άλλην δδδν'7.%1 ο^ν&ήλφοιχεν 
εμτύρδσθένλ τής τ^^ής^άυ^δαςν' ά^ί§0έ9 ^ήςάδπίιία^ διήυ.ε- 
ρεύσααεν;τδτε, εϋ'ρύ|χεν\-^ώς^-τή·ν κοίτην του ^’μάρρου xal 
καΟήσαντες έδειπνήσαυ,εν είχε οέ παρέ^Λεί Ϋ^ή-τ© ιχεσονύ- 
κτών, ώί1 εΐκάζου.εν··'έκ·τής;θέσεωςίτών άστέ'ρίύ'νχ giotc ούδείς 
ές ήρ,ών έ'φερεν ώρολδγιον. ’Ακολούθως έπανελάυορ,εν τήν ο­
δοιπορίαν και υετά υίαν και ήυ.ίσειαν ώραν εύρέΟηαεν έμπρο­
σθεν πήγή'ς, ένθα κατελθών άπδ τού ήμιο'νου έπιον.ύδωρ και 
ένίρθην.-;’^'<·' ν'·' Q''?·'3 ·?οτχννο jxx rx'p.u ixvh ?^τ?δ ,'j.·.1

Οτε έςεκίνησα, μοί είπεν ό Νικδλας νά προχωρήσω μετά 
τού αγωγιάτου έως τδ μέρος 6που διαιρείται ή ύδος και έ·κεϊ 
νά τούς περιμείνω’· έμειναν δέ άμφδτεροι οί λησται δπ’σω 
καί συνωμίλουν μυστικά, τδ δέ κίνημα τούτο μέ έβαλεν είς 
πολλήν ανησυχίαν, διότι ύπωπτεύθην μήπως σχεδιάσωσί τι 
κατ εμού. Μετά ένδς τετάρτου οδοιπορίαν είδον τήν οοδν 
χωρίζομένην καί έστάθην, μετ’ ολίγον δέ φθάσαντες καί αύ- 

•τοί μοί ειπον.
— Ατεντικδ', δέν ευχαριστείσαι νά σέ άυήσωμεν είς ένα 

χωριδ, οπού είναι εδώ κοντά, διά νά ξεμπερδεάωμεν μίαν 
‘ώραν άρχήτερα ;
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— Και πώς δνομάζεται,' ήρώτησα, αυτοί τδ χωρίου ;
Δέν ήξε’ύρομεν τδ όνομά ντους ■· άλλ’ είναι καλδ χωριό.

— Έδώ, <έπρόσθεσεν δ αγωγιάτης,·· οέν είναΐν άλλο/χωριδν 
άπ& τού Παλόύαπα,. " ίφτρτο^σόνο^ xO ,Οδχρ ’ , . ον

— Μάλιστα είπού έγώ τφόνώ θά σάςέτοχ-.χρεωστώ διά 
μεγάλην ,χάριν νά μέ υπάγετε*  <ίς το,ύ Παλδύμπα;

Οί 'ληάτα’ι έφάνησαν δυσαρεστηθέντες διά $ήν. ομολογίαν· 
τού· χωρικού καί άφου διεσκέφθησαν έπί μικρόν μοί ειπον.

-*  Τράβα άτ ’ έδώ, αφεντικά, ·'·&«. νά πάμε κάτω, καθώς. 
μάς·.'εΐπαν τά παιδιά;, ργεατ! άν σέαάφήσωμεν έδώ, ήμπορει νά· 
τούς-κακοτανήν ;·ό ιχτ .*c\ ’3.u 303φ·» ?.ν, ,·γ« ?·.:<.ί ,· <·Λ I > 4

Είς μάτην έπροσπάθησα νά τούς μεταπείσω, αυτοί έπεμε- 
νον καί έλάβομεν^ήν υποδειχθεί αν? δδον··, 'ήγουμένου του Γ\ ι- 
κόλα, άλλα μόλις .είχομεν κάριει 'διακόσια βήματα καί στρα- 
φέντες εις τα οπίσω ήλθοιχεν εις τδ^ση^εϊον τής ■ διαιρέσεως: 
τοΟ όδού·κα: έλάβομιεν τήν ά}?Λην. .ρδάν· προχωρήσαντες δέ 
ολίγον ήκούομεν τάς φωνάς-τών άλεκτόρων, έξ ών έυνόησαΖ 
οτι τδ χωρίου έκειτο προς τά αριστερά ημών καί ;ότι είμεθα. 
πολύ εγγύς αύτου,^ άλλ ’ ένφ έπερίμεν^ν νάχ διευθυνθώμεν ■ 
πρδς αύτδ ή τούλάχιστόν. νά σταθώμεν εκεί, οπού εί'μεθα, 
παρετήρησα με λύπην μου, ότι ό'Νικόλας, δ στις προηγείτο, 
έξηκολούθει νά όδοιπορή καί άπεμακρύνθημεν. τοΟ χωρίου 
έπέκεινα τού ένδς τετάρτου. ToVe σταθείς δ Νικόλας μέ πα~ 
ρήγγειλε να καταβώ άπδ.άού ήμιόνου καί'λαβών αύτδς τήν· 
νέαν κάπαν, τήν οποίαν μετεχειρι’ζόμην εγώ έως τότε, έδω- 
κεν εις έμέ τήν τού Ευθυμίου, ήτις ήτον παλαιά καί έσχι- 
σμένη εις πολλά μέρη. ’Έπειτα μ^άπεχαιρέτησε καί άνεχώ- 
ρησεν, είπών είς τδυ αγωγιάτην νά μείνη μαζί μου έως τά 
χαράγματα*  ό Γεώργος είχεν’ήδη-υγενή άφαντος. >■’ << vL

Άφου έμείναμεν μόνοι, έπροσπάθησα νά πείσω τδν άγω- 
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γιάτήυ ?να μέ φέρη αμέσως είςκ-το χωρίον, διότι έφοβούμην 
νά μένω είς τον έρηυον,εκείνον Τόπον >>. al·λ ’ έστάθη αδύνατον· 
νά τΐεισθήφλέγων οτινκαί αν άλλσ:τι'δέν. πάθη έμφανιζόμε-· 
νοςμετ’έμοϋ, Οά χρονοτριβήση πολλάς ημέρας συρόμενος 
έδώ καίχέκεΓάπδ’τήν άνάκρισινγέ’Εν τούτσις έμεινε πλησίον· 
μου μ;αν περίποό ώραν καί έπειτα έλαβε*  τήν αυτήν οδόν ίνατ 
έπιστρέψη δθεν ήλθομεντ τόν-ήκολούθησα δέ καί έγώ πεζός 
καί τόν παρεκάλεσα να μέ φέρη είς τό πλησιέστερον τοί> 
χωρίου σημεϊον τής.οδού,x ·■ άλλ.’ αύτός φοβούμενος μήπως 
δράμω ευθύς είς τύήχωρίον καί ..τέξελΟόντες οί κάτοχοι τόν 
συλλάβωσι, μέ έφερε μέχρι τίνος καί δεικνύων; πρςς δεξιάν

ίΑίέμόί ίέ&τώ». ?ωτ'’3πχ)73Λ’ ;co7 rv κυρτΟάπ^οοπέ ήχτ&υ

'••^-ν’οΕδώ κάτω'είναι-, ·άφε··ντ·ικϋ·ύτ·δ χωριό. τΑε ‘χ··. vc
Έμεινα λοιπόν μόνος είςτ ήν ερημιάν μίαν περίπου ώραν 

πρΐνοέλθη τό λυκαυγές; τυλιγμένος μέ τήν κάπαν τού Εύθυ- 
μίουμ κρατών άνά χείρας τήν ράβδον μου καί το κιλίμιον 
κα'νφέρων έπί κεφαλής τό σκιάδιον, τό όποιον είχε καταντή­
σει εις άθλίαν. κατάστασιν.

Καί κατ’ άρχάς έσκέφθην να είσέλΟω άμέσως είς το-χω- 
ρίον. άλλα φοβούμενος μή καταςεσχισ.θώ άπό τούς κύνας δέν 
τό..ένέκρινα καί. άποσύρθείς τής όδου έκάΟησα πλησίον, -μεγά­
λου δένδρου, πέριξ τ&ΰ όποιου ύπήρχον πολλοί λίθοι, ■ $ι ’ ών 
ήδυνάμην '4α. προφυλαχθώ κατά τών κυνών ή άλλων ζώων, 
ςάν μοί έπετίθεντο. Καί έφοβούμην διά τήν μοναξίαν καέ 
εύχαριστούμην, διότι έπλησίαζενχή ώρα τής έπανόδου μου 
είς ·π·ήντ·κοινωνίαν, έσυλλογιζόμην δέ τήν όποιαν έμελλε νά 

• κάμη έντύπωσιν ή έμφάνισίς. μόυ είς τούς κατοίκους..του,χω­
ρίου Παλορμπα καί ιδίως είς τόν προσωπικόν καί π·0·λ,ιφικόν 
φίλον μου,:Κύριον ,Γεώργιον Πλαπούταν, έάν συνέπιτιτε νά. 
εύρεθή έκει. ·” χ χ>υΎθχπτ': τ’·. ■: ·έ... · <: ■ ■·
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,'30A3D.'3 \ΌΑ3ΐ\Ϋ ΰθψΧ γψ3 ώθφϋΧχΑΌΤΤΧ -OV ν wAjUUj.’U ρί£

-prKmqOT >έ? °07 ''“Wo

.χτρτνρ'π» «νωΛΛχ νώτ ;’3τρπωοέ ;χτ ήοχ ;
νότ χΓ».ΐ|λώογ ωεμφ ί»χ jjoajo^s νογαύΠ νότ όπΑ’ —

Τέλος πάντων παρήλθε καί ή ευλογημένη αύτη ώρ’α,’Φή^· 
δπ οίας ^έτρ^υέΑ'καί°τ ά^ δεύτερα λέ^ ά *3 ήρ-χι,σα-ν - νά?άύοίγοΑ· 
σιν αί πύλαί-'Λ^ής ’Αν^τσλ^κάί' μ'έ-ά'>έ·κίφραστον ’ χαράν ε·Ά . 
ολεπ-ον τούς άίήτ'έ&δίξ
άκλόύ^ί&τδ34δ"%^5£$ϊά$·^Φωτίσέύ ’όλ^^^κάί':έγέφθεις 

έζήτησα-'νά^ίδω-τάς οίάί^ς’τόβ;,·χω'ριδυ'πρδφ τήν θεσιν, τήν 
όποιαν μοί είχε δείξει ό αγωγιάτης'^ άλλα :δεύ: έβλεπον τί^τότε^ν ■■ 
ένέτεινα τδνδύ'ς μτύ< καί ήκούσα ύλΡζας κ’Λών καί αήκυΟυ.ούς 
^οών ερχομένους όπισθεν *του  <πα·ρακ·εΐ{ά'έν^ ύφώυιατος.· : 
ήσα^'-’τβ^βτ^άγ^Υιά^ΐΡής 'έ^χζνήλΟόνέπν^^ς ;9-
οοϋ, έβάδισα'3^^Ρ^^ί“λ^^ά-’-κά^Λίΐθίά^όί^εΙή lGcd,iV·''^ί» ή£' ;·

έφαίνοντό καί ολίγα μόνον^ήιχατα άπε-?χθν al· οίκίαι τού χω­
ρίου, δέν έ·Τδλ4ϊή<άα^[ϊ.ως νάν4ίρ’οχωρήσ(ώΛ·^τί^ισσότερον, cVo'^^ 
άκούων μεγάλην κ-ίνησιν ζαί πολλάς φωνάς κυνών, ένομισα 
ασφαλέστερου νά περιμένοο εκεί1, μέχρις ού οιέλΟη χωρικός τις 
καί συνοοευΟώ. 1 ■ ·; χχωύε

Γενομένης ημέρας, είδον, ότι οί ποιούντες τδν θόρυβον κύ> 
νες ήσαν θηρευτικοί καί οτι μετ’ αύτών· ίσταντο πολλόί1 
έτοιμαζόυ.ε^οι νά έξέλΟωσιν είς κυνήγιαν. Ένθαρρυνθείς δέ 
έκ τούτου', ώοευον πρδς το χωρίον, ά)νλά πριν φθάσω τήν 
πρώτην οικίαν, άπήντησα έ^ερχορ>ένους τούς κυνηγούς, με- 
ταςύ τών οποίων ήτον είς ίερεύς καί ό Δήυ,αρχος.

Καλή ημέρα σας είπον.
— Καλή σου ημέρα, άπεκρίθησαν εκείνοι,.
— Έδώ είναι ό Καπετάν Γεωργάκης ό Βουλευτής ;
•— Μάλιστα, αλλά πόΟεν έρχεσαι καί τί τδν θέλεις ;
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Μή έπιΟυμών νά άποζαλυφΟώ είμ,ή άφοΰ ήθε/.ov είσέλθει 
•ΐς την οικίαν τού ^°Ψ^ίω τά’ "εριττοιή-
σεις καί τάς έοωτήσεις των άλλων, άπήντησα.

-ττ Άπδ τον Πύργον έρχομαι και φέρω γράμματα είς τον 
Βουλευτήν·*  (Γτύ» ρτνεΑίρρΧύε 5' ·εθ νρηχπ νωτνάτ G1

Οίκτο^'χ·έ$ροξ4^5ί'λ·’ε''^τουτου^άνθρςυπους 
■ή άΟλίαΰκ.^τασ^α^^ο^'χτ^: μ ’̂, καλυπτόμενον
άπδ,5?ίχα;«-5^«ράκο.^α;ή^ε|^;,^Α κατάμαυρ^ άπδ 
ηλιοντ^Ι-^^χά^Α^, ^^$ξιόγ<μ$>υ ^σ^σβηχ

/ 1 / ' Τ ‘ I " 1 ν 1 ·\

το υποκαμισόν μου ή. «ο κα^ν-ρρυΐ^ωμυνου, «ο. ^®i>p,viy μρυ 
ί^Κ^ν$ρτχ.’γωγέ ο 13^)3$ 3\μ3 ίοχ*  ν»)ο:

Ή πρ,ώτη. ο^ίαΚγτήγ; α^ρι^χ. ή50ν Ύ·^"
'Ζ οπω^νε^ρν,^ 5ότ^ό&Λ<ύ!ίφ,{Λ 
πάτ§ι^^ή^νζ^(^-^5»
εϊνα^ήςφιι$»5$Ρ ^υ^^θβλο^ού^α, μοι έδ^ζε-μεγάλην οι­
κίαν, εκατόν περίπου βήματα άπέχουσαν, άλλα, έπρδσΟεσεν,· 
είναι πρωί άκ-ρμη καί ,έχουν κλειστά, οιρτι αργούν νά 
έςυπνήσουν. ΈκάΟησα λριπον ξξωθεν του παντοποολείου, εις 
οέ τον π·αντ;σπώλ7;ν, ρσ-τις μοί έκαμε τάς αυτάς μέ τους κυ­
νηγούς ερωτήσεις, έδωκα την αυτήν άπώντησιν.

Με,τά πέντε ήεπτά εφά-νη ερχόμενός έκ τής οικίας τούφίλου 
μου.'λέος τις ευκίνητος κ,αι ζωηρός,τδνόποιον ίοών ό γέρων μοί 
είπεν, οτι είναι οικείος του Βουλευτοϋ, καί εάν έςύπ'-'ησαν, 
ήμπρρω^^'ύιτάγίω^ μ^ζΑ^ου^^ίςίϋχή?**  οικίαν πλησιάσας οέ 
αύτδν τω είπρν, ,6τι έρχομαι άπδ τον Πύργρν καί φέρο:> 
νοάμ.υ.ατα. Άκαύσας τούτο ό νέος ήλθε, προς έυέ καί είπε 
καλή ήμερα.

— Καλή σου ήμερα, το άπεκρίθην.
Άλλα μόλις ,μέ είδε κατά πρόσω.πον καί ήκουσε τήν φω-
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νήνμου, έφάνη ταραττόμενοζ καί' θέώ^ήίτας με προσεκτικώ-

*5ι·5ύκ. << ο JXX V Λ vC ύγ' Λ ViYCCCUTJ VPf. kXT^UC^X^vJO \ Ο .)>, cAll ■« Vu > 
.λ πη-/Κί άνθρωπος είσαι jog λ4γ^υ $9? λ /'ΐ?ω~ησ;? ^07? ν^Α

— Τί άνθρωπος ! πτωχός άνθρωπος είμαι μέ (πλήρωσαν 
τό ποδο^όπι μ,οι^καί φέρω γρ.άμμαζεο^.., $3 ^^^0^375· 

$^WtSb0ip ,;C’V VOX! λ

«Τρ
- 4’^^λ

του όπο(ρ^·ή <

μου είναι γνωστή*  πώς δνομάζεσθαι;
θεωρών περιττόν νά ύποκριθώ. επί .πλέον, αφού μάλιστα 

έολεπον, οτι-· έπλησίαζον· νά ■ 
τό ονου.ά μου.
“PC? xffi^UoXJC 0? ρυ\»ΟΧ

— Είμαι,> φίλε μοφ^φπίκρίθην, ^Σφ^ηροπουλος._ -
— Ό Σωτηροπουλος ! άνεφώνησεν ό νέος*  ό ύπουργο'ζ,Ι 

όπου μέ διόρισες δασοφύλακα ! εις αύτήν τήν κατοςστ.ασιν ’ 
δό&α^σον θ^ος. όπου ^έί,^λ^ωήζων,^αγρρί. ,.,.ή ,Α’;;

Καί τα,υτα λέγων έρρίφθη έπ ’ εμού, καί κατεφίλησε τό ■ 
πρόσωπον καί τάς χεϊράς μου, έπειτα δέ έδραμε προς τήν 
οικίαν του Κ. ΙΊλαπούτα, κραυγάζων ήλθεν ό Σωτηροπουλος.

Εις το άκουσμα τούτο έξηλθον από τάς οικίας των γυ- νν τ * ΚOTTyevClAJV «ν «Ό ν ivuJc^i » jQ V => ’ ■ ΧΗρ vsjL...
ναϊκες, κοράσια καί παιδία καί περικυκλώσαντά, μς έδόξαζον 
μετά δακρύων τον θεόν, ό δέ γέρων παντοπώλης έγονάτισε 
καί άποκαλύψας τήν κεφαλήν έλεγε κλαίων καί τρέμων.

.— Δόξα σοι ό θεός όπου έγλύτωσεν δ άνθρωπος.
Πώς βαστας, θεέ μου,, νά καταντούν οί, άφεντάδες εις/, 

τοιαύτην κατάστασιν άπδ τά βρωμο'σκυλα !
Γραιά τις, ή όποια ήτο πιθανώς ή σύζυγος του παντο­

πώλου, μοί έφερε φιάλην πλήρ’β ρακής καί μέ παρεκάλει νά 
πίω, ά)έλη δέ νεωτέρα γυνή έφερεν άγγεϊον πλήρες σταφυ-
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λών. Βλέπων αύξάνουσαν τήν συρροήν ήγέρθην καί έπορέυό- 
μην προς ^ήν^^ίαν ^89 φ£Χ£υχ τήυλην α­
νοικτήν καί τήν εύγενή οικοδέσποιναν ασκεπή τήν κεφαλήν 
καί περιμένουσαν είς τδν έζώστήν ο άναγκάσας μέ νά είπω 
τδ όνομά μου νέος, φθάσας έΐς τήν οικίαν του Κ. Πλαπούτα 
καί π$Χή$,υ$Μ^στήνζ~επ^δήσέΛΛδιάν "της“μάνδρας
καί είσελθών είς τήν αύλήν άνέβη έπί του έςώστου καί έ- 
κ'ρ&ύε*  'ή^ς’^^άί^κά? τάΓίά'ρί^ρα’,. ^&'ύγαζδτ/,' ηλνέν'δ^Σω- 
τηρόπουλος.

θΓ$&ο^^ότ^, <$τΛέ| ^οίδίδ^ο %κό[β{,' 'ί^ύπνήι&ίίν’άπό 
■ ό^^όρύβδν^'κάί ^ν^6ρ&,χέξ^Χίε^Λε^ά3,'^·'δε φίλος'1 μου 

καί συνάδελφός μου τοσοϋτον έταράχθη είς τδ άκο^σάά''τού­
το, ώστετν ελδδή^^ΐόϋτ'ή ^ου ίΰα’ερρϊεμ ίπι ^μισειαν ώραν 
1 tib'^cuoTtu δ δ vsTfYV'CCXPSV'io ! ^οΛυοπόΟιΤΤίΟϊώ. Ο — αιιχα.

ι ■ \ ' ' ’ ’ ί · /· \ ' · Λ > -* - .
*έί^'τδ'^ "ε^Λ^ήμένδ^'τδυΐού ο^κον, είς τον ό­

ποιον είθε ή θεία Πρόνοια νά έπιδαψιλεύση πάντα τά αγαθά, 
έτυχον αδελφικής ύποδοχής καί περιποιήσεως. 'Ολοι οί κά- 
^3tk(rtc^oiiA,^^foJ0 ίνδρέί;^ ■^ύναάεςί'^έ^οντες .'.καί παίδες, 

με έθεωρσυν; '“‘δί*  π^εϊστοι J δε έδακρυον, δτε 
■ιίροσή^'ονίό'^ μί^χάφοτήίωσ?^ °ο1^'δΐ ^δ8έάΊί0ϊάι,"'συγ- 
κινούμενοι έκ τής καταστάσεώς μου, έδοςαζον έπανειλημμέ' 
νως ^δν· Όεδ'/, ι·'δϊδ?ιν)μΙ έ^βλ'επότίώντα καί ύγίάί^'τ^ά’ ύστε­
ρον άή^^οσά·^ όήδ:'άς\Χ ^£ρΙ
τής ζωής ένδυμάτά',' βποία
όμως δέν έδέχθην έχων, τήν ιδιοτροπίαν νά ύπάγω όπως εΐ- 

‘■νον είς τήν οικίαν ^\Κ/ί.Γζ:Χ-ω^ί Χ/ ·,:τ30 ν’ *’*Τ'30“Χ)' ι .. ;Μ*
Είναι απερίγραπτος ή συγκί'ζησις, τήν οποίαν ήσθανόμην, 

δτε έβλεπον, οτ: ημην έλε-υθέρός' καί εύρισκομήν είς.φιλικήν, 
οικίαν, οί οέ δτθαλυ.οί υ.ου έπληοουντο δακρύων, δτε έθεώ- 
ρουν τήν στέγην καί τά έπιπλα τής οικίας καί δτε μοί έφε- 
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ρδνχ γλθά/δνή’άαφέν καί καπνοσύριγγά. ΔιηγήΟήν " δπώς ήου- 
νήθην διάφορα μέρη τής μακράς ΫάύΫής^'ίορίάς'.μου, ό δε 
Δήμαρχδή,'Ό^τΐξ'1'έπανήλΟεν άπΒ^'ΐδ" άύ^γίδνχ1?άμα έδραμέ. 
τις τών κατοίκων ίά^ήγ^ίλέ^ζττ^ ελΈυσίνμου, άπέ- 
ΊΗέιλέ^^ήχέσως επίτηδες ^ζδίχ8^ανάναγγείλη επισήμως είς. 
τήν πρ&τεύουάάν' τής έπαρχίάί"νηύ"άπέλευΟέρωσίν μου, μέ 
τδν πεζόν δέ τούτον έπεμψά” Τ^ιπολέως ,&αφορα τηλε- 
γραφήμά^ά' είξ'Αθήνας, Πάτρί^/ ^Άϊγίδν,^ΚαΛαυ.ας καί 
ι4λι · ^ίΎ^πχοπ :ϊ? ΡΛ'υεχτκπχ ρΎτχπ ί»χ ;ώ νωϊοτ

χ^ϋ^ίδή κατά τάς δύο πο/άλΟΛϊ^^ίίΛα^?!^ ειχον κοι- 

μηΟή καθόλου, μοί έδωκαΫ άλχλ'ήώο',δΐωζ'· κοίμήθώζ “ άλλα τδ- 
νευρικ^ν^^δδ^ Σύστημα είχε κλονι*Λή “ ώστε έστάΟη
άδύ^ά^ονν^ά°-|χδίΧίπέλΟη ύπνος. ΤΙγ^ήν^Ιοι’ποχ καΤ έπανέ- 
λαβον ήήν σάΛ^ί&λεξιν*  τότε έμαΟονζλ δ^ϊ^οί πάυτες μέ έ- 
0-ώρουν μή ύπάρχοντα είς τήν ζωήν, διο'τι άλλοτε μέν ή- 
κούετο, ο~ι μέ είδόν πνέοντα τά λοίσθια ύπο βρ;<χον καί φυ-

..,,,, : ■ < , ; ■·. ’· , -1Η ; ί *·  V V, «J Λ"κώ V ’JUC-W 3 ν’ ω-ΜΛ Λ ί 1/i
7<αττου.ενον ύπο ενδς ληστον, άύ.λοτε ·~σ^ι εύοέϋη τδ σώμα 
μου κρεμάμενον άνευ κεφαλής είς δενδρον', άλλοτε δτι έφά- 
νησαν πολλοί γύπες κρώζοντες άνωθεν βαΟειας χαράδρας, 
είς ήν ενίοτε είσήρχοντο, και δτι οι χωρικοί, παρατηρήσαν- 
τες έκ πεοιεογείας έν αυτή, ελδον ενδύματα εύρωπαΓκαύ καί- 
άλλοτε, δτι εύρον τδ πτώμα μου έζώΟεν τού χωριού Κοντο- 
βάζαινας.

Άν^'^ας τότε τδ χαρτί, τδ όπδϊον μοί' εδωκεν δ Λαφα- 
ζάντ,ο δι ’ έξοδα, ειδον, δτι πεοιεϊνε δύο1-τραπεζικά γραμμάτια, 
τών 25 δραχμών καί ά)?λα δύο τών 10.

Άνέννων δσας έοηυ.εοίδας εύοον καί έκ ^ινων άρθρων, l ι h k k Ik'
πραγματευόμενων περί εμού, εννόησα οποίαν εντυπωσιν είχε 
κάμει τδ δυστύχημά μου είς τήν κοινωνίαν. Ο άγαΟδζ φί­
λος μου μοί έδωκε πολλάς πληροφορίας περί τών συγγενών
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μου καί τωνθπρλι^κώχ,#^ 7μά έ—
προσπάθησε. να,’μέΛ^τ,^τή^ ^ηήμ^ροχ Λίς $ά: .φ/μβαίνοντα. 
έν τω Κοσμω^ν§ίρ^ξ. ^χάρπαστος. γεη£μενος-$ριΙ ii^tc$6 ημέ­
ρας στερηθείς της/κοιχω^ς,.^ ^γχμ^ζομ^μ^ε.34^ι(>,0-|πανήλ- 
Οεν ό .Βασιλεύς ^έκ^Κερκυ,ρας,. -ρύτε. .^ςΐ™(^ερο^γηχ^:.^ν^τασις 
έν Κρήτη, ο’ήτε ητι-έ^ςλεί^ΛΪ-^Γερμ^ν^^^ά^μος. νττ

Περί τήν ένδεκάτην^παρετέθη μεγαλοπρεπής τράπεζα-μέ 
πολλά καί ώραϊα Φαγητά Λ°Γ» γλυκύσματα.;,- ή. -θέα, τ,ων ό- 
ποίων ώς καί πάσης τής αποσκευής τής τραπέζης,, μοί έ- 
προξένει νέ^ς. σμγκινή^|^.η^]^τάοξ^
τήν ’Ανδρίτσαι αν*  ^σρνοδ^μόμευ^^^ ^ζ^α ^^ο;κυ-
ραίωντοζ^ χωρίουοίτ^ςς προσεφ-^θη^ν^^μΟό,ρμηρ^,ογά. !7·Ξ 
συνοδεύσωσιν* έσπευδργνττδέ να^^0(ά^θχϊ^'^^ω^ν^^άρ,χη^ερα 
εις τήν οικίαν μους κάξΛξιλχοχχο^,δ^χ^φ;/^ προσοχήν εις 
τάς παρατηρήσεις,του Φίλ-ου μου,,οστ'.ς^ ^λέπων τον καιρόν 
κλίνοντα εις τήν βροχήν, έζήτε’γ ν^. μέ κρατήση. .

Μόλις όμως είχομεν άπομακρυ-Οή ήμίσειαν ώραν άπδ του 
χωρίου καί μας κατέλαβε ραγδαία βροχής ές ής ήναγκάσθη- 
μεν νά σταθώμεν ύήδ τά έκει ευρισκόμενα δένδρα μίαν πε­
ρίπου ώραν αφού δέ έπαυσεν ή όρ’λή αυτή;, κατέβημεν εις 
το χωρίον Κοκοραίόυς,- οπού άνάψαντες πυράν έστεγνώσαμ,εν'· 
τά φορέματά μας καί όπου οί κάτοικοι έδειξαν τδ αύτδ ένδια- 
φέρον, τδ όποιον ειχον παρατηρήσει καί εις του Παλρυμτα. 
Επειδή δέ έθαύμαζον_,πολύ διά-τούτοΚ. ο.ί„ συνοδοιπόροι μου> 
μοί έλεγον, οτι ή αιχμαλωσία μου είχε προξενήσει μεγίστην 
έντύάωσιν εις τούς .κατοίκους των μερών εκείνων, καί δτι. 
καΟ ’ ολην τήν διάρκειαν αυτής ήτον αδύνατον νά συναντη- 
Οώσι δύο άνθρωποι και νά'μή κάμωσι λόγον περί έμου. ’Λ- 
ναχωρήσα,ντας μάς παρήκολούθησαν καί τρεις εκ των κατοί­
κων του τελευταίου τούτου χωρίου.
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ζ άπηντήσαμεν πολλούς γεωργούς καί ποιμένας,
έρώτησις των οποίων ήτον έάν γνωρίζωμεν τί άπέ- 

ο Σωτηρόπουλος· δτε δέ έμάνθανον, δτι ήτον ένώπιόν 
άποκαλυπτόμενοι έδόξαζον τον θεόν. Κατά τήν δύσιν 

ήλιου εύρισκόμενοι ακόμη ήμίσειαν ώραν μακράν τής 
Άνδριτσαίνης άπηντήσαμεν ερχόμενόν έκ τής πόλεως χω- 

οικδν, δστις άκούσας τδ δνομά μου, έστραφη εις τα οπισω 
•καί τρέχων έπανήλθεν εις τήν Άνδρίτσαιναν και ειδοποίησε 
τδν φίλον μου Κ. Ζαρειφόπουλον Δήμαρχον, δστις έτυχε νά 
-εύρίσκητε τήν στιγμήν έκείνην μετά πολλών άλλων εις φαρ­
μακερόν, ένθα κατά συγκυρίαν έγίνετο λόγος περί έμου. είς 
τδ άκουσμα τής έλεύσεώς μου έδραμεν ό άγαθδς φίλος μου 
.και παρακολουθούμενος ύπδ πολλών μέ προύπήντησεν έκτδς 
τής πόλεως καί μέ ώδήγησεν εις τήν οικίαν του, δπου έπί 
τέσσαρας ώρας ανέβαιναν καί κατέβαινον οί φιλόξενοι κάτοι­
κοι τής Άνδριτσαίνης διά ,ά μέ ίδωσι, νά μέ παρηγορήσωσι 
καινά άκούσωσιν άπδ του στόματός μου τά καθέκαστα 
των παθημάτων μου.

Διελθών τριάκοντα εξ νύκτας ύπδ τδ φως τής σελήνής 
καί των αστέρων, συνεκινήθην ούκ δλίγον, δτε ειδον φώτα 
λύχνων. ’Επειδή δί τά ένδύματά μου είχον βραχή καθ’ ο­
δόν, άφήκα κατά μέρος τήν ιδιοτροπίαν καί ήλλαξα. Περί 
τήν δεκάτην παρετέθη πολυτελής τράπεζα καί έδείπνησα 
■μετά του οικοδεσπότου καί τινων φίλων, διότι ή οίκοοεσποι- 
να άπεδήμει είς Πύργον πρδς έπίσκεψιν τών αδελφών της. 
Έπλησίαζεν ήδη μεσονύκτιον και δμως ουδόλως ένύσταςον, 
είσήλθον μ’ δλα ταϋτα είς τδν κοιτώνα καί έξαπλωθείς έπί 

τής κλίνης δέν ήδυνάμην νά κρατήσω τα οακρυα, άτινα επί 
τέλους μοί εφερον ύπνον καί έκοιμήθην άνευ διακοπής μέχρι 

τής 7ης πρωϊνής ώρας.
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1 Άφ’ εσπέρας είχον παραγγείλει νά μοί έτοιμάσωσι ζώον, 
L ' όπως αναχωρήσω λίαν πρωί, έξεκίνησαν δέ άμα τη άφίξει
j;( μου έπίΐηδες δύο πεζοί, εις διά τά Φιλιατρά καί έτερος διά

τήν Τάβλαν, ένθα κατά τδ λέγειν τών ληστών υιέ έπερίμε- 
νεν ο Φεοτόπουλος. 7

X ■■ /

?:■· ... ,

4 ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ

Ότε έςύπνησα, ή οικία ήτο πλήρης ανθρώπων καί ή- 
ναγκάσΟην νά παρατείνω έπί μίαν καί ήμίσειαν ώραν διά νά 
απαντήσω είς τάς ερωτήσεις των καί νά .τούς ευχαριστήσω. 
Ιίερί τήν έννάτην άνεχώρησα έξ Άνδριτσαίνης συνοοευδμε- 
νος άπο πολλούς κατοίκους τής πόλεως καί άπο τούς έκ 11α- 
λούμπα παρακολουθοϋντας, οίτινες έπέμενον νά έλΟωσι μέχρι 
τής Τριφυλ ας. Διερχδμενοι του χωρίου Βερβίτσης, μαν πε­
ρίπου ώραν τής Άνδριτσαίνης άπέχοντος, εύρομεν συνηθι­
σμένους πολλούς τών κατοίκων,έχοντας έπί κεφαλής τδν ιε­
ρέα, είς του οποίου τήν οικίαν άφιππεύσαντες έπρογεύθημεν 
μετά τριών δέ ώρών οδοιπορίαν άπηντήσαμεν έν τώ μέσω 
τής οδού τδν έκ Ζούρτζης Βουλευτήν καί φίλον μου Κωνστ. 
Οίκονομόπουλον, οστις είχεν έλθει έπί τούτω έκεϊ μετά τριά­
κοντα περίπου συγγενών καί φίλων του, τδν παρηκολούθει 
δέ ό είρηνοδίκης καί δ έκει παρατυχών ανακριτής, οστις έ- 
ζήτησε νά μέ ύποβάλη είς άν,άκρισιν, άλλ’ έγοο ούτε νουν 
ούτε καιρδν είχον διά τοιαύτην έργασίαν.

Τέλος πάντων έφθάσαμεν είς τδν ποταμδν Νέδαν, τον 
χωρίζοντα τήν Τριφυλίαν άπδ τήν ’Ολυμπίαν, καί έκεϊ

13
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συνηντήθημεν μέ τδν Φωτόπουλον και τδν αδελφόν μου, 
οίτινές μετά πολλών συγγενών και φίλων είχον ύπάγει 
πρδ δύο ημερών καί έπερίμενον είς τήν Τάβλαν. Είς τήν 
θέαν αύτών δέν ήδυνήθην νά κρατήσω τά δάκρυα όχι μό­
νον διότι τούς έβλεπον, αλλά καί διότι ήσαν χλωμοί, ισ­
χνοί, μαύροι, ρυπαροί καί αξύριστοι, έδάκρυσαν δέ καί αυ­
τοί όλοι. Άφιππεύσας έμπροσθεν ξενοδοχείου τίνος, άπε- 
χαιρέτησα τούς αγαθούς φίλους τούς άπδ Παλούμπα καί Άν- 
δριτσαίνης συνοδεύοντάς με.

Προχωροΰντες προς τήν Κυπαρισσίαν εύρίσκομεν καθ οδόν 
προσερχομένους άλλους συγγενείς καί φίλους*  ή παρουσία 
τοσούτων αγαπητών προσώπων καί ή ιδέα, ότι ήξιώθην νά 
έπανέλθω έλεύθερος καί αβλαβής έν τώ μέσω τής Επαρ­
χίας, μοθ ’ ής τοσουτοι δεσμοί μέ συνδέουσι, μοί έπροξένουν 
τοσαύτην συγκίνησιν, ώστε καθ ’ ολον τδ διάστημα τής ο­
δοιπορίας μας δέν έλειπον άπδ τούς οφθαλμούς μου τά δά­
κρυα. Έπλησίαζεν έν τούτοις νά δύση ό ήλιος καί οί συγ­
γενείς μου είχον τήν ιδέαν νά διανυκτερεύσωμεν είς Κυπα­
ρισσίαν καί τήν επαύριον νά άπέλθωμεν είς Φιλιατρά, άλλ’ 
έγώ έπιθυμών νά φθάσω μίαν ώραν άρχήτερα είς τήν οίκ αν 
μου, όπως άπαλλαγώ τών συγκινήσεων, τάς οπο αςέδοκί- 
μαζον, όσάκι, έβλεπον νέα πρόσωπα, έπέμεινα νά άπέλθω 
τήν ιδίαν έκείνην νύκτα είς Φιλιατρά.

Άνήλθομεν περί λύχνων άφάς είς Κυπαρισσίαν καί είς 
τήν είσοδον τής πόλεως εύρον συνηγμένους όλους σχεδόν τούς 
κατοίκους, οί πλεΐστοι τών όποιων μέ παρηκολούθησαν μέχρι 
τής φιλικής οικίας, έν ή κατέλυσα, διά νά μέ ίδωσιν έκ του 
πλησίον καί άκούσωσι τά παθήματά μου.

Άναχωρήσαντες δέ περί τήν δεκάτην διά τά Φιλιατρά, 
τρεις σχεδόν ώρας τής Κυπαρισσίας άπέχοντα, άπηντήσαμεν
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έν τώ μέσω της όδου πολλούο, οίτινες μάς έπερίμενον, δτε 
δέ είσήλθου,εν είς τήν πόλιν, τινές τών κατοίκων ήσαν είς 
τάς οδούς καί άλλοι έζήρχοντο τών οικιών των διά νά βε- 
βαιωύώσιν ιοί .ις αίσθήσεσιν, οτι επανήλθε τέλος πάντων ό 
άνθρωπος, τον όποιον πολλάκις έκλαυσαν ώς νεκρόν.

Ότε είιήλΟον είς τήν οικίαν μου καί είοον τήν σύζυγόν 
μου, τήν πενΟεράν μου καί τάς γυνα ικαοέλφας μου ....... ή
σκηνή αύτη είναι ανώτερα πάσης περιγραφής καί τήν 
παραλείπω. Όδυνηρ'.ν έντύπωσιν μοί έπροξένησεν ή μεγάλη 
ά'λλοίωσις, τήν οποίαν παρετήρησα είς τά πρόσωπα όλων 
τών συγγενών μου, καί ιδίως τών γυναικών, καί εννόησα, 
οτι πολύ ακριβά έστοίχισεν ή ύπόθεσις αύτη.

e
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άπάσαις τάίς σταφιδοφόροις έπαρχίαις διέμενον εις τάς έξο- 
χάς πλείστα δσα πρόσωπα ευπορότερα καί όλιγ,ώτερον εμού 
φυλαττόμενα, τά όποια ήδύναντο πολύ εύκολώτερον νά αίχ- 
μαλωτίσωσιν απέναντι δέ όλων τούτων έπροτίμησαν νά 
συλλάβωσιν εμέ, διότι ό κύριος σκοπός των δεν ήτο νά λά- 
βωσι χρήματα, άλλα νά έκδικηθώσιν εις τδ πρόσωπόν μου 
τούς πολιτικούς έν γέ'>ει, διότι δεν έδωκαν την αμνήστευαν, 
και τούς όπουργούς,, οιτινες τούς άπεκήρυξαν καί ώρισαν 
άμοιβάς διά τ/ς κεφαλάς των. Δεν είναι δέ άπίθανον ό.τί 
καί οί άλλοι,όσοι συνετέλεσαν όπωςδήπρτε εις την έκτέλεσιν 
τού κακουργήματος τούτου, γνωρ ζοντες δτι οί λησταί θεω- 
ρουσιν αμάρτημα νά γυμνώσωσιν έντελως ένα πολίτην, καί 
μάλιστα ένα πολιτικόν, εξόγκωσαν την περιουσίαν μου καί 
μέ έξεικόνισαν ώς άνήκοντα εις την τάξιν των πολιτικών έ- 
κείνων, οιτινες, αφού ώθησαν πολλούς αθώους πολίτας νά 
λάβωσι μέρος εις τάς έπαναστάσεις, δεν έφρόντισαν νά δοθή 
άμνηστεία, δπως μείνωσιν ατιμώρητοι καί διά τάς πράξεις 
εις ας ένεκα των ανωμαλιών έκείνων έξωκειλαν.

’Εάν ή εξουσία έφέρετο εις την συμφοράν μου αύτήν μέ 
την άπαιτουμένην περίσκεψιν, εάν τά όργανα αύτής, άντί νά 
κατ^.διώκωσι τούς ληστάς, ενώ μέ έκράτουν άκόμη εις χεί- 
ρά, των, καί νά παρακολουΟώσι τούς κομίζοντας τά 
><ύτρα συγγενείς μου, έλάμβανον θέσιν έπιτηρητικήν καί 
έκαιροφυλάκτουν νά προσβάλωσι την ληστρικήν συμμορίαν 

, άμα άπελυομην, δέν ύπάρχει άμφιβολία, δτι ήθελον έλευ- 
/ θερωθή καί ταχύτερα καί μέ πολύ όλιγώτερα λύτρα.

/ Αλλά κατά κακήν μου τύχην ή εξουσία ένόμισεν, δτι 
ή μόνη κατάλληλος ευκαιρία προς έξόντωσιν τών ληστών 
ήτον ή διάρκεια τής αιχμαλωσίας μου, καί χωρίς καθόλου 
νά συλλογισθή, δτι έξέθετον εις προφανή κίνδυνον την ζωήν 
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μου, έβαλεν είς ένέργειαν άπαντα τά καταδιωκτικά μέτρα, 
είς τρόπον ώστε καί αυτοί οί κομίζοντες τά λύτρα συγγενείς 
μου μετά πολλής δυσκολίας ήδυνήΟησαν νά τά παραδώσωσιν 
είς τούς ληστάς.

ΤΙ Θεία Πρόνοια έσωσε τήν ζωήν μου καί διετήρησεν 
άβλαβή τήν ύγείαν μου, ά)<λ ’ όπως μή πέση ή κεφαλή 
μου ύπδ τήν μάχαιραν τών ληστών ύπέπεσα είς χρέος βα­
ρύτατου, διά το όποιον οφείλω νά πληρόνω τόκον 6000 
δραχ. κατ’ έτος ή δραχ. 16 καθ ημέραν ένεκα δέ τής με­
γάλης έκπτώσεως,ήτις έπήλΟεν είς τήν αξίαν τών ακινήτων, 
εύτυχής θέλω λογισθή, έάν τά κτήματά μου εκποιούμενα 
άρκέσωσιν προς άπότισιν του χρέους τούτου καί δέν ζημιω- 
Οώσιν οί προσενεγκόντες τά κτήματά των καί τάς ύπογρα- 
φάς των συγγενείς μου.

Τέλος.










